



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image1.emf]Гинряры   ФИЗИКИ - ЛИРИКИ   (На сцене лаборатория. Обеденный перерыв. За столом сидит ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ и играет в  шахматы с РОБОТОМ.)   ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. Конь же семь.   РОБОТ. Слон де восемь, дуплюсь.   ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. Ферзь бе два.   РОБОТ. Ладья бе три, дуплю сь.   (ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ щелкает пальцами, РОБОТ выключается. ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ  переставляет на доске фигуры и снова включает РОБОТА.)   РОБОТ  (взглянув, на доску сокрушается).  Козел.   ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ  (довольный).  Козел, козел.   ПРОТОНОВА  (входя).  Василий М ихайлович, в нашей лаборатории происходят странные вещи.   ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ  (в панике).  Что - о ? Опять с напряжением что - нибудь?   ПРОТОНОВА. Нет, с Александром Сергеевичем.   ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ  (с облегчением).  Заболел?   ПРОТОНОВА. Не знаю. Вот, посмотрите, это  он написал.  (Протягивает листок.)   ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. «Я помню чудное мгновенье, передо мной явилась ты, как мимолетное виденье,  как гений чистой красоты»… Что - то не совсем понимаю, это по какой теме отчет?   ПРОТОНОВА. Не знаю, эту статью Александр Сергееви ч передал нашей новой лаборантке Леночке.   ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. А что значит термин «чудное мгновенье»?.. сколько микросекунд? Графики,  таблицы какие - нибудь приложены?   ПРОТОНОВА. Нет. А ,  может ,  он еще не проверял экспериментально?   РОБОТ. Козел.   ВАСИЛИЙ МИХАЙ ЛОВИЧ. А что означает вот это: «гений чистой красоты?»… может быть «генератор  низкой частоты?»   ПРОТОНОВА. Или «гелий чистой красноты»…   ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. Во - первых, чистый гелий бесцветен. А во - вторых, его тема плутоний. В общем,  придется с ним поговорить .   ПРОТОНОВА. Сейчас я приглашу его.  (Уходит.)   РОБОТ. Московское время 12 часов… Прослушайте композицию группы «Трансформатор»…   ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ  (выключает его).  «Я помню…», нет, ты посмотри… он помнит… у нас в комках  оперативной памяти 100 мегабайт, а он  вручную запоминает.     (Входит АЛЕКСАНДР СЕРГЕЕВИЧ, с ним ПРОТОНОВА.)   АЛЕКСАНДР СЕРГЕЕВИЧ. Здравствуйте, Василий Михайлович.   ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. Здравствуйте, Александр Сергеевич, как поживаете.   АЛЕКСАНДР СЕРГЕЕВИЧ. В душе настало пробужденье…   ВАСИЛИЙ МИ ХАЙЛОВИЧ. Вот как? Я и не знал, что вы спите на работе. Но я пригласил вас, чтобы  поговорить по поводу так называемого  (Протягивает листок.)  «чудного мгновенья»   АЛЕКСАНДР СЕРГЕЕВИЧ. Простите, но это личное и еще не совсем законченное.   ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. А  зачем же вы даете незаконченную работу лаборантке?   ПРОТОНОВА. Довели девушку до слез.   РОБОТ. Козел.   АЛЕКСАНДР СЕРГЕЕВИЧ. Она плакала?   ПРОТОНОВА. Конечно. Она решила, что в вашей работе иностранная терминология и полдня не отходила от  компьютера, копалась  в словарях. В конце концов, компьютер  завис , а Леночка плакала.   АЛЕКСАНДР СЕРГЕЕВИЧ. Она меня не понимает.   ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. Как же она может вас понять, если вы до сих не показали ей  расчеты и графики .   АЛЕКСАНДР СЕРГЕЕВИЧ. Василий Михайлович, как бы вам  объяснить… эти слова… их нужно не  вычислять... их надо  (Поет.)  «Я помню чудное мгновенье, передо мной явилась ты»… Понимаете?   ПРОТОНОВА. Что ж тут непонятного? Широкая модуляция средних частот при помощи голосового аппарата.   ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. Александр  Сергеевич,  вы перетрудились со своим плутонием. Отдохнули  бы…Сходите в театр. Вот сейчас в механическом театре идет замечательная пьеса «Монтаж бегающего  экскаватора». В третьем акте сварка методом академика Потона.   АЛЕКСАНДР СЕРГЕЕВИЧ. Вы меня не понимает е, вы не можете меня понять… Вы всего лишь физики.  (Уходит.)   ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ  (поднимает листок).  « Я помню чудное мгновенье…»  (Внимательно смотрит на  Протонову, та смущена.)  Послушайте, а как вас зовут?   ПРОТОНОВА. Анна Петровна.   ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ  (берет  ее за руку и ведет за кулисы).  Вы знаете,  в этом что - то есть «П ередо мной  явилась ты . Как мимолетное виденье…»   РОБОТ. Как. Гений. Чистой. Красоты… Дуплюсь.  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image2.emf]С. Смирнов     ЧИТАЙТЕ ЖЕ, ДЕТИ   (На середине сцены, стол, за и два стула. У правой кулисы еще два стула, у левой журнальный  столик с вазой для цветов. Появляется девочка Оля. У нее сильно з а медленные реакции.)   ОЛЯ  (за кулисы).  Дура - а - ак!   (Появляется МАРИВАННА  и хулиганистый мальчик ВОВА. МАРИВАННА жестом усаживает  ВОВУ и ОЛЮ на стулья у правой кулисы, а сама обращ а ется в зал.)   МАРИВАННА. Дорогие дети… Проходите пожалуйста.   (Последние слова обращены к ПОЭТЕССЕ, которую ДИРЕКТОР почтительно выводит на сцену и  ус аживает за жу р нальный столик.)   МАРИВАННА. Дорогие дети, мы вас давно предупреждали… Да, Иванов, предупреждали и тебя  лично, что конфере н ция «Читайте же, дети!» состоится именно сегодня и никакие отговорки не  помогут. Тебя, Иванов, это особенно кас а ется.   ДИ РЕКТОР. Минуточку. Товарищ физкультурник, сядьте, пожалуйста, слева от Иванова, военрук  справа, трудовик сзади. Продолжайте.   МАРИВАННА. Дорогие дети, все мы любим книгу  -  источник знаний. Мы давно готовились к  этой конференции. И сейчас ваши товарищи расск ажут вам, п о чему нужно любить книгу и как ее  надо любить.   ОЛЯ  (взвизгивает, хватается за щеку. Глядя в зал).  Дура - а - к!   ВОВА. Гы - гы!   ДИРЕКТОР. Товарищ физкультурник, отнимите у Иванова трубку, горох и засуньте это все себе в  карман. Продолжа й те.   ОЛЯ  (по сиг налу МАРИВАННЫ выходит на авансцену, разворачивает бумажку и читает по  складам, делая неправил ь ные ударения).  Ре - бя - та. Все вы зна - е - те как мы лю - бим кни - гу. Кни -  га  наш луч - ший друг.  (В зал)  Дура - ак!   МАРИВАННА. Молодец Оля, правильно. Книга  –  это действит ельно наш лучший… Иванов,  повернись лицом сюда. Да! Да! Да! И не дакай!   ДИРЕКТОР. Он подакает у меня в кабинете потом. Заодно выясним, кто вчера на уроке,  Мариванны юбку к стулу прикнопил.   ВОВА. Гы - гы - гы!   МАРИВАННА. А еще, дети, много интересного нам х о тел  рассказать Вова.   ВОВА. Че - е?   МАРИВАННА. Иди сюда, Вова. Ра с скажи нам много интересного… Ну?   ВОВА. Дык ведь я ж… спортсмен.   МАРИВАННА. Ну и что? Ты что, книг что ли не чит а ешь?   ВОВА. Не - а, гы - гы!   МАРИВАННА. Садись, Вова, лучше не скажешь. А сейчас, дети,  самое интересное. Сегодня у нас  в гостях… Иванов, положи фуражку военрука на место. Да не на то место! Нет! Нет! А я говорю,  потерпишь. Так вот, дети. Сегодня к нам в гости пришла поэтесса Элла Одноразовая. П о хлопаем  ей.   (ПОЭТЕССА вальяжной походкой приса ж и вается на край стола)   ПОЭТЕССА. Дети…   ДИРЕКТОР  (гневно в зал).  Сядь правильно!  (Поэтесса испуганно вскакив а ет.)  Это я не вам.   ПОЭТЕССА. Дети, я как и вы люблю книгу до боли вот тут. Бывает даже ночью проснешься,  встанешь. Рванешь 150 … страниц и сразу хо рошо. А теперь я прочитаю вам свое новое  стих о творение.   Как страстно он меня любил   Тому назад лет двадцать,   Но у меня был муж дебил   И нам пришлось расстаться.    



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image3.emf]  ШЕРЛОК ХОЛМС   (На сцене стол с двумя стульями. Из - за правой кулисы выходит ХОЛМС.)   ХОЛМС. Мисс Хадсон, запомните: если придет инспектор Лестрейд, то скажите, что нету  меня, а если до к тор Ватсон  -  то Вас. А не наоборот.   (Входит ВАТСОН.)   ХОЛМС. А, Ватсон, ка к поживает Ваша невеста?   ВАТСОН. Наша невеста в полном порядке, Холмс.   ХОЛМС. Мисс Хадсон, подавайте на стол.   (МИСС ХАДСОН выносит поднос.)   ХОЛМС. Что это?   МИСС ХАДСОН. Это пудинг, сэр.   ХОЛМС. Но почему он воняет рыбой?   МИСС ХАДСОН. Это рыбный пудинг, сэр.   ХОЛМС. А это что?   МИСС ХАДСОН. Это визитная карточка одного джентльмена, который...   ХОЛМС. Ясно, старый джентльмен, любитель козлов.   ВАТСОН. Как вы догадались, Холмс?   ХОЛМС. Элементарно, Ватсон, по запаху.   ВАТСОН. Увы, у меня опять заложен нос.   ХОЛМС. Мог ли бы заложить какую - нибудь менее заметную часть тела.   ВАТСОН. Что Вы думаете об этом деле Холмс?   ХОЛМС. Не при даме, Ватсон.   (МИСС ХАДСОН уходит, ШЕРЛОК ХОЛМС набирает номер телефона.)   ХОЛМС. Барышня, Скотланд - Ярд, пожалуйста. Инспектора Лестрейда. Соверш енно  секретный разг о вор. Инспектор? Через 10 минут Вы должны быть на месте. Бары ш ня, отбой.   ВАТСОН. Холмс, а как барышня узнает про отбой, если разговор совершенно се к ретный?   ХОЛМС. Элементарно, Ватсон.   ВАТСОН. Но как?   ХОЛМС. Ватсон, я же сказал, элементар но.   ВАТСОН. Холмс, Вы даже не представляете себе, какой Вы гений.   ХОЛМС. Ватсон, неужели Вы думаете, что я так недогадлив.   (Входит МИСС ХАДСОН.)   МИСС ХАДСОН. К вам посетитель, джентльмены.   (Выходит. Вбегает МОРИАРТИ.)   МОРИАРТИ. Холмс, помогите, вчера, при  таинственных обстоятельствах пропала девушка,  за которой я ухаживал. Вы не знаете, где она?   ХОЛМС. Девушка в зеленом платье?   МОРИАРТИ. Да.   ХОЛМС Не знаю.   МОРИАРТИ. Я потерял все: и невесту, и веру в людей.   ВАТСОН. Предложите нашедшему четвертую часть.   МОРИ АРТИ. Я волосы на себе готов рвать от отчаяния.   (Имитирует рванье. ХОЛМС плескает из стакана на ВАТСОНА.)   ВАТСОН. Что Вы наделали, Холмс! Это был мой выходной костюм. Я в о т чаянии!   ХОЛМС. Так рвите волосы. Да не у себя, у него.   (ВАТСОН срывает с МОРИАРТИ п арик. ХОЛМС выхватывает пистолет.)   ХОЛМС Я сразу узнал Вас, Мориарти. Руки вверх!   (ВАТСОН поднимает руки вверх. МОРИАРТИ выхватывает у него пист о лет.)   ХОЛМС. Да не Вы, Ватсон! Скажите ему, чтобы он поднял руки вверх.   ВАТСОН. Пожалуйста, руки вверх, сэр.   (М ОРИАРТИ поднимает руки с пистолетом.)   ХОЛМС. И повыше!   ВАТСОН. Пожалуйста, повыше сэр, еще выше, и пожалуйста, чуть - чуть л е вее.  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image4.emf]А Курицын   ЭРОТИКА   (На сцене стоят трое, прикрытые простыней, так что торчат одни головы. Это ВАНЯ,  что посередине, АНЯ и МАНЯ по бокам от него. Все трое спят. Потом АНЯ и МАНЯ  просыпаются и переглядываются.)   АНЯ. Ва - ань!   МАНЯ. Ва - ань!   (ВАНЯ просыпается.)   А НЯ. Вань, а Вань?   ВАНЯ. Отстань, Ань.   МАНЯ. Вань, ну Вань.   ВАНЯ. Не приставай, Мань.   АНЯ. Ну, давай, Вань.   ВАНЯ. Ну, потом, Ань.   МАНЯ. А может, сейчас, Вань?   ВАНЯ. Так, зрители ж смотрят.   АНЯ. Так ведь они же иногда моргают.   МАНЯ. Мы незаметно, Вань.   ВАН Я. Ну, если незаметно…   АНЯ. О - о!   МАНЯ. А - а!   ВАНЯ. Ого!   АНЯ. Ну, как? Ну, как, Вань?   ВАНЯ. Ну, ты даешь, Ань!   МАНЯ. А я? А я даю, Вань?   ВАНЯ. И ты, даешь Мань!   АНЯ. О - о!   МАНЯ. А - а!   ВАНЯ. Ого!   (Простыня падает. Все трое одеты и у каждого в руках компьютерный  джойстик. Игра  продолжается.)   АНЯ. О - о!   МАНЯ. А - а!   ВАНЯ. Ого!  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image5.emf]СТЭМ «Будильник», г. Запорожье   БАБУЛЬКИ   (Городской дворик. Скамейка. Медленно двигая метлой, работает задумчивый ДВОРНИК.)   ДВОРНИК. Странная это штука  –  жизнь. Взять к примеру птиц. Воробья или ворону.  Почему воробей прыгает, а ворона ходит? Или взять сусл ика. Ночь, поле, рельсы и… суслик.  «Фию - ю! Фию - ю!» Ну зачем, зачем выходить ночью в поле и «Фию - ю! Фию - ю!». Эх, жизнь.   (Философствуя, уходит. Появляется БРИГАДА ГАВРИЛОВНА.)   БРИГАДА ГАВРИЛОВНА. Ох, дворик, ну и дворик. Дворник пьяница, философ. Вчера в  под ъезде поскользнулась. Нет, вы думаете на чем?.. На банане… До первого этажа ехала,  думала  –  сотрусь. Хорошо хоть юбку нейлоновую надела, а то б померла.   АГРАФЕНА САВВИЧНА  (появляясь).  Здравствуй Бригада Гавриловна, подружка моя  ненаглядная, касатушка!   БРИГ АДА ГАВРИЛОВНА. А скажи ка мне Аграфенушка… что это от тебя сегодня  коньяком несет?   АГРАФЕНА САВВИЧНА. А это я давеча в парикмахерской была…  (Сдергивает шляпу.)  И  как я вам?   БРИГАДА ГАВРИЛОВНА  (крестится).  Ну прям вылитая Анна Курникова.   АГРАФЕНА САВВИЧНА.  А мне мой Гиви, подарок сделал. Он подарил мне блайзер на  тополином пуху. Хо - хо?   БРИГАДА ГАВРИЛОВНА. Хо - хо? Да твой же Гиви  –  кобель.   АГРАФЕНА САВВИЧНА. Так что ж? Если на «Опеле» ездит, так сразу и кобель?   БРИГАДА ГАВРИЛОВНА. О, гляди - ка, контуженная иде т.   (Появляется медленно двигающаяся, опирающаяся на клюку СЕБАСТЬЯНА БАХОВНА.)   АГРАФЕНА САВВИЧНА. Так это же Себастьяна Баховна, она как в прошлом году на газе  подорвалась, так с тех пор ничего и не слышит.   БРИГАДА ГАВРИЛОВНА. Давай - ка ее позовем.   ВМЕСТЕ.  Зрасте, Себастьяна Баховна!   (СЕБАСТЬЯНА БАХОВНА не слышит.)   БРИГАДА ГАВРИЛОВНА. Давай громче.   ВМЕСТЕ. Зрасте, Себастьяна Баховна.   СЕБАСТЬЯНА БАХОВНА. А закрутила ли я вентиль?.. Так закрутила же.   БРИГАДА ГАВРИЛОВНА. Себастьяна Баховна, стоп пожалуйста! При саживайтесь.   АГРАФЕНА САВВИЧНА. Расскажите, как ваши дела.   БРИГАДА ГАВРИЛОВНА  (орет в ухо).  Она тебя спрашивает, как твои дела?   СЕБАСТЬЯНА БАХОВНА  (кивает).  А да, я ела.   БРИГАДА ГАВРИЛОВНА  (орет и показывает на пальцах).  Она тебя спрашивает, мышь ты  пехотная, как твои дела?   СЕБАСТЬЯНА БАХОВНА. Что я ела? Окрошки сварила… Сала порезала… Помидоров  соленых банку открыла, но не ела, так как соленого не люблю.   АГРАФЕНА САВВИЧНА. Что - то вас не было видно давно.   БРИГАДА ГАВРИЛОВ НА  (орет и показывает на пальцах).  Она тебя спрашивает: почему  тебя не было видно давно.   СЕБАСТЬЯНА БАХОВНА. Так я же не слепая, я глухая.   АГРАФЕНА САВВИЧНА. Я чего спрашиваю. В соседнем дворе говорят, что ты вчера была  в Лужниках?   БРИГАДА ГАВРИЛОВНА  (орет  и показывает на пальцах).  Ты была вчера в Лужниках?   АГРАФЕНА САВВИЧНА. Себастяна Баховна, Лужники  –  это футбол, это мяч  (все  показывает.)  Это удар! Гол! Удар! Гол! Поняла.   СЕБАСТЬЯНА БАХОВНА. Да.  (Начинает выкрикивать стадионные лозунги.)   БРИГАДА ГАВРИЛОВ НА. Чумная.   АГРАФЕНА САВВИЧНА. Бабульки, а давайте девичник устроим, пьянку приличную.  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image6.emf]О. Ласуков     ЛЮБОВЬ ЗИМОЙ И ЛЕТОМ     Часть  I . Зима.     ПЕРВАЯ  ПАРА   ОНА. Ну?   ОН. Эта…   ОНА. Что?   ОН. Извините, я вас эта…   ОНА. Что?   ОН. Толкнул.   ОНА. Ну, и?   ОН. Можно мне вас эта?..   ОНА. Что?   ОН. Проводить.     ВТОРАЯ ПАРА   ГОЛОС ИЗ - ЗА КУЛИС. В - ах!!! Зарэжу!!!   ОН. Д эвушка… Вах, какой дэвушка.   ОНА. Ха! (Уходит.)   ОН  (устремляется за ней).  Дэвушка, пажажди, луну достану!…     ТРЕТЬЯ ПАРА   ОН. остите, это у вас на чертеже шпилька?   ОНА. Нет, это у меня шпулька.   ОН. Какая прекрасная у вас шпулька.   ОНА. Извините, а это у вас шп ангоут?   ОН. Да, это у меня шпангоут.   ОНА. Какой замечательный у вас шпангоут.   ОН А вы знаете, если вашу шпульку соединить с моим шпангоутом…     ЧЕТВЕРТАЯ ПАРА   ОНА. Извините, вы не подскажете, который час?   ОН.  (глядя в одну точку).  Меня. Зовут. Шурик.   ОНА.  (п одсаживаясь ближе).  Очень приятно.   ОН. И мне.   ОНА. А вы не разрешите мне вас проводить?   ОН .  О - ох - х!     Часть II. Лето     ПЕРВАЯ ПАРА   ОНА. Ну, скажи мне что - нибудь.   ОН. Я эта…   ОНА. Что?   ОН. Ну, как его?…   ОН. Обожаю вас.   ОНА. Еще.   ОН. Вы для меня эта…   ОНА. Что?  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image7.emf]Компиляция из известных сборников высказываний господ военных     ВОЕННАЯ КАФЕДРА   5 . Иде - ет!   ПОЛКОВНИК.  Напра - во! Нале - во! Кру - гом! А ну встать пр я мо! Здравствуйте, товарищи студенты!   ВСЕ. О - о - ! Здорово!   ПОЛКОВНИК. Что такое? А ну по уставу. Здравствуйте, тов арищи студенты!   ВСЕ. Гав, гав, гав!   ПОЛКОВНИК.  Почему у вас так плац засран?   ВСЕ. Ура - а!   ПОЛКОВНИК, Этот столб кто ставил?   2. Я.   ПОЛКОВНИК. Почему так криво?   2 . Не я.   ПОЛКОВНИК. Студент  Калинин   4. Я.   ПОЛКОВНИК. Выйти из строю на два шага.   4. Я.   ПОЛКОВНИК.  Отставить!  Товарищ студент, ежели вы здесь… ежели вы тут… нужно говорить «Я!»  А  когда вам отдают приказание  –  отвечать «Есть!» Понятно?   4. Ага!   ПОЛКОВНИК . Еще раз. Студент………..   4. Здесь!   ПОЛКОВНИК. Где?   4. Тут!   ПОЛКОВНИК. Что?   4. Я!   ПОЛКОВНИК.  Капля от стр уя.  Выйти из строю на два шага.   4. Щас.   ПОЛКОВНИК. Объясните мне работу этой радиосхемы.   4. Сигнал поступает сюда. Здесь включается, здесь выключается и туда уходит.   ПОЛКОВНИК. Попа. Гы - гы. По - па. Попа - дробнее.   4. Сигнал поступает сюда, здесь включается, з десь выключается, здесь конденсируется, здесь  трансформируется и туда уходит.   ПОЛКОВНИК. Правильно.   1. Разрешите заложить?   ПОЛКОВНИК. Закладывйте.   1. А студент ……. Пришел на занятия в штанах нашего вероятного противника.   ПОЛКОВНИК. Да, студент…… Я гляжу и носки у вас не по уставу. Ка кие носки должны быть по  уставу?   2. Синие!.. Или зеленые.   ПОЛКОВНИК.  Правильно.   Где устанавливается данный прибор?   3. На бронетранспортерах.   5. Разрешите вопрос. А этот прибор на лампах или пол упроводниках   ПОЛКОВНИК.  Студент…… Повторите для дкраков.   3.   Повторяю для дураков. Прибор на бронетранспортерах.     ПОЛКОВНИК. Учебный вопрос. Что должон делать  студент в эпицентре взрыва ядрё ной бомбы.   2. Не ядрё ной, а ядерной.  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image8.emf]ГАМЛЕТ   Сцена первая   ГАМЛЕТ.   Быть иль не быть порядку в замке нашем?   Как преходяще в этом мире все и тленно.   Сегодня в Эльсиноре нет воды,   Свет ежечасно гаснет. О, Всевышний!   Что значат жизнь, престол и государство,   Когда основы бытия  -  вода и свет  -   Нас еж ечасно подло покидают.   Все неспокойно в Датском королевстве.   Опять канализацию прорвало.     ГОРАЦИО  (входя).   Прошу прощенья, принц. Вот это место,   Где видели вчера его.   Он чем - то был похож на короля покойного, но точно   Сказать вам не могу. Уж месяц будет,   ка к лампа в фонаре перегорела.     ГАМЛЕТ.   Зажги свечу.     ГОРАЦИО.   О, Боже, это он! Вернее Тень его   От этой свечки. Как он изменился!     ТЕНЬ.   Я твоего отца родного дух,   На некий срок скитаться осужденный   Ты слушай, слушай!   Если вправду любил отца ты своего,   Ты на ведешь порядок в Эльсиноре,   Халатность Клавдия моей причина смерти!   Пробравшись в управляющие замком,   Он управлял им восемнадцать лет,   И превратил цветущий Эльсинор в развалин груду.     ГАМЛЕТ.   Быть иль не быть порядку в замке нашем?     ТЕНЬ.   Знай, Гамлет, пра вду. Заболел и умер   От воспаленья легких твой отец.   Когда, намылившись, стоял неделю в ванной,   Я ждал, когда пойдет вода, которой   Уж девять лет как в кранах не бывало.   Врачи ж меня лечили от укуса   Змеи и отравленья белиной.   Теперь прощай и помни обо мне.     Сцена последняя.     КОРОЛЬ.  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image9.emf]Михаил  Зощенко   ЛЮБОВЬ   (ВАСЯ и МАША выходят из подъезда)   ВАСЯ. Обождите, радость моя... Обождите первого трамвая. Куда же вы, ей - богу, в  самом деле... Тут и посидеть - то можно, и обождать, и все такое, а вы идете... Обождите  первого трамвая, ей - богу. А то и  вы, например, вспотевши, и я вспотевши... Так ведь и  захворать можно по морозу...   МАША. Нет. И какой вы кавалер, который даму не может по морозу проводить?   ВАСЯ. Так  вспотевши же.   МАША. Ну,  одева вайтесь!   ВАСЯ. Ах, какая  неспокойная дамочка. Не будь вы, а д ругая  –  ни за что бы не пошел  провожать. Вот, ей - богу, в самом деле. Только из - за любви и пошел.   Вот вы  смеетесь,  и  зубки скалите, а я действительно, вас как звать - то?   МАША.  Марья Васильевна .   ВАСЯ.  Марья Васильевна, горячо вас  обожаю и люблю. Вот скажите:  ляж те, Вася  Чесноков,   –  Вася Чесноков это я,   –  на трамвайный путь, на рель сы и лежите до первого  трамвая  –  и ля жу и буду лежать до первого трамвая.   МАША.  Да  бросьте вы,  посмотрите лучше, какая чудная красота вокруг, когда луна  светит. Какой красивый город  по ночам! Какая чудная красота!   ВАСЯ.  Да, замеча тельная красота.  Действительно, очень красота... Вот и красота тоже,  Марья Васильевна, дей ствует, ежели действительно пи таешь чувства... Вот многие ученые  и партийные л юди отрицают чувства любви, а я…  как вас?   МАША. Марья Васильевна   ВАСЯ. А я, Марья Васильевна, не отрицаю. Я могу питать к вам чувства до самой  смерти и до самопожертвования. Ей - богу... Вот скажите: ударься, Вася Чесноков,  –  Вася  Чесноков  это я ,   –   башкой об тую стенку ,  и  ударюсь.   МАША.  Ну , поехали,  поехали.   ВАСЯ.  Ей - богу, ударюсь.  Или хотите вот  –  брошусь в канал? А, Марья Васильевна? Вы  мне не верите, а я могу доказать...   МАША. Ах!  Вася! Что вы!   (Появляется ГРАБИТЕЛЬ.)   ГРАБИТЕЛЬ.  Что разорались?  Ты, морда, с кидавай пальто .  А пикнешь  –   дам  по балде,  и  нету тебя. Понял, сволочь? Скидавай !   ВАСЯ. Па - па - па звольте, как же так?   ГРАБИТЕЛЬ.   Ну!  (ВАСЯ снимает шубу.)   И сапоги тоже сымай!   Мне и сапоги  требуются.   ВАСЯ. Па - па - па звольте... мороз...   ГРАБИТЕЛЬ.  Ну!   ВАСЯ.  Вон у дамочки и шуба и калоши.   ГРАБ ИТЕЛЬ. С ее снимешь, понесешь узлом  –  и засыпался.  Знаю, что делаю. Снял?   ВАСЯ.  Даму не трогаете, а я  –  сапоги снимай .   ГРАБИТЕЛЬ.  Штаны сымай.   ВАСЯ.  У ей  и шуба,   и калоши, а я отдувайся за всех...   ГРАБИТЕЛЬ.  Сиди и не двигайся и зубами не ко лоти. А ежели к рикнешь или  дви нешься  -  пропал. Понял, сволочь?   ВАСЯ.  Я же ее провожай, я и имущества лишайся.   (Шепотом.)   Карул… грабят.    



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image10.emf]СТЭМ «Экстэмик», г. Курск     ИСПОЛНЕНИЕ ЖЕЛАНИЙ     МАКС  (умоляюще).  Ну, профессор!   ПРОФЕССОР. Нет, нет, нет, молодой человек. Готовьтесь, учите, а пока  –  никаких зачетов.   ПРОФЕССОР. Я домой хочу! ( уходит) .   МАКС  (вздыхает).  Эх, не везет.  (Садиться на скамейку).   РОМА  (появляется из - за кулис с бутылкой пива в руке, отхлебывает с наслаждением).  А - а - а.   МАКС  (сглатывая слюну).  Ром, а Ром, это у тебя  –  пиво?   РОМА. Пиво.   МАКС. Холодненькое?   РОМА. Холодненькое.   МАКС. И вкусненькое?   РОМА.   Ой, вкусненькое  (отхлебывает).   М АКС. А может?..   РОМА. Сорок один  –  пью один  (уходит, смеясь).   МАКС. Жмот.  (Мимо проходит МАЛЕНЬКАЯ ДЕВУШКА). Девушка, девушка, можно с вами  познакомиться?   МАЛЕНЬКАЯ ДЕВУШКА  (глядя снизу вверх на высокого МАКСА).  Мал еще.  (Уходит).   МАКС. Вот не везет: зачет  не сдал, с девушкой не познакомился, пива хочется.   (Из - за кулис появляется голова РОМЫ с бутылкой в руках)   РОМА  (с издевкой).  Ма - кс?  ( МАКС оборачивается на него, а  РОМА с аппетитом отхлебывает из   бутылки).  Ха - ха - ха?  (Скрывается).   МАКС  (поднимает глаза к н ебу).  Господи, вот если бы ты сделал так, чтобы я только пальцами  щелкнул… Чтобы я только  ( Щ елкает пальцами . Из - за кулис появляется РОМА с выражением  страдания на лице, видно, что он против воли несет перед собой бутылку пива ) .  Это мне?   РОМА  (злобно).  Тебе .   МАКС  (берет бутылку).  Спасибо, Рома!   РОМА (в отчаянье). Пожалуйста!  (Уходит).   ( МАКС пьет пиво и тут появляются  студент САША и студентки МАША и ДАША)   САША, МАША, ДАША  (поют).  Так налива - ай студент студентке - е .  (Видят МАКСА ).   САША. Макс, а Макс…   МАША. Это  у тебя что, пиво?   МАКС. Пиво.   ДАША. Холодненькое?   МАКС. Холодненькое.   ДАША. И вкусненькое?   МАКС. И вкусненькое.   САШ А, МАША, ДАША. А может…   МАКС. Без проблем  (Щелкает пальцами. Из - за кулис появляется  ревущий белугой  РОМА, который  несет три бутылки пива).   САША, МАША, ДАША  (берут пиво).  Спасибо, Макс.   РОМА  (злобно).  На здоровье!   ( МАКС остается один и пьет пиво.  Появляется ВЫСОКАЯ ДЕВУШКА, которая явно жаждет, чтоб  к ней пристали)   МАКС. Девушка, позвольте угостить вас пивом?   (ВЫСОКАЯ ДЕВУШКА, услышав голос за  спиной радостно поправляет прическу и оборачивается.  Видит улыбающегося МАКСА и ,  разочарованно  фыркнув, уходит . )   МАКС  (в небо).   Господи, а нельзя сделать так, чтобы я только взглянул …   (Появляется МАЛЕНЬКАЯ ДЕВУШКА. Увидев МАКСА, останавливается и собирает ся незаметно  уйти, но тут МАКС оборачивае т ся.  Звучит «Ламбада», МАЛЕНЬКАЯ ДЕВУШКА начинает  раздеваться, страстно глядя на МАКСА. В это время из другой кулисы появляется ВЫСОКАЯ  ДЕВУШКА, которая ,  видев эту  картину взвизгивает и собирается бежать. МАКС обора чивается на  неё. ВЫСОКАЯ ДЕВУШКА начинает раздеваться, а МАЛЕНЬКАЯ с визгом убегает. МАКС закрывает  глаза ладонями. ВЫСОКАЯ визжит и убегает).   МАКС  (отняв руки, довольно).  Эх, хорошо бы еще и зачет сдать.  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image11.emf]А.Чехов   О ТОМ, КАК Я В ЗАКОННЫЙ БРАК ВСТУПАЛ     РАССКАЗЧИК. Когда пунш был выпит, родители пошептались и оставили нас одних.   ОТЕЦ. Ну, валяй, наяривай.   РАСКАЗЧИК .  Как я могу объясняться ей в любви, ежели я ее не люблю?!   ОТЕЦ. Не твое дело. Давай, давай!   ЗОЯ.  Я не хочу, я не буду!   ТЕТКА . Молчи, дура! Ты ничего не понимаешь!   ЗОЯ. Чья - то рука показалась из растворенной двери и утащила со стола свечку. Мы остались в  темноте.   РАСКАЗЧИК. Чему быть, тому не миновать. Я откашлялся. Обстоятельства благоприятствуют  мне , Зоя Андреевна, ибо темнота скрывает стыд лица моего. Стыд сей от чувств происходит, ко и- ми душа моя пылает… тут я остановился. Я услышал, как билось сердце Зои Желвакиной. Во всем  ее организме происходило дрожание. Бедная девушка не любила меня.   ЗОЯ. Нена видела, как собака палку. Он теперь - то на орангуташку похож, безобразен, хоть и укр а- шен чинами, тогда же он всем зверям подобен был: синемордый, угреватый, щетинистый.   РАСКАЗЧИК. От постоянного насморка и частого употребления спиртуозов нос имел красный. В   общем, я продолжил.  Соловей поет, женушку свою забавляет. А кого - то я, несчастный, могу поз а- бавить?..  От одной особы счастье мое зависи т. Я питаю к этой особе чувства, обоняние.  Я люблю  ее ,  и ежели она меня не любит, то я значит… погиб. Это особа есть вы…  Скажите, можете вы меня  любить?.. А?.. Любите?   ЗОЯ.  Люблю!   РАСКАЗЧИК. Я помертвел. Думал, что она закандрычится и откажет мне .   ЗОЯ. А вышло насупротив. Не хватило сил против рожна идти… Люблю!   РАСКАЗЧИК. Зоя Андреевна, голубушка, не верьте! Не люблю я вас. Будь я трижды анафеме  предан, ежели люблю! Женят нас насильственно, ради имущественных интересов.   ЗОЯ. В самом деле, какое они имеют полное право?   РАСКАЗЧИК. А вот не женимся!   ЗОЯ. Не женимся?   РАСКАЗЧИК. Что мы для них, крепостные? Вот пойду сейчас и скажу, что не женюсь на в а с.   ЗОЯ. Правильно, правильно!   РАСКАЗЧИК. И вы пойдите и скажите, что вовсе меня не любите , а любите  Больницына. Мне и з- вестно, как страстно вы его любите. Ха - ха!   ЗОЯ. Но по звольте, ведь и вы любите другую. Вы любите эту… ха - ха…  мадемуазель Деб е´ .   РАСКАЗЧИК. Да, мадемуазель Дебе. Я люблю ее за ум… и душеспасительные качества.   ЗОЯ. Ой, не могу!   РАСКАЗЧИК. Пойдемте, Зоя Андреевна, скажем  все  этим шутам.   ЗОЯ. Пойдемте. Иван Петр ович, милый, как вы меня утешили!   РАСКАЗЧИК. И пусть нас поругают.   ЗОЯ. Пусть побьют!   РАСКАЗЧИК. Пусть из дома выгонят!   ЗОЯ И РАСКАЗЧИК  (вместе).  Но мы счастливы будем!   ТЕТКА и ОТЕЦ  (вместе).  Вот и будьте счастливы.   РАСКАЗЧИК. Вот так нас и женили.  Двадцат ь пять лет прожили. И сейчас, когда я п ишу эти  строки, моя дорогая Зоеч ка стоит у меня за спиной.   ЗОЯ.  И целует  его в лысину.  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image12.emf]О.   Котин.     ИНДИЙСКИЙ ФИЛЬМ     ВЕДУЩИЙ. Премьера нового индийского фильма «Братья по крови». Серия первая.   (На сцене стоят два дерева, которых играют две девушки, стоящие на стульях и держащие  в руках веточки. Выходит САИД, садится под деревом и играет на дуд очке. Появляется  РАДЖА, который тащит за руку упирающуюся МУЛИНУ.)   РАДЖА. Мулина, ты будешь моей женой.   МУЛИНА. Нет, нет!   РАДЖА. Ах, так!  (Замахивается кнутом.)   САИД. Негодяй! ( Выхватывает у РАДЖИ кнут .)   РАДЖА. Мы еще встретимся.   (Убегает. САИД и МУЛИНА по ют и танцуют вокруг деревьев.   ВЕДУЩИЙ. «Ты меня любишь, яростно, гордо, ласково. Птицей парящей, небо судьбой  распластано…»   (Появляются два ЗЛОДЕЯ, подосланные РАДЖОЙ. Они нападают на САИДА сзади,  оглушают его и уносят МУЛИНУ. САИД приходит в себя и начина ет петь грустную песню,  обращаясь к деревьям.)   ВЕДУЩИЙ. «Я спросил у тополя: где моя любимая? Тополь не ответил мне, качая головой.  Я спросил у ясеня: где моя любимая? Ясень забросал меня осеннею листвой».   САИД. Мулина - а!   (САИД убегает. Сцена перестраивает ся на дом РАДЖИ. Выходит РАДЖА, занимает  место в кресле. У его ног пристраивается ДУРАЧОК. Два ЗЛОДЕЯ вводят связанную  МУЛИНУ.)   РАДЖА. Говори, Рашид.   ПЕРВЫЙ ЗЛОДЕЙ. О, благородный Раджа, да прославится имя твое…   ДУРАЧОК  (орет).  Горько - о!   РАДЖА. Замолчи. Го вори, Рашид.   ПЕРВЫЙ ЗЛОДЕЙ. О, великий Раджа, да будет воля твоя…   ДУРАЧОК  (орет).  Горько - о!   РАДЖА. Молчи, или я убью тебя!   ВТОРОЙ ЗЛОДЕЙ. Благородный Раджа, дело сделано.   РАДЖА. Так что же?   ВТОРОЙ ЗЛОДЕЙ. Ты обещал гонорар…   ПЕРВЫЙ ЗЛОДЕЙ. По тысяче рупий.   ВЕДУЩИЙ. Конец первой серии. Серия вторая.   ВТОРОЙ ЗЛОДЕЙ. Благородный Раджа, дело сделано.   РАДЖА. Так что же?   ВТОРОЙ ЗЛОДЕЙ. Ты обещал гонорар…   ПЕРВЫЙ ЗЛОДЕЙ. По тысяче рупий.   (РАДЖА нехотя достает из кармана деньги и бросает на пол. ЗЛОДЕИ дерутся.)   РАДЖА . Продолжай, Рашид.   ПЕРВЫЙ ЗЛОДЕЙ. О, великий Раджа. Да придет царствие твое.   ДУРАЧОК  (орет).  Горько - о! Горько - о!!!   РАДЖА. Как ты мне надоел! Так умри же!   (Достает пистолет и направляет его на ДУРАЧКА. Выстрел. Появляется САИД.)   МУЛИНА. Саид, ты как тут?   С АИД. Стреляли.   РАДЖА. Взять его!   (Драка. Долгая и со вкусом. САИД расшвыривает наконец ЗЛОДЕЕВ и устремляется к  МУЛИНЕ. Но, оказывается РАДЖА держит у ее виска пистолет.)  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image13.emf]М.   Жванецкий   КОЧЕГАРОВ     (Кабинет директора школы. Директор просматривает журнал.)   ДИРЕКТОР. Ольга Ивановна, у меня в руках журнал. Опять двойка, и опять  Кочегаров .    УЧИТЕЛЬН ИЦА. А что я могу с ним сделать ? Он идиот.   ДИРЕКТОР. Идиот? Специальная комиссия пр оверяла его способности.   Полноценен, как вы и я.   УЧИТЕЛЬНИЦА. Но у меня нет сил с ним бороться. Он сам ничего не знает. Подбивает других. Вчера с ним  ушло двадцать челове к . В зоопар к . Дразнить белого медведя. ДИРЕКТОР. Это не разговор, Ольга Ивановна.  Искл ючить его нам никто не даст.   УЧИТЕЛЬНИЦА. Но я не могу с ним... Это такой тип.   ДИРЕКТОР. Родителей вызывали?   УЧИТЕЛЬНИЦА. Они работают на севере, отдыхают на юге. Я вызвала старшего брата. Может быть, придет.   ДИРЕКТОР. Может быть. Не может быть. Это не раз говор. Педагог не может взять в руки мальчишку. Идите,  позовите сюда Кочегарова.   (Появляется маленький злющий КОЧЕГАРОВ. Учительница выходит. Директор   прохаживается по кабинету, посматривая на Кочегарова, постукивает по   столу. Кочегаров тоже постукивает по  столу.)   ДИРЕКТОР. (Раздражается) . Та к .  Кочегаров.  Долго мы с тобой будем мучиться? Как ты думаешь?   КОЧЕГАРОВ. Год.   ДИРЕКТОР. Ты в седьмом. Так...  (Постукивает по столу.   Кочегаров тоже постукивает по столу.)   ДИРЕКТОР. Ну, давай по - хорошему.  (Садится на стул .)   КОЧЕГАРОВ. Давайте.   ДИРЕКТОР. Ты почему взорвал прибор "сообщающиеся сосуды"?   КОЧЕГАРОВ. А я больше не буду.   ДИРЕКТОР.  Конечно, другого - то  нет.   КОЧЕГАРОВ. Ну, ладно.   ДИРЕКТОР. Зачем ты намазал школьную доску стеарином?   КОЧЕГАРОВ. Чтоб мел не писал.   ДИРЕ КТОР. Я понимаю. А зачем, чтоб мел не писал?   КОЧЕГАРОВ. А пусть не пишет.   ДИРЕКТОР. Почему, чтоб не писал?   КОЧЕГАРОВ. А пусть не пишет.   ДИРЕКТОР. Да... Но почему?   КОЧЕГАРОВ. А так.   ДИРЕКТОР. "А так"... Зачем ты Самуилу Яковлевичу воды налил на стул?   КОЧЕГА РОВ. Я говорил, что он в теплом белье, а все  говорили,  нет.   ДИРЕКТОР. Но он только к концу урока почувствовал.   КОЧЕГАРОВ. Значит...   ДИРЕКТОР. Вот. Пожалуйста. Варит у тебя башка, Кочегаров. Ты же виртуозные гадости придумываешь.  Почему я не могу встать со  стула?. .  Почему я не могу подняться, Кочегаров?.  (Кочегаров улыбается.)  Сейчас же  открепи. Я тебе... Ах, это гвоздь... Мда... Позоришь школ у .  И меня. И О льгу  Ивановну .   ( Кочегаров манит  пальцем директора и что - то шепчет ему на ухо. )   Ты с ума сошел. У нее се мья есть. Ты почему два по  геометрии?. . Почему два   по геометрии?..   КОЧЕГАРОВ. Она меня спрашивала тупой угол, а сама тупой не задавала.   ДИРЕКТОР.  Не задавала?   Позови Ольгу И вановн у .   ( Кочегаров выходит, входит  с  учительниц ей . )   ДИРЕКТОР. Ольга И вановна, что же вы, сами не задавали, а сами спрашиваете?   УЧИТЕЛЬНИЦА. Ну ,  как же не задавала? Задавала.   КОЧЕГАРОВ. Задавала? А почему у меня в дневнике не записано?   УЧИТЕЛЬНИЦА. Задавала. Что же я, совсем уже?..   ДИРЕКТОР. Слушайте, моя дорогая, задавали,  не задавали это ваше дело. Он   вас предупреждал, что не знает?   УЧИТЕЛЬНИЦА. Да.   ДИРЕКТОР. А вы его спросили?   УЧИТЕЛЬНИЦА. А что я могла сделать ?   В есь класс на меня смотрел.   ДИРЕКТОР. И вы ему  « два? »   УЧИТЕЛЬНИЦА. А что я могла сделать?   ДИРЕКТОР. На  « три »  нел ьзя было натянуть?   УЧИТЕЛЬНИЦА. У меня совесть какая - то есть... За что ему  « три » , за что?  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image14.emf]Тэффи.     КАТЕНЬКА   (На сцене двор летней дачи. Скамейка, плетеное кресло. На заднем плане МАТЬ и КУХАРКА  вытряхивают половик.)   МАТЬ. И ничего! И никакой тебе благодарности! Брокар розовый на платье купила  –  сорок  пять рублей…   КУХАРКА. Девка на выданье, избал овавшись с детства. Нет, коль ты мать  –  взяла бы  хворостину хорошую, да выпорола…   (Уходят, переругиваясь. Появляется КАТЕНЬКА, которая украдкой доедает черносливину.  Затем садится в плетеное кресло и начинает мечтать.)   КАТЕНЬКА. Венчаться можно со всяким,  лишь бы была подходящая партия. Вот, например,  есть инженеры, которые воруют… это очень блестящая партия. Потом можно выйти за  генерала, но главное совсем не это… Главное, с кем будешь мужу изменять.  (Перебегает к  выходу воображаемой гостиной и начинает из ображать, меняя голоса.)  «Графиня  Екатерина Иванна дома?»  (Перебегает в кресло и садится в томную позу.)  Ах, сударь,  простите. Я дома, но принять вас не могу. Но тут открывается дверь и входит он, в белом  кителе, вроде Серединкина, только носом не фыркает.  Берет он меня за руку и говорит…   МАТЬ. Катька, Катька. Это с тарелки черносливину взяла?   КУХАРКА. Конечно она. Я сразу заметила, было для компоту десять черносливин, а как она  подошла, так и девять сделалося.   КАТЕНЬКА. Сами слопали, а на меня валите… Очен ь мне нужен ваш чернослив, от него  керосином воняет.   МАТЬ. Керосином? А почем же ты знаешь, что керосином, коли ты не пробовала?   КУХАРКА. Керосином? Эдакие слова говорить. Вот взять бы хворостину хорошую, да  выпороть бы.   КАТЕНЬКА. Порите себя сами.   МАТЬ и  КУХАРКА. Тфу - у!  (Уходят),   КАТЕНЬКА. Ну так вот, берет он меня значит за руку и говорит: «Отдайся мне!..» А я уж и  готова… уступить его доводам, как вдруг дверь отворачивается и входит муж… «Сударыня,  я все слышал… Я оставляю вам чин, состояние, но мы разв едемся.»   СОСЕДСКИЙ МАЛЬЧИК. Катька, кошка носатая, дура полосатая.   КАТЕНЬКА. Пошел вон, Поганый мальчишка.   СОСЕДСКИЙ МАЛЬЧИК. Поган, да не цыган. А ты вроде Володи! Кошка носатая!   КАТЕНЬКА. Мама! Мама, он смородину рвет.   МАТЬ. Ох, ты жешь господи!   КУХАРКА.  Взять бы хворостину хорошую…   МАТЬ. Видно мало вас в школе порют.   КАТЕНЬКА. Поганый мальчишка. И почему это  –  «кошка носатая»? Ведь у кошек нет носов,  они дышат не носом, а дырочками. А напишу - ка я письмо Мане Кокиной.  (Берет листок и  пишет.)  «Дорогая моя  Манечка. Мой роман идет к роковой развязке. Сегодня ночью наш  сосед, молодой князь Михаил…»  (Мимо проходит СЕЛЬСКИЙ ПРИДУРОК с удочкой,  свистит и гыгыкает.)  «… перелез через забор и сказал: «Ты должна быть моей!» я вся  побледнела, только глаза мои дивно св еркали»… Мам! Дай мне марку, я пишу Мане  Кокиной.   МАТЬ. Марку. Нет, Милочка, мать у тебя не лошадь на Кокиных и на Мокиных работать!   КУХАРКА. Только и слышно «марку давай». Взять бы хворостину…  (Уходят.)   КАТЕНЬКА. «Дорогая моя, Манечка. Я очень криво прикл еила марку, так что боюсь, что она  отклеится как в прошлый раз. Твоя Катя Мотковва.»   (Вы бегают КУХАРКА и МАТЬ с хворостиной и с криком «Ты зачем сметану!» гонятся за  бедной КАТЕНЬКОЙ.)  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image15.emf]ЛАПША   (Кабинет ДЕКАН сидит на стуле и смотрит в одну точку. Входит ЗАМДЕКАНА.)   ДЕКАН. Здравствуйте товарищ замдекана.   (ЗАМДЕКАНА садится на стул рядом с ДЕКАНОМ и начинает тоже смотреть в одну  точку. Все дальнейшие реплики они произносят не отрывая взгляда  от этой точки.)   ДЕКАН. Вы мне что - то говорили про студента Иванова…   ЗАМДЕКАНА. Иванов?.. не учится… пропускает занятия…   ДЕКАН. Так надо вызвать его ко мне.   ЗАМДЕКАНА. А я уже вызвал его к вам.   (Входит ИВАНОВ.)   ИВАНОВ. Здравствуйте, товарищ декан.   ДЕКАН. Ч то же это вы, Иванов, не учитесь?   ИВАНОВ. Кто? Я?   ДЕКАН. Да, вы.   ИВАНОВ. Да вы понимаете, товарищ декан, у меня такие обстоятельства, а к этим  обстоятельствам вот такая справочка.  (Достает из кармана лапшу и вешает ее на уши  ДЕКАНУ.)   ДЕКАН  (расплываясь в у лыбке).  Понимаю.   ЗАМДЕКАНА. А почему вы Иванов, пропускаете занятия?   ИВАНОВ. Кто? Я?   ДЕКАН. Да, вы.   ИВАНОВ. Да вы понимаете, товарищ замдекана, у меня такие обстоятельства, а к этим  обстоятельствам вот такая справочка.  (Достает из кармана лапшу и вешает е е на уши  ЗАМДЕКАНА.)   ЗАМДЕКАНА.  (расплываясь в улыбке).  Понимаю.   ИВАНОВ. Ну, я пошел?   ДЕКАН  (добродушно и довольно смеясь).  Иди…   ЗАМДЕКАНА.  (добродушно и довольно смеясь).  Иди…   (ДЕКАН и ЗАМДЕКАНА долго, нервно смеются, глядя в одну точку перед собой. Потом   поворачиваются друг к другу. Улыбки медленно сползают с лиц.)   ДЕКАН. А почему у вас, товарищ замдекана нет никакого индивидуального подхода к  студентам?   ЗАМДЕКАНА. У кого? У меня?   ДЕКАН. Да, у вас.   ЗАМДЕКАНА. Да вы понимаете, товарищ декан, индивидуальный  подход тесно связан с  воспитательной работой, которая определяется именно индивидуальным подходом.  (Достает из кармана лапшу и вешает ее на уши ДЕКАНУ.)   ДЕКАН  (расплываясь в улыбке).  Понимаю.   ЗАМДЕКАНА. Ну, я пошел.   ДЕКАН  (добродушно и довольно смеясь).  И ди…   ЗАМДЕКАНА  (у дверей).  Да, чуть не забыл, вас вызывают к ректору.   ДЕКАН  (достает из кармана лапшу и идет, неся ее на вытянутых руках перед собой).   Товарищ ректор, индивидуальный подход к студентам на нашем факультете…     СТЭМовская классика  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image16.emf]СТЭМ из г .  Чернигова   ЛЭСЯ   (Школьный двор. Натянув резиночку между двумя скамейками через нее прыгает девочка по кличке  ПЕНЗА. За этим занятием ее застает другая девочка по имени НАДЯ.)   НАДЯ. Девочка. Что это у тебя, резиночка, да? Дай мне пожалуйста резино чку…  (ПЕНЗА молчит и  не смотрит.)  Девочка, я в последний раз повторяю волшебное слово.  (Говорит по слогам. ) Бе - гом!  (ПЕНЗА не реагирует, тогда НАДЯ зовет подмогу.)  Лэся, иди сюда, здесь нам девочка резиночку  хочет дать.   ЛЭСЯ  (появляется, отбрасывает окурок ).  Котора? Во ця?   НАДЯ. Да.   ЛЭСЯ  (ПЕНЗЕ).  В сторону отошла.   НАДЯ. Быстро отошла.   (ЛЭСЯ прыгает, а НАДЯ ей мешает, тоже хочет прыгать.)   НАДЯ. Лэська, я своя.   ЛЭСЯ. Надя, в тэбэ по самостоятельной два.   НАДЯ. А ты дурная . (Показывает на косы ЛЭСИ. )   ЛЭСЯ. То т ы дочь. Ты знаешь, так це щас так модно. Так, надо посчитаться.  (Считает.)  Стакан  сиропу выйди вон. Так все, я первая.   НАДЯ. Я втора . (Показывает на ПЕНЗУ.)  Ты третя.   ЛЭСЯ. Девочка, шо ты такая нэулыбчивая?   НАДЯ. Девочка, тебе с нами нэприятно?   ЛЭСЯ. Щас б удет приятно  (Заворачивает рукава.)   (ПЕНЗА резко улыбается.)   НАДЯ. Вот так.   ЛЭСЯ. Буратино  –  Чиполино. Надя давай. Перва высота, Надя.   НАДЯ. Лэська, ты тока шо стратила.   ЛЭСЯ. Я не стратила, Надечка. Я только шо нэ стратила.   НАДЯ. Ты стратила.   ЛЭСЯ. Я нэ с тратила только что, Надя, у меня была еще одна запаска.   НАДЯ. Лэська, ты стратила, поняла, чи не?   ЛЭСЯ. А, брэханула токо что. Бреханула. Я стратила токо тода, кода… я вообще нэ стратила.   НАДЯ. Лэся, ты стратила. Все.   ЛЭСЯ. Я, Надечка, после слов таких тво и брехливых с тобою нэ - дру - жу.   НАДЯ. Тьфу, и не надо.  (ПЕНЗЕ.)  Прыгать будем вместе. Гномики.  (Затыкает уши, прыгает.)  Гно - ми - ки! Гно - ми - ки!   ЛЭСЯ. И не правильно. И не правильно. Вот щас не правильно. И не так прыгать… Надя, я вот  расскажу Надя, что ты показывала Сяве и Рыжему…  (НАДЯ немеет).  Надечка, я стратила?   НАДЯ  (поспешно).  Нет, нет, нет.   ЛЭСЯ. Ура, я не стратила. Тара - ра - ра - рам. Разгончи к.  (Разгоняется и прыгает в резинку.)  Бу - лоч - ки, бу - лоч - ки. И нэмэцкий крэст.   НАДЯ. Лэська, вот тока шо, на немецком крэсте точно стратила.   ЛЭСЯ. Опять я стратила, да? Ты у нас не стратила . (Показывает на ПЕНЗУ.)  Ця у нас тожн нэ  стратила. Одна я дурная! О дна я о то прыгать нэ умию!   ПЕНЗА. Не орите… У нас так вообще так не прыгают в Пензе.   НАДЯ и ЛЭСЯ. В Пензе.   ПЕНЗА. И вообще, вы мне всю резинку измазали.   ЛЭСЯ. Фу, фу, яка рэзинка.    ЛЭСЯ. Резинку из гамашев вытянула и фастается.   НАДЯ. Лэся, иди сюда, тут а фиша.   ЛЭСЯ и НАДЯ  (читают).  Вадим Коза…   ЛЭСЯ. Надя, это шо, животных привезли?   ЛЭСЯ и НАДЯ  (читают).  На - ча - ло кон - цер - та в 19 «О», «О»   ЛЭСЯ. Значит так, Надя, мы с тобой на физру не идем. Мы освобожденные. Да?  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image17.emf]ЛЮБИШЬ? УМРИ!   ВЕДУЩИЙ. Мы хоть и самый настоящий, но все же самодеятельный театр. И нам чужды  нравы театра профессионального. Ну представьте себе  –  поставили они спектакль и наступил  у них день премьеры.   (На сцену выходят ПЕРВЫЙ, а чуть позже ВТОРОЙ. Играю т сильно, сильно переигрывая.)   ПЕРВЫЙ  (смотрит на карманные часы на цепочке).  Уж полночь, а графа все нет… А - а, вот  и он.  (Подходит ко ВТОРОМУ.)  Граф?   ВТОРОЙ. К вашим услугам.   ПЕРВЫЙ. Граф, говорят  –  вы мою жену любите?   ВТОРОЙ. Вашу?.. Да.   ПЕРВЫЙ. Так умри т же!  (Стреляет.)   ВТОРОЙ. Ой!   (ВТОРОЙ падает на плечи ПЕРВОГО и тот уносит его за кулисы.)   ВЕДУЩИЙ. Вслед за премьерой наступает второе представление спектакля, затем третье,  пятое, десятое.   (На сцену выходят ПЕРВЫЙ, а чуть позже ВТОРОЙ. Играют легко, небр ежно, явно не  доигрывая.)   ПЕРВЫЙ  (смотрит на наручные часы).  Уж полночь, а графа все нет… А - а, вот и он.  (Подходит ко ВТОРОМУ.)  Граф?   ВТОРОЙ. Да.   ПЕРВЫЙ. Граф, говорят  –  вы мою жену любите?   ВТОРОЙ. Вашу?.. Да.   ПЕРВЫЙ. Так умрит же!  (Стреляет.)   ВТОРОЙ. Ой!   (ВТОРОЙ падает на плечи ПЕРВОГО и тот уносит его за кулисы.)   ВЕДУЩИЙ. А потом этот театр едет с шефским спектаклем в деревню «Большие грязи» и  показывает его в местном клубе. Боясь, что сельские зрители их не поймут, актеры  стараются играть попроще.   (На сц ену выходят ПЕРВЫЙ, а чуть позже ВТОРОЙ. Играют нарочито просто, грубо по  деревенски.)   ПЕРВЫЙ  (наступает в коровью лепешку, стряхивает прилипшее с ноги, потом щурится).   Уж, тямно, а графа нет ни хрена!.. Граф. Ты игде?   ВТОРОЙ. Игде, игде? В темноте.   ПЕРВЫЙ . Ну, чо, граф, говорят, ты мою бабу… того… любишь.   ВТОРОЙ. Твою? Ага.   ПЕРВЫЙ. Ага?   ВТОРОЙ Ага.   ПЕРВЫЙ. Ну, так на!..   (ПЕРВЫЙ дает ВТОРОМУ в ухо и тот улетает за кулисы.)   ВЕДУЩИЙ. Спектакль живет. Он все играется и играется, много, много раз. И вот наконец   оно  –  пятьсот первое представление спектакля.   ПЕРВЫЙ  (зевая).  Граф?   ВТОРОЙ  (зевая).  Граф.   ПЕРВЫЙ  (зевая).  Двенадцать есть?   ВТОРОЙ  (зевая).  Есть.   ПЕРВЫЙ  (зевая).  Умри.   ВТОРОЙ  (зевая).  Ой.   (Зевая, расходятся по кулисам.)   ВЕДУЩИЙ. Несчастны те актеры, которы м приходится играть спектакль 31 декабря. Дома  ждет новогодний стол, к которому все очень торопятся.   ПЕРВЫЙ  (вылетает пулей из - за кулис).  Любишь?   ВТОРОЙ  (вылетает пулей из - за кулис).  Люблю!  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image18.emf]ЛЯКСЕВНА   (Стройплощадка. МИТРИЧ и АКИМЫЧ режутся в домино.)   ЛЯКСЕВНА. Опять не работаем? Все, мужики, лопнуло мое терпение.   МИТРИЧ. Ляксевна…   АКИМЫЧ. Ляксевна…   ПЕТРОВНА . (Появляется сильно взволнованная, с ружьем)  Ляксевна - а! Ляксевна - а!   ЛЯКСЕВНА. Ты что,  Петровна? Охренела?   ПЕТРОВНА. Ляксевна, беда. Палыч из района звонил, сейчас сюда иностранная делегация  прибудет.   МИТРИЧ. Принесло их. А у нас тут мусор, грязь, вонь  –  сейчас все зафотографируют.   АКИМЫЧ. А пускай клевещут.   ЛЯКСЕВНА. Спокойно. Митрич.   МИТРИ Ч. Я!   ЛЯКСЕВНА. Возьмешь ведро краски…   МИТРИЧ. Понял.  (Собирается бежать).   ЛЯКСЕВНА. Стоять! Да покрасишь сторожку, что у входа.   МИТРИЧ. Понял.  (Собирается бежать).   ЛЯКСЕВНА. Стоять! Краски не жалеть.   МИТРИЧ. Понял.  (Убегает).   ЛЯКСЕВНА. Акимыч.  (Акимыч тор мозит)…  Акимыч! ( Тормозит)…  Акимы - ыч!!!   АКИМЫЧ. Ну?   ЛЯКСЕВНА. Возьми мужиков, лопаты, да заройте траншею, что возле котлована.  Ступай …(Акимыч уходит).  А ты, Петровна, пойди в бане холодную воду перекрой.   ПЕТРОВНА. Батюшки, зачем это?   ЛЯКСЕВНА. Смекай. Они  там голые, ошпаренные будут кричать, а иностранцы  подумают, что это их приветствуют.   ПЕТРОВНА. Поняла. Ну, Ляксевна, ну, голова.  (Убегает).   МИТРИЧ. (Вбегая). Порядок, Ляксевна, покрасил я старушку.   ЛЯКСЕВНА. Ты что, Митрич, какую старушку?   МИТРИЧ. Ну, ту с тарушку, что у входа. Сидела  –  яблоками торговала… Ну, я с ведром  краски подкрался и… сейчас милиция приедет.   ЛЯКСЕВНА. Олух! Пень! Сторожку надо было покрасить, а не старушку. Я ж тебя сейчас  самого покрашу.   АКИМЫЧ.  (Появляясь) . Пляши, Ляксевна, нет больш е котлована, зарыли.   ЛЯКСЕВНА. Акимыч, милай, да студенты ж этот котлован три года рыли. Траншею надо  было засыпать. Я ж тебя сейчас самого живым закопаю!..   ПЕТРОВНА.  (Радостно бежит с оторванной телефонной трубкой в руке).  Ляксевна - а!  Ляксевна - а! Куды пол ез?  (Стреляет в кого - то из ружья и, видимо попадает) . Ляксевна,  Палыч из района звонил,  –  не будет иностранная делегация, отменяется.   МИТРИЧ. Фу - у - у.   АКИМЫЧ. Пронесло.   ПЕТРОВНА. Весна скоро.   ЛЯКСЕВНА. А голые - то в бане  –  кричат.   ЛЯКСЕВНА. Опять не работае м? Все, мужики, лопнуло мое терпение.   МИТРИЧ. Ляксевна…   АКИМЫЧ. Ляксевна…   ПЕТРОВНА . (Появляется сильно взволнованная, с ружьем)  Ляксевна - а! Ляксевна - а!   ЛЯКСЕВНА. Ты что, Петровна? Охренела?  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image19.emf]1 \ 2   МЕЛЬНИК   МЕЛЬНИК     (На сцене появляется злая ЛЕОПОЛЬДОВНА с мегафоном.)   ЛЕОПОЛЬДОВНА. Черт знает, что! Пора начинать съемку, а еще никого нет…  (Зовет.)  Зиночка.  (Появляется ЗИНОЧКА и что - то шепчет ей на ухо. ЛЕОПОЛЬДОВНА ржет.)  А - а ха - ха - ха!!!  (Становится серьезной. )  Работаем… Где актер?  (Из - за кулис выталкивают АКТЕРА.)  Это что?..  (Зовет.)  Гриме - ер!  (Появляется ГРИМЕР)  Тут подмазать, тут подклеить! Работаем! Владлен  Степаныч, все готово!   РЕЖИССЕР  (появляясь).  Здравствуйте, Зиночка!  (Зиночка что - то шепчет ему на ухо. )  А - а ха - ха - ха!  (Становится серьезным.)  Работаем, Зиночка. Где актер?   ЛЕОПОЛЬДОВНА. Вот.   РЕЖИССИЕР. Гм! Ну, ладно. Понимаешь, дорогой друг… По сценарию ты  –  мельник,  единственный на всю округу. Ты должен выйти и сказать: «Я  –  мельник». Гордо, громко. Так,  чтобы каждый понял, что ты ни кто - нибудь, а единственный мельник на всю округу. Понял?   (АКТЕР неподвижен.)   РЕЖИССЕР. Попробуем. Зиночка, пожалуйста.   (ЗИНОЧКА подносит к АКТЕРУ табличку с надписью «Я  –  МЕЛЬНИК». АКТЕР вчитывается, а  потом делает неуверенный  шаг вперед.)   АКТЕР  (вяло).  Я  –  мельник.   РЕЖИССЕР. Стоп!   ЛЕОПОЛЬДОВНА. Стоп!   (Появляется ГРИМЕР и начинает подмазывать АКТЕРА.)   РЕЖИСССЕР. Понимаешь. Ну, что это такое:  (передразнивает.)  «Я  –  мельник»… Во всей округе  нет другого мельника. Ты единственный.  Все ходят молоть только к тебе. Вот и скажи «Я  –   мельник»,  чтобы до каждого дошло, что ты не какой - нибудь мельник, а единственный . Понял?   (АКТЕР неподвижен.)   РЕЖИССЕР.  Ладно . Зиночка, пожалуйста.   (ЗИНОЧКА подносит к АКТЕРУ табличку с надписью «Я  –  МЕЛЬНИК» . АКТЕР вчитывается, а  потом делает неуверенный шаг вперед.)   АКТЕР  (вяло).  Я  –  мельник.   РЕЖИССЕР. Стоп!   ЛЕОПОЛЬДОВНА. Стоп!   РЕЖИССЕР. Что ж ты,  это самое ?   ЛЕОПОЛЬДОВНА  (в мегафон АКТЕРУ на ухо).  Какого черта?   РЕЖИССЕР. Ты же, главный!   ЛЕОПОЛЬДОВНА  (в мегаф он АКТЕРУ на ухо).  Главный ты!   РЕЖИССЕР. Первое в древне лицо.   ЛЕОПОЛЬДОВНА  (в мегафон АКТЕРУ на ухо).  Рожа ты этакая!   РЕЖИССЕР. Выйди и скажи «Я  –  мельник»…  (ГРИМЕРУ).  Уйди отсюда, мечта голубая! Чтобы  каждая собака знала, что ты  –  мельник. Ну, ты скажешь как надо?   (АКТЕР неподвижен.)   РЕЖИССЕР. Ну, ладно посмотрим. Зиночка, двигайте протезами!   (ЗИНОЧКА  подносит к АКТЕРУ табличку с надписью «Я  –  МЕЛЬНИК». АКТЕР вчитывае тся, а  потом делает неуверенный шаг вперед.)   АКТЕР  (вяло).  Я  –  мельник.   РЕЖИССЕР. Стоп!   ЛЕОПОЛЬДОВНА. Стоп!   РЕЖИССЕР  (орет.)  Ты  –  мельник… а не дебил! Вышел, сказал «Я  –  мельник» Все! Зиночка,  хватит трепаться по телефону. Не успели с шестым развестись, уж е седьмому названиваете…  Хоть бы детей пожалели… Моих!  (АКТЕРУ.)  На всей земле нет другого мельника! Все вымерли!  Ты один такой остался, понимаешь?!   ЛЕОПОЛЬДОВНА. Владлен Степаныч, вас к телефону.   РЕЖИССЕР. Да!.. Да!… Да!.. Нет!.. Нет!.. Нет, голубых у нас  своих хватает.  (Подходит к АКТЕРУ  и плачет.)  Ты понимаешь, что ты мельник, а не хрен собачий.  Ну, выйди и скажи - и - и  «Я  –  ме - ельни - ик»  (Рыдает, зарывшись АКТЕРУ в живот. Потом поднимает глаза.)  Скажешь?   (АКТЕР осмысленно кивает.)  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image20.emf]НЕТ ПОВЕСТИ ПЕЧАЛЬНЕЕ НА СВЕТЕ   ХОР. В девчонку влюбился один паренек.   ПЕРВЫЙ. Однако сказать ей об этом не мог.   ШЕСТОЙ. Краснел и смущался.   ПЯТЫЙ. А ей невдомек, что ночью и днем сам не свой паренек.   ШЕСТОЙ. Однажды он видит.   ХОР. Сомнения нет.   ВТОРОЙ. На  лавочке ею забытый конспект.   ТРЕТИЙ. Меж строк, где пределы стремились к нулю.   ЧЕТВЕРТЫЙ. Он пишет взволнованно.   ПАРЕНЕК. Я вас люблю.   ВТОРОЙ. Отдал ей конспект и с волнением ждет.   ХОР. Неделя проходит, другая идет.   ПЯТЫЙ. Парнишка томится.   ПАРЕНЕК. Каков  же ответ?   ШЕСТОЙ. Не спит.   ПЕРВЫЙ. Похудел.   ХОР. А ответа хор нет.   ВТОРОЙ. На бренную жизнь он рукою махнул.   ТРЕТИЙ. В бассейн записался и там.   ШЕСТОЙ. Утонул.   ХОР.    Три дня факультет по мальчишке рыдал   Три ночи никто абсолютно не спал.   ЧЕТВЕРТЫЙ. Но некогда было скорбеть до утра.   ПЕРВЫЙ. Поскольку настала зачетов пора.   ВТОРОЙ. Девчонка конспект открывает.   ХОР. И вдруг!   ПЯТЫЙ. Печаль.   ТРЕТИЙ. И смущенье.   ВТОРОЙ. Восторг.   ПЕРВЫЙ. И испуг.   ТРЕТИЙ. Меж строк, где пределы стремились к нулю.   Ч ЕТВЕРТЫЙ. Читает взволнованно.   ДЕВЧОНКА. «Я вас люблю»   ХОР. Девчонка вскричала:   ДЕВЧОНКА. Я тоже люблю!   ТРЕТИЙ. Конспект отшвырнула и разом…   ШЕСТОЙ. В петлю.   ХОР.    Три дня по девчонке рыдал факультет     Печальней на свете истории нет.   ПАРЕНЕК. Историю эту им ея в виду.   ДЕВЧОНКА. Девчонки!  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image21.emf]1 \ 2   НЕУДАЧА.   А. Чехов   НЕУДАЧА     (На сцене стол, на котором стоит графин с водкой. Из - за кулис крадучись, появляются ИЛЬЯ  СЕРГЕЕВИЧ и ПЕТРОВНА. Присев, прячутся за стол. Мимо них, весело смеясь, проскакивают в танце  СОФЬЯ и ЩУПКИН.)   ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ  (наливает водки).  Клюет ?   ПЕТРОВНА. Клюет.   ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ  (выпивает водки, лицо его перекашивается так, что он едва не теряет сознание.  Потом приходит в себя).  Жених нынче лютый, балованный жених, поэтому обходится с ним надо  сообразно.   ПЕТРОВНА. Это как же «сообразно»? С какой э то ты точки, Илья Сергеич?   ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ. А с такой… Иной ходит, ходит… обнадеживает, обедает, а как дело до сватовства,  так он назад оглобли.   ПЕТРОВНА  (выпивает водки, лицо ее перекашивается так, что она едва не теряет сознание. Потом  приходит в себя).  П устой народ, пустяковый народ, натерпелись мы от них, каналиев.   ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ. Стеснятся с ним не следоват. Коль смутил девку  –  так женись!   ПЕТРОВНА. Истинно, истинно говоришь, Илья Сергеич.   (Встают из - за стола, подходят к кулисе, внимательно прислушивают ся к доносящемуся смеху.)   ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ. Ну, смотри же, Петровна, как только о чувствах заговорит  –  сымай со стены образ и  идем благословлять. Благословение образом свято нерушимо.   ПЕТРОВНА. Накроем. Не отвертится тогда, пусть хоть через суд подает.   (На ц ыпочках уходят. Появляются СОФЬЯ и ЩУПКИН.)   ЩУПКИН. Дайте ручку поцеловать.  (Наклоняется к ручке, но СОФЬЯ отдергивает.)   СОФЬЯ. Какой вы смешной, Щупкин… Коварщик, зачем вы мне писали: «…молчать, страдать нет сил…  имя свое подписывать считаю лишним…»   ЩУПКИ Н. Оставьте ваш характер… и вовсе не писал я вам писем.   СОФЬЯ. Ну, да? Будто я не знаю вашего почерка. Какие вы странные  –  учитель чистописания, а пишете,  как курица лапой. Как же вы учите других, если сами плохо пишете?   ЩУПКИН.  (выпивает водки, лицо его п ерекашивается так, что он едва не теряет сознание. Потом  приходит в себя).  В чистописании главное не почерк - с, а чтобы ученики не забывались. Кого в угол  поставишь, кого линейкой по голове… А почерк  –  пустое дело, я ведь не писатель.  (Снова пытается  поцеловать ручку, но СОФЬЯ отдергивает.)   СОФЬЯ. А я вот за писателя с удовольствием замуж бы пошла, он бы мне стихи в альбом писал.   ЩУПКИН. Я пока женится не намерен, но стихи и я могу вам написать.   СОФЬЯ. О чем же вы можете написать.   ЩУПКИ Н  (плавно подходит к ней сзади и осторожно, чтобы не спугнуть, обнимает за плечи).  О  любви… о чувствах… о ваших глазах. Прочтете  –  очумеете.  (Наклоняется к ее щеке, СОФЬЯ отбегает в  сторону. Тогда ЩУПКИН опускается на одно колено и говорит очень умоляюще.)   Ну, дайте ручку  поцеловать.   СОФЬЯ. Эка важность, да хоть сейчас целуйте.   (Садится к нему на колено, обнимает за шею. Поцелуй. Из - за кулис появляется ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ,  направляющийся прямехонько к графину с водкой. Вдруг замечает целующуюся парочку, столбене ет на  секунду, затем энергично делает знаки за кулису.)   ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ. Петровна, сымай образ.   (Выбегает ПЕТРОВНА, плотна прижимающая к груди икону. Оба на цыпочках подкрадываются к  целующимся.)   ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ. Дети!!!   СОФЬЯ  (взвизгивает, но тем не менее и зо всех сил дергает за руку, ринувшегося было бежать  ЩУПКИНА. ЩУПКИН вынужденно опускается рядом с ней на колени.)   ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ. Благословляю вас, дети мои, живите, плодитесь, размножайтесь!   ЩУПКИН. Окрутили! Теперь не вырваться.   ПЕТРОВНА. И я, и я благо словляю… О, вы отнимаете у меня единственное сокровище.  (Пихает ногой  СОФЬЮ к ЩУПКИНУ.)  Берегите ее!  (Пихает еще сильнее.)  Жалейте.   ЩУПКИН. Все. Берите с потрохами, я ваш.  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image22.emf]А.Чехов   О  ЖЕНЩИНАХ   КУЗНЕЦОВ.  Женщина с самого сотворения мира считается сущес твом вредным и злокачес т- венным.   КРАМАРЕВ.  Она стоит на таком низком уровне физического, нравственного и умственного  развития, что судить ее и зубоскалить над ее недостатками счита ет себя вправе всякий, даже л и- шенный всех прав прохвост и сморкающийся в чужие платки губошлеп.   ДОЛГОВ.  Анатомическое строение ее стоит ниже всякой критики. Когда какой - нибудь соли д- ный отец семейства  видит изображение женщины «о натюрель», то всегда брезгл иво морщится и  сплевывает в сторону. Иметь подобные изображения на виду, а не у себя в кармане , считается  дурным тоном.   ЛЮКОВ.  Мужчина гораздо красивее женщины. Как бы ни был он жилист, волосат и угреват,  как бы ни был красен его нос он женится только посл е строгого выбора. Нет такого Квазимодо,  который не был бы глубоко убежден, что парой ему может быть только красивая женщина.   КОЗЛОБРОДОВ.  Отставной поручик Орангутангов, обокравший тещу, уверял, что от обезь я- ны сначала произошла женщина, а потом уже мужчи на.   ДОЛГОВ.  А титулярный советник Слюнкин, от которого жена запирала водку, часто говар и- вал: «Самое ехидное насекомое на свете есть женский пол».   КУЗНЕЦОВ.  Ум женщины никуда не годится.  С ней нельзя потолковать ни о политике ни о  состоянии курса. Когда деп артаментский сторож Дорофей заводит речь о Бисмарке или о пользе  наук, то любо послушать; когда же чья - нибудь супруга начинает говорить о пьянстве мужа, то к а- кой супруг  воз держится, чтобы не воскликнуть:   ВСЕ.  «Затарантела таранта!»   КРАМАРЕВ.  Изучать науки женщина не способна. Мужчина, даже полный идиот и кретин  может изучать науки и занимать кафедры , но женщина  –  ничтожество ей имя  –  даже не ездит за  казенный счет в ученые командировки.   ЛЮКОВ.  Литературных талантов у нее ни капли. Не только ве ликое и гениальное, но даже все  пошлое и  бездарное  пишется только мужчинами. Ей же дана от природы только способность зав о- рачивать в творения мужчин пирожки.   КОЗЛОБРОДОВ.  Она порочна и безнравственна.  От нее идет начало зол. Все чиновники бе рут  взятки толь ко потому, что  на это  их  толкают жены.   КУЗНЕЦОВ .  Распущена женщина до нельзя. Каждая богатая барыня окружена десятками м о- лодых людей, желающих  попасть к ней в альфонсы.   ДУБИНЦЕВ. Бедные молодые люди!   ЛЮКОВ.  Отечеству женщина не приносит никакой пользы.   КРАМ АРЕВ.  Она не ходит на войну.   ДОЛГОВ.  А запирая от мужа графин с водкой способствует уменьшению акцизных сборов.   КОЗЛОБРОДОВ.  Короче, она лукава   КУЗНЕЦОВ.  Порочна   ЛЮКОВ.  Болтлива   КРАМАРЕВ.  Суетна   ДОЛГОВ.  Лжива   КОЗЛОБРОДОВ.  Лицемерна   КУЗНЕЦОВ.  Корыс толюбива   ЛЮКОВ.  Бездарна   КРАМАРЕВ.  Легкомысленна   ДОЛГОВ.  Зла .   ДУБИНЦЕВ.  Только одно и симпатично в ней, а именно то, что она рождает на свет таких м и- лых,  грациозных  и ужасно умных душек, как мужчины.   ВСЕ. За эту добродетель простим ей все грехи.  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image23.emf]ОГУРЦЫ   (Четыре дамы сидят на сцене. У каждой в руках по огурцу. У первых двух среднего размера,  у ТРЕТЬЕЙ большого размера и у ЧЕТВЕРТОЙ совсем маленький огурчик. В процессе беседы  дамы постоянно эти огурцы обыгрывают. То это телефонная трубка, то сигара и  т. д.)   ПЕРВАЯ. Почему?   ВТОРАЯ. Почему?   ТРЕТЬЯ. Почему?   ЧЕТВЕРТАЯ. Почему?   ВМЕСТЕ. Огурцы предпочтительнее мужчин.   ПЕРВАЯ. Огурцы лучше, чем мужчины, потому что…   ВТОРАЯ. С огурцом легко знакомиться.   ТРЕТЬЯ. Огурец можно заранее пощупать в магазине и узнать , твердый он или нет.   ЧЕТВЕРТАЯ. С огурцом вы никогда не обнаружите грязные носки в своем белье.   ВТОРАЯ. Огурец не сделает вам подарка на день рождения за ваш счет.   ТРЕТЬЯ. Огурец не спрашивает: «Я у тебя первый?»   ПЕРВАЯ. Огурец не расскажет другим огурцам , что он у вас первый.   ЧЕТВЕРТАЯ. Огурец не расскажет другим огурцам, что он у вас не первый.   ПЕРВАЯ. Огурец не напишет ваше имя и телефон в мужском туалете.   ВТОРАЯ. Огурец не потребует, чтобы вы выглядели дома сексуально, а на людях прилично.   ТРЕТЬЯ. И не  скажет: «От аборта еще никто не умирал»   ЧЕТВЕРТАЯ. Огурцы не едят сухарей в постели.   ПЕРВАЯ. Огурец не превращает ваш туалет в читальню…   ТРЕТЬЯ. И не забывает дернуть ручку унитаза.   ВТОРАЯ. Огурец не решает ваш кроссворд чернилами.   ЧЕТВЕРТАЯ. У огурца не  вырастет щетина к пяти часам утра.   ТРЕТЬЯ. Огурец не играет в рок - группе.   ВТОРАЯ. Огурец не вгоняет вас в тоску: «А у нас в армии…»   ПЕРВАЯ. Огурец не потребует, чтобы вы нарожали ему много маленьких огурчиков.   ВМЕСТЕ. Огурец не станет…   ТРЕТЬЯ. Показывать  пыль на шкафу, где ее не достать.   ВТОРАЯ. Читать ваши дневники и устраивать сцен из - за прочитанного.   ПЕРВАЯ. Утраивать каратэ на книжных полках.   ЧЕТВЕРТАЯ. Перчить вашу часть яичницы и уверять, что так вкуснее.   ВТОРАЯ. Огурец не выкурит вашу последнюю сига рету в 12 часов ночи.   ПЕРВАЯ. И не оставит на шее пятно, которое вы обнаружите только на работе.   ТРЕТЬЯ. Огурец не скажет наутро: «Останемся друзьями»   ЧЕТВЕРТАЯ. Огурец не скажет: «Тебе понравилось? Правда, я лучше, чем он?»   ВСЕ. Бросить огурец проще прост ого!   (Дамы бросают огурцы себе за спину и спешат к четырем кавалерам, которые в этот  момент появляются из - за кулис.)  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image24.emf]ОТЕЛЛО   (ОТЕЛЛО сидит за учебником, потом закрывает его и начинает собираться. Смотрит на часы.)     ОТЕЛЛО.   О, ужас сессии! Уж ночь минула   Я только - только кончил курсовой   А мой конспект еще не открывался     ДЕЗДЕМОНА   (входит) .   Мой господин     ОТЕЛЛО.       Ты ,  Дездем она?     ДЕЗДЕМОНА.           Я .     ОТЕЛЛО.   Супруга милая , т ы провела в постели …   всю ночь …  одна     ДЕЗДЕМОНА.   Нет  не одна ,    Я эту ночь  была у Кассио, любимый.     ОТЕЛЛО.   У Кассио? Всю ночь?   Ну, мне пора     ДЕЗДЕМОНА.   Меня ты покидаешь?     ОТЕЛЛО.   Ненадолго.   Лишь солнце осве т и т колонны универа   Явиться д олжен я  к доценту Швебельману   Чтоб  сдать ему экзамен по… чему - то     ДЕЗДЕМОНА.   Всевышний ректор! !     ОТЕЛЛО.   Н е грусти, голубка ,   Я не какой - нибудь зеленый  первокурсник   В троллейбусе  конспект  перелистаю   И Швебельман,  плюясь , постави т тройку.   А ты бледна, разводы под глазами   Должно быть Кассио, тому виной ?     ДЕЗДЕМОНА.   Всю ночь мы с ним при свете монитора   Шпаргалки дела ли, потом   Чернила в принтере иссякли   И мне пришлось пойти и заложить     ОТЕЛЛО.   Что  заложить?  Платок?     ДЕЗДЕМОНА.   Нет, н е платок, ему цена   –  копейки …   Колье златое в бриллиантах   Подарок нашего профкома   Так неудобно перед Лешей     ОТЕЛЛО.   Не стоит горевать о пустяках ничтожных   К тому же Марышев тогда   Был весел так ,  что,  вряд ли что - то помнит   Подай - ка  мой конспект , пора мне  на экзамен     ДЕЗДЕМОНА.   Его со мною нет  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image25.emf]А. Курицын   ПИВО ДЛЯ ГАРРРИ     (На сцене два стола. Крадучись выходит ГАРРИ. Собирается сесть на стол как  на лошадь.   Появляется ДЖОННИ. Сталкивает ГАРРИ. Собирается сесть сам.   Выходит ШЕРИФ. Отталкивает ДЖОННИ. Собирается сесть сам. ГАРРИ и  ДЖОННИ сталкивают  ШЕРИФА. Он жестом останавливает их, убегает и  возвращается с ружьем.   ГАРРИ отпихивает ДЖОННИ, вскакивает на стол - лошадь, скачет.   ДЖОННИ вскакивает на второй стол - лошадь, скачет.   ШЕРИФ опять убегает.   ДЖОННИ стреляет по ГАРРИ. ГАРРИ вольтижирует.   ШЕРИФ вытас кивает из - за кулис стол - машину, садится на нее, «заводит  мотор», едет и стреляет.   ГАРРИ и ДЖОННИ вольтижируют синхронно.   Стол - лошадь ДЖОННИ падает, бережно поддерживаемая им.   Тогда ДЖОННИ догоняет стол - лошадь ГАРРИ, и вскакивает на нее. Стол - лошадь ГАР РИ, не выдержав тяжести, падает, бережно поддерживаемая  ГАРРИ.   ГАРРИ прощается со столом - лошадью.   ДЖОННИ стреляет по ШЕРИФУ. Машина - лошадь ШЕРИФА падает, бережно  поддерживаемая им.   ГАРРИ пристреливает стол - лошадь.   ШЕРИФ пристреливает стол - машину.   ГАРРИ и Д ЖОННИ выясняют отношения и хватаются за оружие.   ШЕРИФ останавливает их, разводит по точкам и дает команду к началу дуэли.   ГАРРИ и ДЖОННИ стреляют.   ШЕРИФ падает.   ГАРРИ и ДЖОННИ стреляют в зал. С каждым выстрелом света все меньше.)   (Занавес.)  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image26.emf]ПОВТОРИМ?   ( По улице идет ПРОХОЖИЙ.  На встречу ТРИ ХУЛИГАНА . )   ПРОХОЖИЙ.  В чем дело?   ПЕРВЫЙ . Часы. Быстро.   ВТОРОЙ. И деньги.   ТРЕТИЙ.  Пальто хорошее.   ПРОХОЖИЙ. А…ва - ва…   ПЕРВЫЙ. Что - что?   ВТОРОЙ. Куда - куда?   ТРЕТИЙ. Да он же нас послал .   ПРОХОЖИЙ. Нет, не - ет?   (ХУЛ ИГАНЫ начинают грабить. )   ПРОХОЖИЙ  (Шепотом).  Карау - ул… грабя - ят…   ( Мимо бежит ДЕВУШКА.)   ДЕВУШКА. Эй, придурки. Оставьте мужчину в покое.   ПЕРВЫЙ. Ух, ты какая цыпа.   ВТОРОЙ. Храбрая.   ПЕРВЫЙ. Как ты думаешь, Вован, я ей понравился?   ВТОРОЙ. Ясень пен.   ПРОХОЖИЙ  (Шепотом).  Помогите…   ТРЕТИЙ  (ПРОХОЖЕМУ).  Сиди не рыпайся!   ПЕРВЫЙ   (ДЕВУШКЕ) .   Чувствую, у нас с тобой неплохо получится   (Пытается поцеловать  ДЕВУШКУ ) .   ДЕВУШКА. Я тоже так думаю.   (Проводит прием).   (Начинается драка. ДЕВУШКА расшвыривает ПЕРВОГО и ВТОРОГО, те  убегают.. ТРЕТИЙ  остается один. Делает несколько движений карате и с криком убегает.  ДЕВУШКА помогает  ПРОХОЖЕМУ подняться. )   ДЕВУШКА. Вы целы?   ПРОХОЖИЙ. Да, спасибо. Сидорова?   ДЕВУШКА. Профессор?  Вот так встреча.   ПРОХОЖИЙ. Сидорова, голубушка, вы спасли мен я. Я просто не  знаю,  как вас отблагодарить…   ДЕВУШКА. Ну, что вы? Что вы?   ПРОХОЖИЙ. Я и не знал, что вы так хорошо владеете этими…  (пытается сделать движения,  имитирующие приемы).   ДЕВУШКА. Пустяки, профессор.   ПРОХОЖИЙ. Еще раз вам спасибо.   ДЕВУШКА. Ну, полн о вам…   ПРОХОЖИЙ. Да, кстати, вы помните, что завтра у вас последняя возможность пересдать  сопромат.  Готовьтесь как следует, а то мы будем вынуждены вас отчислить. Всего доброго.  (Уходит.)   (ДЕВУШКА растеряно смотрит ему вслед. Появляются ТРИ ХУЛИГАНА, подкр адываются к ней  сзади. ПЕРВЫЙ целует ее. ДЕВУШКА не реагирует.)   ПЕРВЫЙ. Ну, как?   ДЕВУШКА. Ничего не вышло.   ВТОРОЙ. Вот козел.   ТРЕТИЙ. Повторим?   ДЕВУШКА. Ага.   ПЕРВЫЙ. Вперед!   (Устремляются за ПРОХОЖИМ.)  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image27.emf]ПИСЬМО СТУДЕНТКИ     (БАБУШКА, ПАПА, МАМА и БРАТ по очереди читают письмо, передавая или выхв а- тывая друг у друга)   БАБУШКА. Дорогие мама, папа, дедушка, бабушка и братик! Извините, что ни разу не  написала с тех пор, как уехала учиться в Воронеж. Я конечно вино вата, но сейчас расскажу  вам все, что произошло и почему я не писала. Но перед тем, как вы продолжите чтение, п о- жалуйста, сядьте. Вы не будете читать дальше, пока не сядете, ладно?   ДЕДУШКА. Ну, сейчас я чувствую себя почти нормально. Трещина в черепе и сот р я- сение мозга, кот о рые я получила после прыжка из окна общежития во время пожара, теперь  практически вылечены. Я провела полтора месяца в больнице и теперь могу видеть и сл ы- шать почти нормально, а подергивания конечностей б ы вают не чаще трех раз в день.   МА МА. К счастью, мой прыжок из окна увидел дежурный сантехник, он затушил на  мне платье, вызвал пожарных и скорую помощь. Его зовут Вася. Он навещал меня в больн и- це. А поскольку мне негде было жить после пожара, по доброте своей предложил пожить с  ним. У Вас и очень хорошая, полуподвальная комната, а мышей я не боюсь. Он чудесный п а- рень, мы и собираемся пожениться. Обещаю, что свадьба будет до того, как моя береме н- ность станет заметной.   ПАПА. Папа и мама, я знаю, как вы мечтаете стать дедушкой и бабушкой и дум аю, что  окружите ребе н ка любовью и заботой. Прямо сейчас мы с Васей не можем пожениться, п о- тому что он подхватил небольшую инфекцию, а я неосторожно заразилась от него. Но мы  каждый день ходим на уколы и думаю, через месяц я вас с ним познакомлю и вы полюб ите  его как родного. Он очень хороший,  –  на ночных дежурствах пьет почти одно пиво.     БРАТИШКА. Дорогие папа, мама, дедушка, бабушка и братишка!   А теперь приготовьтесь к самому главному. Ничего этого со мной не было. Я живу в  совершенно целом общежитии с хо рошими девчонками и никакого дружка, а тем более б е- ременности у меня нет. Просто я пол у чила по английскому четверку и теперь мне дадут не  повышенную стипендию, а обычную.   Надеюсь, это вы мне теперь легко простите.     БАБУШКА. Дорогие мама, папа, дедушка, бабушка и братик! Извините, что ни разу не  написала с тех пор, как уехала учиться в Воронеж. Я конечно виновата, но сейчас расскажу  вам все, что произошло и почему я не писала. Но перед тем, как вы продолжите чтение, п о- жалуйста, сядьте. Вы не будете читать дальше, пока не сядете, ладно?   ДЕДУШКА. Ну, сейчас я чувствую себя почти нормально. Трещина в черепе и сотр я- сение мозга, кот о рые я получила после прыжка из окна общежития во время пожара, теперь  практически вылечены.  Я провела полтора месяца в больнице и теперь могу видеть и сл ы- шать почти нормально, а подергивания конечностей б ы вают не чаще трех раз в день.   МАМА. К счастью, мой прыжок из окна увидел дежурный сантехник, он затушил на  мне платье, вызвал пожарных и скорую  помощь. Его зовут Вася. Он навещал меня в больн и- це. А поскольку мне негде было жить после пожара, по доброте своей предложил пожить с  ним. У Васи очень хорошая, полуподвальная комната, а мышей я не боюсь. Он чудесный п а- рень, мы и собираемся пожениться. Об ещаю, что свадьба будет до того, как моя береме н- ность станет заметной.   ПАПА. Папа и мама, я знаю, как вы мечтаете стать дедушкой и бабушкой и думаю, что  окружите ребе н ка любовью и заботой. Прямо сейчас мы с Васей не можем пожениться, п о- тому что он подхвати л небольшую инфекцию, а я неосторожно заразилась от него. Но мы 



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image28.emf]ПРИВЕТ С Б/Б.   (Звучит мелодия группы Дюна «Привет с большого бодуна». Инструментальный проигрыш.  Под эту музыку выходит ПЕРВЫЙ и танцует. За этим занятием его застают ВТОРОЙ и  ТРЕТИЙ, которые очевидно решили, что ПЕРВЫЙ спятил.)   ВТОРОЙ. Жорж, а Жорж,   ТРЕТИ Й. Ты что это тут растанцевался?   ПЕРВЫЙ. Да как же мне не танцевать - то? Ведь мы с вами с утра до ночи в театр репетируем.  И поэтому у нас все есть.   ВТОРОЙ и ТРЕТИЙ. А ведь и верно.   (Все трое танцуют.)   ВТОРОЙ. Вот только девчонок у нас в коллективе маловато   ПЕРВЫЙ. А это все режиссер виноват. Нельзя, говорит, в коллектив девчонок много  набирать, а то вы, говорит, тогда не сможете с утра до ночи в театр репетировать.   ТРЕТИЙ. Вы женщин хотите? Их есть у меня. Пойдемте в Медицинский. Там тоже можно в  театр репе тировать.   ВТОРОЙ. И девчонок там тьмущая тьма.   ВТОРОЙ и ТРЕТИЙ. Пойдем.  (Уходят.)   ПЕРВЫЙ  (им в след).  Пожалеете!   (Танцует один. Через несколько секунд возвращаются понурые ВТОРОЙ и ТРЕТИЙ.)   ПЕРВЫЙ  (ехидно).  Ну, как там в медицинском?   ВТОРОЙ. «Войдите, разд еньтесь».   ТРЕТИЙ. «Разденьтесь, не дышите».   ВТОРОЙ. «Оденьтесь, уйдите».   ПЕРВЫЙ. Еще пойдете?   ВТОРОЙ и ТРЕТИЙ. Не - ет!   (Танцуют. За этим занятием их застают ЧЕТВЕРТЫЙ и ПЯТЫЙ.)   ЧЕТВЕРТЫЙ. Эй, братцы.   ПЯТЫЙ. Чего это вы тут растанцевались?   ПЕРВЫЙ. Да как же  нам не танцевать - то?   ПЕРВЫЙ. И поэтому у нас все есть.   ЧЕТВЕРТЫЙ и ПЯТЫЙ. А ведь и верно.   (Все танцуют.)   ЧЕТВЕРТЫЙ  (останавливается).  Вот только девчонок у нас в коллективе маловато.   ВТОРОЙ. А это все режиссер. Не хочет их много набирать.   ТРЕТИЙ. Я, говори т, не смогу тогда с вами с утра до ночи в театр репетировать.   ПЯТЫЙ. Вы женщин хотите? Их есть у меня. Пойдемте в Сельскохозяйственный.   ВСЕ  (кроме ПЕРВОГО).  Пойдем!   ПЕРВЫЙ  (вслед).  Вернетесь.   (Танцует один. Через несколько секунд ВСЕ возвращаются понурые.)   ПЕРВЫЙ. Ну, как там любовь?   ЧЕТВЕРТЫЙ. Какая там любовь…   ПЯТЫЙ. Когда посевная на носу.   ПЕРВЫЙ. Еще пойдете?   ВСЕ. Нет.   (Танцуют. Появляется ШЕСТОЙ и СЕДЬМОЙ.)   ШЕСТОЙ. Эй, братцы. Уж не потому ли вы тут растанцевались…   СЕДЬМОЙ. Что мы с утра до ночи в теат р репетируем…   ШЕСТОЙ. И у нас все есть?   ВСЕ. Ну.   ШЕСТОЙ. А вам не кажется…   СЕДЬМОЙ. Что девчонок у нас маловато?   ПЕРВЫЙ. Вы женщин хотите?  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image29.emf]С. Смирнов.   СВАДЬБА   (Свадебный стол. Выходит ОТЕЦ, расставляет стаканы, затем оглядывается по  сторонам. Украдкой наливает стаканчик и выпивает. Вылетает взмыленная МАТЬ. Оба  расставляют тарелки. Начинают появляться первые гости Это начальник НИКОЛАЙ  НИКОЛА ЕВИЧ и его подчиненный КОРЯГИН.)   НИКОЛАЙ НИКОЛАЕВИЧ. …а поручик Ржевский говорит… гм… импрессионизм меня  всегда раздражал.   КОРЯГИН. А мне больше нравится Айвазовский… и вообще, поросеночка нужно подавать  прямо из духовки.   (Отходят в сторону и чинно беседую т.)   МАТЬ. Миша, не сажай дедушку рядом с Николай Николаевичем. Старик в последнее время  совсем сошел с ума. Все время повторяет: «ядрит твою через кочерыжку»   ДЕД  (появляясь).  Эх, ядрит твою через кочерыжку!!   (ОТЕЦ затыкает ему рот и выталкивает прочь. Появ ляются ЖЕНИХ и НЕВЕСТА.)   НЕВЕСТА. Ты меня любишь, пупсик?   ЖЕНИХ. Люблю, люблю… Ты всех по списку пригласила?   НЕВЕСТА. Я Корягину под прибор статью о вреде алкоголя положила. Вырезала из газеты и  положила, а то опять укушается водки.   ЖЕНИХ. Правильно сделал а… а с другой стороны  –  пусть квасят, а то скажут потом, что мы  на выпивку поскупились.   НИКОЛАЙ НИКОЛАЕВИЧ. Ну, ты у меня, котик, пупсик.   (Появляются ПЕРВАЯ и ВТОРАЯ гостьи.)   ПЕРВАЯ  (громко).  Невеста выглядит просто превосходно!..  (В полголоса.)  А между пр очим  про нее все говорят, что она большая  (шепчет.)   ВТОРАЯ. Да шо ты кажешь?   ДЕД  (появляясь).  Эх, ядрит твою!..   ОТЕЦ  (затыкая ему рот).  Дорогие гости прошу к столу.   (Все с шумом и топотом рассаживаются.)   ВСЕ.  (вожделенно оглядывая стол).  Культурка - а!   МАТЬ.  Николай Николаевич, тост.   НИКОЛАЙ НИКОЛАЕВИЧ. Дорогие молодые, дорогие хозяева. Так несите в себе всегда  этот истинный огонь, эту истинную культурку.   ДЕД. Гостечки внучкчки, ядрит…   ОТЕЦ  (затыкая ему рот).  Дорогие гости, прошу уделить внимание нашему скром ному  столу столу.   (Далее, по музыку следует постановочная интермедия «Еда». Все наедаются, напиваются и  отваливаются.)   ВТОРАЯ. Танцуваты хочу!   (Далее, по музыку следует постановочная интермедия «Танцы», плавно переходящая в  интермедию «Драка». В разгар дра ки на столе оказываются КОРЯГИН и ДЕД, фехтующие  на костылем и шваброй. МАТЬ свистит в милицейский свисток, все дерущиеся замирают и  в этот момент КОРЯГИН бьет ДЕДА в ухо.)   ДЕД  (удивленно).  Ядри - ит!  (Падает на руки ЖЕНИХА и ОТЦА.)   МАТЬ. Дорогие гости!   ВСЕ  (агрессивно).  А - а?   МАТЬ. Прошу к столу.   ВСЕ  (удовлетворенно).  А - а.   МАТЬ. Николай Николаевич, тост.   НИКОЛАЙ НИКОЛАЕВИЧ. Импрессионизм меня всегда раздражал… и поэтому… «Ой,  цвете - ет кли - ина - а!»   ВСЕ. «В по - оле у ручья - я!!!»  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image30.emf]СЕМНАДЦАТЬ ДОНОСОВ ВЕСНЫ   Действующие лица: Штирлиц (Ш), Мюллер (М), радистка Кэт (К), голос за кадром (Г).   (на сцене Штирлиц, спит сидя за столом)   Г:   -  Штирлицу было плохо, очень плохо после 8 марта. Весь день бегали по городу в  поисках водки… хорошей водк и не нашли,… пришлось брать «висант». Прикололся  над Кэт  –  подарил ей четыре тома «Война и мир»… азбукой Морзе. Кстати, а где Кэт?  Как она? Что с ней?  Но сейчас не об этом надо думать, а о том где взять деньги. О!  Майор зубов должен мне 200 марок. Точно!   Ш:   -  ало! Привет Зубов! Где деньги, Федя? Ах, какие такие деньги! Ах, 8 марта! Ну  ладно…  ало! Гестапо? Грейхенштрассе 10 советский связной Зубов. Как откуда  знаю?! Он же мой связной… ну я это! Я! Штирлиц! Ха, богатым буду.   (заходит Мюллер)   М:  -  Здравствуй те, Штирлиц. Я слышал, что вы русский шпион. Это правда?   Ш:   -  кто вам сказал? Это  –  клевета.   М:   -  фу! Слава богу! Пойду застрелю своего осведомителя. Хай Гитлер!   Ш:   -  что?! Хай Гитлер? Вы сказали хай Гитлер? Ваш осведомитель Хальгитлер? Ваш  осведомитель ки таец? Нет! И после этого я  –  шпион.   М:   -  успокойтесь, Штирлиц, я просто отдал вам честь.   Г:   -  в голове Штирлица промелькнула очень пошлая мысль.   Ш:   -  и ничуть не пошлая. Мюллер, дорогой ну если что - то и было зачем же всем об этом  рассказывать?   М:   -  Садитес ь. Штирлиц, вчера поймали радистку Кэт…   Ш:   -  Катюху что - ли?   М:   -  Вы её знаете?   Ш:   -  Рыженькая такая.   М:   -  Да.   Ш:   -  Нет,… так слышал краем уха.   М:   -   Вы хотите с ней поговорить?   Ш:   -  о чём?   М:   -  Вообще!   Ш:   -  Да! можно.   М:   -  Введите задержанную.   Ш:  (вскакива я с места)  –  Катюха!!! Сколько лет, сколько зим!   М:   -  А! Штирлиц, так вы всё таки её знаете.   Ш:   -  кого?   М:   -  Кэт.   Ш:   -  Кэт?   М:   -  Рыженькая такая.     М:  -   Кэт, вы  –  дура!   К:   -  Это не так.   М:   -  ну как не так!? Вот у Штирлица на столе, синим по белому написано : «Кэт  –  дура».   К:   -  Мюллер, вы  –  скотина!   М:   -  с чего вы взяли?   Ш:   -  А вот у меня написано: «Мюллер  -  скотина».   М:   -  написано с ошибкой. А почему на русском? Штирлиц так вы, всё таки,  -  русский  шпион.   Ш:   -  нет я просто учился на филфаке.   М:   -  О! Там много  девчёнок.   Ш:   -  да.   К:   -  Я хочу сделать заявление!   М и Ш:   -  Да!  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image31.emf]О. Гузанов     СИАМСКИЕ БЛИЗНЕЦЫ   (На сцене два стула, на котором сидят сиамские близнецы АНДРЮША и ЛЕНЯ. Это могут  быть два актера влезшие вдвоем в один свитер. АНДРЮША спит, ЛЕНЯ читает газету,  потом смотрит на часы и начинает будить брата.)   ЛЕНЯ. Проснись,  соня.   АНДРЮША  (недовольно бормочет во сне).   ЛЕНЯ. Да вставай ты, пожарник… сейчас Оля придет.   АНДРЮША  (мгновенно проснувшись).  Да? А какой сегодня день?   ЛЕНЯ. Пятница.   АНДРЮША. Это хорошо, значит ко мне.   ЛЕНЯ. А почему это к тебе?   АНДРЮША. А то… в среду он а приходила к тебе, в четверг… вообще не приходила, значит  сегодня она приходит ко мне.   ЛЕНЯ. Слушай сюда, голова профессора Доуэля. Все просто  –  если она в четверг к тебе не  приходила, значит она тебя не любит.   АНДРЮША. А тебя любит?.. Ты  –  урод двухголов ый.   ЛЕНЯ. Да, меня любит… Я ее подкупаю своей двухголовой оригинальностью.   АНДРЮША. Оригинал… сейчас вообще уйду.  (Пытается уйти.)   ЛЕНЯ. Стой, стой, стой…Давай решим вопрос мирно.   АНДРЮША. Ладно, решай. Мирно.   ЛЕНЯ. Предлагаю бросить жребий.   АНДРЮША. Ну ты  молодец. Сколько раз кидали и что?.. Семнадцать раз ты ее в кино  водил… Хоть бы фильм нормальный выбрал, то все «Броненосец Потемкин». Значит, тебе  –   Оля в темноте кинозала, а мне  –  одноногий калека в Одессе.   ЛЕНЯ. Ну, Андрюша, ну давай кинем, может быть  тебе на этот раз повезет.   АНДРЮША. Ладно, кидай… Но если ты плохо кинешь  –  я тебе глазик высосу.   ЛЕНЯ. Ну зачем ты тогда будешь нужен Оле  –  калека с одноглазым братом?   АНДРЮША. Ладно хватит, кидай.   ЛЕНЯ  (подбрасывает монету и смотрит куда она упала).  Йес,  йес, йес!   АНДРЮША. Ноу!   ЛЕНЯ. Йес, йес, йес!   АНДРЮША. Ноу!   ЛЕНЯ. Йес, йес, йес!   АНДРЮША. Урод.   (Появляется ОЛЯ.)   ОЛЯ. Здравствуйте, мальчики.   АНДРЮША. Мальчики? Спасибо тебе за это.   ОЛЯ. Что с тобой, Андрюша?   ЛЕНЯ. Ничего, Оля, ему просто жребий не выпал?   ОЛЯ. Какой жребий.   АНДРЮША. Обыкновенный жребий… Так что у нас сегодня Леня за мальчика.   ЛЕНЯ. Оля, садись ко мне на колени.   АНДРЮША. А ко мне лицом.   ЛЕНЯ. И лицом ко мне.   АНДРЮША. Тогда чур я сегодня ем.   ЛЕНЯ. На вот тебе газету и читай, а то завтра для т ебя не наступит.  (Недовольный  АНДРЮША углубляется в газету.)  Оля давай поцелуемся.   ОЛЯ. А как?   (ОЛЯ и ЛЕНЯ начинают медленно сближать губы.)  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image32.emf]А. Чехов.     СИРЕНА   Инсценировка одноименного рассказа.   (На середине сцены обеденный стол, за которым четыре стула. Слева небольшой письменный  столик, за которым сидит и сосредоточенно работает ПИСАРЬ. Из - за кулис появляется  румяный ТОЛСТЯК, который держит в  руках небольшую удочку. На конце удочки привязана  сосиска. На эту сосиску бросается бедно одетый СТУДЕНТ. ТОЛСТЯК, весело смеясь, все  время дразнит СТУДЕНТА, в последнюю секунду вырывая сосиску из - под самого рта. Так они  проходят из кулисы в кулису. Затем  появляются ПЕРВАЯ ДАМА с ПЕРВЫМ ГОСПОДИНОМ и  ВТОРАЯ ДАМА со ВТОРЫМ ГОСПОДИНОМ. Они весело здороваются и усаживаются за стол.  Хитро перемигнувшись, обращаются к зрителям.)   ПЕРВАЯ ДАМА. Вот вы сейчас желаете кушать, потому что утомились и уже восьмой час. Н от  это не настоящий аппетит.   ПЕРВЫЙ ГОСПОДИН. Настоящий, волчий аппетит, бывает только после физических движений.  Тоже многое значит и воображение.   ВТОРАЯ ДАМА. Если вы, например, идете домой и желаете с аппетитом пообедать, то никогда  не нужно думать об у мном.   (Вновь появляются ненадолго ТОЛСТЯК с удочкой, дразнящий СТУДЕНТА.)   ТОЛСТЯК. Умное, да ученое завсегда аппетит отшибает.   (СТУДЕНТ совершает героический бросок на сосиску, но промахивается. Все смеются,  ТОЛСТЯК со студентом исчезают.)   ВТОРОЙ ГОСПОДИН.  Когда входите в дом, то нужно, чтобы из кухни пахло… чем - нибудь…   ТОЛСТЯК  (высовываясь из - за кулис).  Жареные гуси мастера пахнуть.  (Удочка утягивает его  назад.)   ПЕРВАЯ ДАМА  (ему в след).  Не скажите. Забористее всего пахнет молодой лук, когда, знаете  ли, на чинает поджариваться и шипит, подлец на весь дом.   ПЕРВЫЙ ГОСПОДИН. Когда сядете за стол, сейчас салфетку за галстук и не спеша тянетесь к  графинчику с водочкой.   ВТОРАЯ ДАМА. Да ее, мамочку наливаете не в рюмочку, а в какой - нибудь пузатенький  стаканчик.   ПЕ РВЫЙ ГОСПОДИН. И выпиваете не сразу, а сначала вздохнете, потом эдак, не спеша,  подносите ее, водочку - то, к губам… и тотчас у вас по всему телу искры.   ПИСАРЬ. Господа, послушайте. Говорите потише, я из - за вас уже второй лист порчу.   ВТОРОЙ ГОСПОДИН. Мы буде м тихо. Самая лучшая закуска  –  селедка. Съели вы ее кусочек с  лучком и горчичным соусом, сейчас же намазывайте икорочку.   ПИСАРЬ. Господа, я из - за вас третий лист порчу.   ТОЛСТЯК  (появляется с теми же удочкой и студентом, но швыряет удочку за кулисы).  Да на!   (СТУДЕНТ пулей устремляется за кулисы.)  Перед кулебякой выпить.   ПЕРВЫЙ ГОСПОДИН. Кулебяка должна быть аппетитная, бесстыжая во всей наготе.   ПЕРВАЯ ДАМА. А начинка жирная, сочная, с яйцами, потрохами и луком.   ВТОРАЯ ДАМА. Два куска съели, а третий к щам пр иберегли. Лучше всего борщечок из свеклы  с ветчинкой и сосисками. К нему подаются сметана и свежая петрушка с укропцем.   ПИСАРЬ. Господа, побойтесь вы бога. Эдак я до вечера не кончу. Четвертый лист испортил.   ВТОРОЙ ГОСПОДИН. Да, не будем, не будем. Как тол ько скушали борщечок, сейчас же велите  подавать жареного карася в сметане, с помидорами и грибами.   ТОЛСТЯК. Но рыба пища несущественная. Главное, господа, в обеде жаркое   ПЕРВАЯ ДАМА. Да. Если взять молодую утку, да изжарить на противне, да чтоб картошечка  была мелко нарезана, да чтоб подрумянилась бы…   ПЕРВЫЙ ГОСПОДИН. После жаркого человек становится сыт и впадает в сладостное  состояние.   (ПИСАРЬ рвет все свои бумаги и с плачем убегает. Вся компания выходит на авансцену и  говорит в зал с большой долей садизм а.)   ВСЕ. Напоследок можете выкушать две рюмочки запеканки.  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image33.emf]А. Хайт     СЛЕДСТВИЕ     (На сцене кабинет следователя. С делом в руках, сосредоточенный выходит ПАЛ ПАЛЫЧ,  садится, вынимает из кармана пистолет и кладет его на стол. На цыпочках  подкрадывается ШУРИК бьет его по плечу. ПАЛ ПАЛЫЧ хватает пистолет и стреляет не  глядя на зад. ШУРИК пластается на пол, таким образом выстрелы приходятся за кулису,  откуда доносятся крики раненых.)   ШУРИК  (приподнимаясь, улыбаясь).  Привет, Пал Палыч.   ПАЛ ПАЛЫЧ. Все шутишь… А дело?   ШУРИК. Кража в магазине? Да - а,  вермутский треугольник…  Видишь, Паша, ну никак я не  пойму: почему преступник взял ящик нашего вермута, а не ихний французский коньяк?   ПАЛ ПАЛЫЧ. Постой, постой… Слушай, а может, он взял вермут не на продажу, а для себя?   ШУРИК. Ну?   ПАЛ ПАЛЫЧ. Что ну? Пить будет!   ШУРИК  (ходит рвет  на себе волосы).  Пить будет!.. А я - то всю ночь не спал с женой,  думал!.. Слушай, Паша, тогда нужно по всему городу оперативников разослать, пусть ходят  и нюхают от кого  (Принюхивается к ПАЛ ПАЛЫЧУ)  вермутом пахнет.   ПАЛ ПАЛЫЧ  (дышит в сторону).  Так не хвати т же оперативников.   ШУРИК. Да - а…   ПАЛ ПАЛЫЧ. Да - а…   (Оба крепко задумываются.)   ШУРИК. Да, Паша, группой экспертов у кассы магазина обнаружен плевок. Зиночка им уже  занимается.   ПАЛ ПАЛЫЧ. Ну, может, какой - нибудь продавец сплюнул…   ШУРИК. В том - то и загвоздка,  что в этом магазине все продавцы аккуратно плюют только в  покупателей.   ШУРИК. Да - а…   ПАЛ ПАЛЫЧ. Да - а…   (Оба крепко задумываются. Появляется ЗИНОЧКА в белом халате.)   ЗИНОЧКА. Привет, мальчики.   ШУРИК. Зиночка, ты прекрасна как всегда, а что мы делаем сегодня в ечером?   ЗИНОЧКА. Шурик, ты не исправим. Кстати, я закончила анализ твоего плевка.   ПАЛ ПАЛЫЧ. Ну, Зиночка, не томи.   ЗИНОЧКА. Это мужчина, рост выше среднего, живет у сестры Строительная, восемнадцать,  зовут Семенов Виктор Иванович.   ПАЛ ПАЛЫЧ. Фантастика.   ШУ РИК. И все это из одного плевка.   ЗИНОЧКА. Экспертиза… Правда преступник на месте преступления паспорт потерял.   (Бросает на стол паспорт, ПАЛ ПАЛЫЧ нетерпеливо его раскрывает.)   ПАЛ ПАЛЫЧ. Паспорт? Шурик, оперативников по этому адресу быстро.   ШУРИК. Бегу… да , Паша я там тебе одного субчика припас.   ПАЛ ПАЛЫЧ. Субчика?   ШУРИК. Да, директор этого самого магазина, что - то он мне не нравится.   ПАЛ ПАЛЫЧ. Давай его сюда.   (ШУРИК убегает, входит ДИРЕКТОР с протянутой для пожатия рукой.)   ДИРЕКТОР. Здравствуйте, Пал Палыч .   ПАЛ ПАЛЫЧ  (не замечая протянутой руки).  Здравствуйте, садитесь.   ДИРЕКТОР  (садясь на стул).  У меня просто нет слов…  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image34.emf]Д. Мещеряков   СОВОЧЕК   (Комната общежития. ЛЕНЯ и ЛЕНА от скуки играют в бутылочку. Рядом с ними стоит  МИША и держит зажженную свечку. Вид у него страдальческий.)   МИША. Ребят, может я пойду, курить очень хочется.   ЛЕНА. Держи, держи. Курить вредно.   (Внезапно  раздается звук, похожий на рев падающего самолета. Откуда - то сверху падает  РОМА в мотоциклетном шлеме и очках.)   ЛЕНА. А - а - !  (Испуганная, убегает.)   РОМА. Леник… Леник, что расскажу.  (Отдает МИШЕ шлем и очки.)  Отнеси!  (МИША  относит все это, потом стоит, кури т и слушает разговор.)  Леник, я Машину времени  изобрел, в восемьдесят четвертый год летал… Там водка по три шестьдесят две, яйцами  завалится можно, булочки по три копейки ел…   ЛЕНЯ  (скептически).  Что ты несешь? Какая машина времени? Какие булочки по три  коп ейки?   РОМА. Маленькие такие… да что булочки, я там Мишку маленького видел.   ЛЕНЯ  (оживившись).  Да, ну?   РОМА. Он, маленький такой, в колясочке лежит…   ЛЕНЯ. Мишка?.. в колясочке? Ой, не могу!   РОМА. Лежит и сосочку сосет!   ЛЕНЯ  (хохочет).  Сосочку сосет? Ха - ха!   РОМА. Я ему сосочку изо рта вынул и папироску вставил!   ЛЕНЯ. Ой, умру!.. А он?   РОМА. А он сначала кукожился, а потом ему понравилось!   (РОМА и ЛЕНЯ смеются до коликов. МИША, обиженно смотрит на них, гасит сигарету и  уходит.)   РОМА  (вытирая слезы).  Да что Миш ка… я тебя маленького видел.   ЛЕНЯ. Меня?   РОМА. Ты маленький такой, в песочнице сидишь, башенки совочком строишь, машинки  катаешь… Я тебе башенки поломал, машинки отобрал и совочек спер.  (Достает из кармана  совочек и протягивает ЛЕНЕ.)  Во!   ЛЕНЯ. Так это же  мой совочек.   РОМА. Твой.   ЛЕНЯ. А я - то, помню его искал… искал и плакал… я - то все думал: кто?   РОМА. А этот я.   ЛЕНЯ. А я - то думал: кто?   РОМА. А это я.   ЛЕНЯ. Так это ты?   РОМА. А ты, думал, кто?   (ЛЕНЯ ударяется в рев.)   РОМА. Леник, ты что?   ЛЕНЯ  (сквозь рев).  Я  башенки строил, строил, я машинки катал, катал…   РОМА. Ты чего, Леник?   ЛЕНЯ. Башенки поломал… машинки отнял… и совочек спе - е - ер!   РОМА. Леня…   ЛЕНЯ. Уходи, дядька зло - ой!   РОМА. Леник, ну хочешь, мы с тобой вместе будем башенки строить?   ЛЕНЯ. Не хочу - у - у!   РОМ А. Ну, давай машинки катать?   ЛЕНЯ. Не хочу - у!   РОМА. Ну, совочек я тебе уже вернул, что ты хочешь, Леник, ну что ты хочешь?  
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ЛАПША

(Кабинет ДЕКАН сидит на стуле и смотрит в одну точку. Входит ЗАМДЕКАНА.)


ДЕКАН. Здравствуйте товарищ замдекана.


(ЗАМДЕКАНА садится на стул рядом с ДЕКАНОМ и начинает тоже смотреть в одну точку. Все дальнейшие реплики они произносят не отрывая взгляда от этой точки.)


ДЕКАН. Вы мне что-то говорили про студента Иванова…


ЗАМДЕКАНА. Иванов?.. не учится… пропускает занятия…


ДЕКАН. Так надо вызвать его ко мне.


ЗАМДЕКАНА. А я уже вызвал его к вам.


(Входит ИВАНОВ.)


ИВАНОВ. Здравствуйте, товарищ декан.


ДЕКАН. Что же это вы, Иванов, не учитесь?


ИВАНОВ. Кто? Я?


ДЕКАН. Да, вы.


ИВАНОВ. Да вы понимаете, товарищ декан, у меня такие обстоятельства, а к этим обстоятельствам вот такая справочка. (Достает из кармана лапшу и вешает ее на уши ДЕКАНУ.)

ДЕКАН (расплываясь в улыбке). Понимаю.


ЗАМДЕКАНА. А почему вы Иванов, пропускаете занятия?


ИВАНОВ. Кто? Я?


ДЕКАН. Да, вы.


ИВАНОВ. Да вы понимаете, товарищ замдекана, у меня такие обстоятельства, а к этим обстоятельствам вот такая справочка. (Достает из кармана лапшу и вешает ее на уши ЗАМДЕКАНА.)

ЗАМДЕКАНА. (расплываясь в улыбке). Понимаю.


ИВАНОВ. Ну, я пошел?


ДЕКАН (добродушно и довольно смеясь). Иди…


ЗАМДЕКАНА. (добродушно и довольно смеясь). Иди…


(ДЕКАН и ЗАМДЕКАНА долго, нервно смеются, глядя в одну точку перед собой. Потом поворачиваются друг к другу. Улыбки медленно сползают с лиц.)


ДЕКАН. А почему у вас, товарищ замдекана нет никакого индивидуального подхода к студентам?


ЗАМДЕКАНА. У кого? У меня?


ДЕКАН. Да, у вас.


ЗАМДЕКАНА. Да вы понимаете, товарищ декан, индивидуальный подход тесно связан с воспитательной работой, которая определяется именно индивидуальным подходом. (Достает из кармана лапшу и вешает ее на уши ДЕКАНУ.)

ДЕКАН (расплываясь в улыбке). Понимаю.


ЗАМДЕКАНА. Ну, я пошел.


ДЕКАН (добродушно и довольно смеясь). Иди…


ЗАМДЕКАНА (у дверей). Да, чуть не забыл, вас вызывают к ректору.


ДЕКАН (достает из кармана лапшу и идет, неся ее на вытянутых руках перед собой). Товарищ ректор, индивидуальный подход к студентам на нашем факультете…


СТЭМовская классика
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Компиляция из известных сборников высказываний господ военных


ВОЕННАЯ КАФЕДРА


5. Иде-ет!


ПОЛКОВНИК. Напра-во! Нале-во! Кру-гом! А ну встать прямо! Здравствуйте, товарищи студенты!

ВСЕ. О-о-! Здорово!


ПОЛКОВНИК. Что такое? А ну по уставу. Здравствуйте, товарищи студенты!


ВСЕ. Гав, гав, гав!


ПОЛКОВНИК. Почему у вас так плац засран?

ВСЕ. Ура-а!


ПОЛКОВНИК, Этот столб кто ставил?


2. Я.


ПОЛКОВНИК. Почему так криво?


2. Не я.


ПОЛКОВНИК. Студент Калинин

4. Я.


ПОЛКОВНИК. Выйти из строю на два шага.


4. Я.


ПОЛКОВНИК. Отставить! Товарищ студент, ежели вы здесь… ежели вы тут… нужно говорить «Я!» А когда вам отдают приказание – отвечать «Есть!» Понятно?

4. Ага!

ПОЛКОВНИК. Еще раз. Студент………..

4. Здесь!

ПОЛКОВНИК. Где?

4. Тут!


ПОЛКОВНИК. Что?


4. Я!


ПОЛКОВНИК. Капля от струя. Выйти из строю на два шага.


4. Щас.


ПОЛКОВНИК. Объясните мне работу этой радиосхемы.

4. Сигнал поступает сюда. Здесь включается, здесь выключается и туда уходит.


ПОЛКОВНИК. Попа. Гы-гы. По-па. Попа-дробнее.


4. Сигнал поступает сюда, здесь включается, здесь выключается, здесь конденсируется, здесь трансформируется и туда уходит.


ПОЛКОВНИК. Правильно.


1. Разрешите заложить?


ПОЛКОВНИК. Закладывйте.


1. А студент ……. Пришел на занятия в штанах нашего вероятного противника.


ПОЛКОВНИК. Да, студент…… Я гляжу и носки у вас не по уставу. Какие носки должны быть по уставу?

2. Синие!.. Или зеленые.

ПОЛКОВНИК. Правильно. Где устанавливается данный прибор?

3. На бронетранспортерах.

5. Разрешите вопрос. А этот прибор на лампах или полупроводниках


ПОЛКОВНИК. Студент…… Повторите для дкраков.


3.  Повторяю для дураков. Прибор на бронетранспортерах. 

ПОЛКОВНИК. Учебный вопрос. Что должон делать студент в эпицентре взрыва ядрёной бомбы.

2. Не ядрёной, а ядерной.

ПОЛКОВНИК. Выйти из строя. Сесть! Встать! Сесть. Встать. В строй. Так что должен делать студент в эпицентре взрыва

2. Ядрёной бомбы.


1. Медленно, медленно, чтобы не поднимать радиоактивную пыль ползти. В сторону кладбища.


ПОЛКОВНИК. Неправильно.


2. Окопаться, чтобы ветер не разнес драгоценные удобрения.


ПОЛКОВНИК. Обратно неправильно.


3. Превратится в радиоактивную пыль, и выпасть в расположении противника в составе взвода.


ПОЛКОВНИК. Все время неправильно.

4. Студент должен держать автомат на вытянутых руках перед собой, чтобы расплавленный металл не капал на казенное обмундирование.


ПОЛКОВНИК. Не верно.

5. Спасать любимого товарища полковника!


ПОЛКОВНИК. Студент Калинин, выйти из строя! Остальным сесть, встать, сесть, встать. А теперь от меня до следующего дуба  - бегом марш.
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ШЕРЛОК ХОЛМС

(На сцене стол с двумя стульями. Из-за правой кулисы выходит ХОЛМС.)


ХОЛМС. Мисс Хадсон, запомните: если придет инспектор Лестрейд, то скажите, что нету меня, а если доктор Ватсон - то Вас. А не наоборот.


(Входит ВАТСОН.)


ХОЛМС. А, Ватсон, как поживает Ваша невеста?


ВАТСОН. Наша невеста в полном порядке, Холмс.


ХОЛМС. Мисс Хадсон, подавайте на стол.


(МИСС ХАДСОН выносит поднос.)


ХОЛМС. Что это?


МИСС ХАДСОН. Это пудинг, сэр.


ХОЛМС. Но почему он воняет рыбой?


МИСС ХАДСОН. Это рыбный пудинг, сэр.


ХОЛМС. А это что?


МИСС ХАДСОН. Это визитная карточка одного джентльмена, который...


ХОЛМС. Ясно, старый джентльмен, любитель козлов.


ВАТСОН. Как вы догадались, Холмс?


ХОЛМС. Элементарно, Ватсон, по запаху.


ВАТСОН. Увы, у меня опять заложен нос.


ХОЛМС. Могли бы заложить какую-нибудь менее заметную часть тела.


ВАТСОН. Что Вы думаете об этом деле Холмс?


ХОЛМС. Не при даме, Ватсон.


(МИСС ХАДСОН уходит, ШЕРЛОК ХОЛМС набирает номер телефона.)


ХОЛМС. Барышня, Скотланд-Ярд, пожалуйста. Инспектора Лестрейда. Совершенно секретный разговор. Инспектор? Через 10 минут Вы должны быть на месте. Барышня, отбой.


ВАТСОН. Холмс, а как барышня узнает про отбой, если разговор совершенно секретный?


ХОЛМС. Элементарно, Ватсон.


ВАТСОН. Но как?


ХОЛМС. Ватсон, я же сказал, элементарно.


ВАТСОН. Холмс, Вы даже не представляете себе, какой Вы гений.


ХОЛМС. Ватсон, неужели Вы думаете, что я так недогадлив.


(Входит МИСС ХАДСОН.)


МИСС ХАДСОН. К вам посетитель, джентльмены.


(Выходит. Вбегает МОРИАРТИ.)


МОРИАРТИ. Холмс, помогите, вчера, при таинственных обстоятельствах пропала девушка, за которой я ухаживал. Вы не знаете, где она?


ХОЛМС. Девушка в зеленом платье?


МОРИАРТИ. Да.


ХОЛМС Не знаю.


МОРИАРТИ. Я потерял все: и невесту, и веру в людей.


ВАТСОН. Предложите нашедшему четвертую часть.


МОРИАРТИ. Я волосы на себе готов рвать от отчаяния.


(Имитирует рванье. ХОЛМС плескает из стакана на ВАТСОНА.)


ВАТСОН. Что Вы наделали, Холмс! Это был мой выходной костюм. Я в отчаянии!


ХОЛМС. Так рвите волосы. Да не у себя, у него.


(ВАТСОН срывает с МОРИАРТИ парик. ХОЛМС выхватывает пистолет.)


ХОЛМС Я сразу узнал Вас, Мориарти. Руки вверх!


(ВАТСОН поднимает руки вверх. МОРИАРТИ выхватывает у него пистолет.)


ХОЛМС. Да не Вы, Ватсон! Скажите ему, чтобы он поднял руки вверх.


ВАТСОН. Пожалуйста, руки вверх, сэр.


(МОРИАРТИ поднимает руки с пистолетом.)


ХОЛМС. И повыше!


ВАТСОН. Пожалуйста, повыше сэр, еще выше, и пожалуйста, чуть-чуть левее.


ХОЛМС, Сдавайтесь, профессор, у Ватсона никогда не было патронов.


ВАТСОН. Как это!


(Достает патрон и передает МОРИАРТи. Вбегает ЛЕСТРЕЙД.)


ЛЕЙСТРЕД. Видите, Холмс, наша полиция работает как часы!


ВАТСОН. То есть ходят, бьют и ни о чем не думают.


(ЛЕСТРЕЙд наставляет пистолет на ВАТСОНА.)


ЛЕЙСТРЕД. Вы арестованы!


ХОЛМС. Инспектор, позвольте представить Вам моего старого друга - доктора Ватсона. Сегодня Вы арестовывали его уже трижды.


ЛЕЙСТРЕД. Очень приятно, доктор, мы с Холмсом часто работаем вместе, он у нас...


ХОЛМС. А теперь позвольте представить Вам моего старого знакомого, профессора...


(ЛЕСТРЕЙД перебивает его, берет МОРИАРТИ под руку и идет к кулисам.)


ЛЕЙСТРЕД. Очень приятно, профессор, мы с Холмсом часто работаем вместе, он у нас в некотором роде феномен. Заходите еще!


ХОЛМС. Инспектор, а Вы тоже, в некотором роде - феномен. Ведь это же был профессор Мориарти! Ну что у Вас на плечах!


(Стучит себе по лбу.)


ЛЕЙСТРЕД. Как что? Погоны. Как и положено. Что? Профессор Мориарти? С меня же теперь голову снимут!


(Срывает по очереди звездочки и гадает.)


ЛЕЙСТРЕД. Снимут - не снимут, снимут - не снимут, снимут - не снимут!


ХОЛМС. Конечно, снимать-то уже нечего.


(ЛЕСТРЕЙД стреляется.)


ХОЛМС. Знаете, Ватсон, когда дело идет к концу, так хочется уехать в Суссекс и разводить там пчел.


ВАТСОН. Холмс, Вы настоящий суссексуальный маньяк.


(Встает. Идет к телу ЛЕСТРЕЙДА.)


ВАТСОН. Знаете, Холмс, если пользоваться Вашим дедуктивным методом, то мне кажется, что инспектор Лестрейд мертв.


(ЛЕСТРЕЙД начинает шевелиться.)


ХОЛМС. Почему Вы так думаете, Ватсон?


(Ватсон стреляет в ЛЕСТРЕЙДА.)


ВАТСОН. Элементарно, Холмс. Мне так кажется. Кстати, а как Вы все узнали про девушку, Холмс?


ХОЛМС. Тоже элементарно!


(Достает зеленое платье.)


ВАТСОН. Платье моей невесты!


ХОЛМС Вы опять меня не узнали, милый Ватсон.


(ВАТСОН падает, держась за сердце.)


ХОЛМС. Мисс Хадсон! Как говорил в таких случаях предводитель лордов Суссекса: "Морг здесь неуместен". Заберите их обоих.


МИСС ХАДСОН. Они что, мертвы, Холмс?


ХОЛМС. Нет, это только гипотеза.


МИСС ХАДСОН. Но у мистера Лестрейда такая дыра в черепе! Он был бы доволен. Он всегда говорил, что для понимания жизни человека надо знать


 место, время и причину его смерти.


ХОЛМС. Для того, чтобы понять жизнь инспектора, нужно знать, кроме того


 место, время и причину его рождения.


(МИСС ХАДСОН утаскивает трупы.)


ХОЛМС. И как всегда, когда дело закончено и тайна раскрыта, мир становится скучным и серым и остается только играть на скрипке, курить гашиш и украшать дверь вензелями королевы Елизаветы.


(Несколько раз стреляет. Появляется МИСС ХАДСОН.)


МИСС ХАДСОН. Холмс, сколько раз я просила Вас не стрелять по двери!


ХОЛМС А сколько раз я просил Вас, мисс Хадсон не стоять под дверью,


 когда я стреляю!


(Стреляет. МИСС ХАДСОН падает за кулисы.)


ХОЛМС. Интересно, если инспектор Браун найдет эти три трупа, он же опять обвинит во всем меня!


(Входит инспектор БРАУН.)


БРАУН. Холмс, я вижу у Вас сегодня удачный денек! В прихожей целых три трупа!


ХОЛМС. Какие же они целые, Браун. Все в дырках. И я опять потерял свою мисс Хадсон.


БРАУН. Так я нашел ее. Вон она. В прихожей.


ХОЛМС. Как, мисс Хадсон, это опять Вы?


МИСС ХАДСОН. Да, это опять я, Холмс!


БРАУН. Пойду, попробую вложить в голову инспектора Лестрейда хоть какие-нибудь понятия о сыскном деле.


ХОЛМС. Мисс Хадсон, запомните! Если придет инспектор Лестрейд - то скажете, что нету меня, а если доктор Ватсон - то Вас. А не наоборот.
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1\1 ФИЗИКИ ЛИРИКИ.



Гинряры

ФИЗИКИ-ЛИРИКИ

(На сцене лаборатория. Обеденный перерыв. За столом сидит ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ и играет в шахматы с РОБОТОМ.)


ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. Конь же семь.


РОБОТ. Слон де восемь, дуплюсь.


ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. Ферзь бе два.


РОБОТ. Ладья бе три, дуплюсь.


(ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ щелкает пальцами, РОБОТ выключается. ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ переставляет на доске фигуры и снова включает РОБОТА.)


РОБОТ (взглянув, на доску сокрушается). Козел.


ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ (довольный). Козел, козел.


ПРОТОНОВА (входя). Василий Михайлович, в нашей лаборатории происходят странные вещи.


ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ (в панике). Что-о? Опять с напряжением что-нибудь?


ПРОТОНОВА. Нет, с Александром Сергеевичем.


ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ (с облегчением). Заболел?


ПРОТОНОВА. Не знаю. Вот, посмотрите, это он написал. (Протягивает листок.)

ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. «Я помню чудное мгновенье, передо мной явилась ты, как мимолетное виденье, как гений чистой красоты»… Что-то не совсем понимаю, это по какой теме отчет?


ПРОТОНОВА. Не знаю, эту статью Александр Сергеевич передал нашей новой лаборантке Леночке.


ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. А что значит термин «чудное мгновенье»?.. сколько микросекунд? Графики, таблицы какие-нибудь приложены?


ПРОТОНОВА. Нет. А, может, он еще не проверял экспериментально?


РОБОТ. Козел.


ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. А что означает вот это: «гений чистой красоты?»… может быть «генератор низкой частоты?»


ПРОТОНОВА. Или «гелий чистой красноты»…


ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. Во-первых, чистый гелий бесцветен. А во-вторых, его тема плутоний. В общем, придется с ним поговорить.


ПРОТОНОВА. Сейчас я приглашу его. (Уходит.)

РОБОТ. Московское время 12 часов… Прослушайте композицию группы «Трансформатор»…


ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ (выключает его). «Я помню…», нет, ты посмотри… он помнит… у нас в комках оперативной памяти 100 мегабайт, а он вручную запоминает.


 (Входит АЛЕКСАНДР СЕРГЕЕВИЧ, с ним ПРОТОНОВА.)


АЛЕКСАНДР СЕРГЕЕВИЧ. Здравствуйте, Василий Михайлович.


ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. Здравствуйте, Александр Сергеевич, как поживаете.


АЛЕКСАНДР СЕРГЕЕВИЧ. В душе настало пробужденье…


ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. Вот как? Я и не знал, что вы спите на работе. Но я пригласил вас, чтобы поговорить по поводу так называемого (Протягивает листок.) «чудного мгновенья»


АЛЕКСАНДР СЕРГЕЕВИЧ. Простите, но это личное и еще не совсем законченное.


ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. А зачем же вы даете незаконченную работу лаборантке?


ПРОТОНОВА. Довели девушку до слез.


РОБОТ. Козел.


АЛЕКСАНДР СЕРГЕЕВИЧ. Она плакала?


ПРОТОНОВА. Конечно. Она решила, что в вашей работе иностранная терминология и полдня не отходила от компьютера, копалась в словарях. В конце концов, компьютер завис, а Леночка плакала.


АЛЕКСАНДР СЕРГЕЕВИЧ. Она меня не понимает.


ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. Как же она может вас понять, если вы до сих не показали ей расчеты и графики.


АЛЕКСАНДР СЕРГЕЕВИЧ. Василий Михайлович, как бы вам объяснить… эти слова… их нужно не вычислять... их надо (Поет.) «Я помню чудное мгновенье, передо мной явилась ты»… Понимаете?


ПРОТОНОВА. Что ж тут непонятного? Широкая модуляция средних частот при помощи голосового аппарата.


ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ. Александр Сергеевич, вы перетрудились со своим плутонием. Отдохнули бы…Сходите в театр. Вот сейчас в механическом театре идет замечательная пьеса «Монтаж бегающего экскаватора». В третьем акте сварка методом академика Потона.

АЛЕКСАНДР СЕРГЕЕВИЧ. Вы меня не понимаете, вы не можете меня понять… Вы всего лишь физики. (Уходит.)

ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ (поднимает листок). «Я помню чудное мгновенье…» (Внимательно смотрит на Протонову, та смущена.) Послушайте, а как вас зовут?


ПРОТОНОВА. Анна Петровна.


ВАСИЛИЙ МИХАЙЛОВИЧ (берет ее за руку и ведет за кулисы). Вы знаете, в этом что-то есть «Передо мной явилась ты. Как мимолетное виденье…»

РОБОТ. Как. Гений. Чистой. Красоты… Дуплюсь.
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А. Чистик


СУД


(В зале судебного заседания ОБВИНЯЕМЫЙ (молчит), ПРОКУРОР, АДВОКАТ, ПЕРВЫЙ ПРИСЯЖНЫЙ, ВТОРОЙ ПРИСЯЖНЫЙ (оба пьяны), ИСПОЛНИТЕЛЬ (невозмутим)


ИСПОЛНИТЕЛЬ Встать, идет суд присяжных. Слушается дело об убийстве за номером 279


ГОЛОС ИЗ ДИНАМИКА Внимание, внимание, граждане ожидающие! В зале суда заходит на посадку судья международного класса, будьте осторожны!


СУДЬЯ Можно сесть.


ПЕРВЫЙ ПРИСЯЖНЫЙ Н-н-не-е…


ИСПОЛНИТЕЛЬ Можно сесть.


ПЕРВЫЙ ПРИСЯЖНЫЙ Н-н-не-е…


ИСПОЛНИТЕЛЬ Господа присяжные, вы можете сесть.


ПЕРВЫЙ ПРИСЯЖНЫЙ Н-н-е-е дай бог.(Плюхаются.)


СУДЬЯ Господа, сегодня мы разбираем дело об убийстве. Казалось бы, все факты налицо. Но что-то подсказывает мне, что эти двое невиноваты.


ИСПОЛНИТЕЛЬ Ваша честь, это присяжные.


СУДЬЯ Вот видите, я в них не ошибся. А что нам скажут обвиняемые?


ПРОКУРОР Ваша честь, я в ужасе! Никогда еще доселе человечество не знало сколь коварного (?) в своей бесчеловечной сущности, столь и примитивнейшего по бессознательности, вступающей в дисгармонию с антагонистическими побуждениями невероятнейшего злодеяния. Понеже молвлено в писании: «Вельми перст указующий аз есьм зело!»


ПЕРВЫЙ ПРИСЯЖНЫЙ Н-н-не-е…


ПРОКУРОР Позвольте, все правильно: «Аз есьм зело»


ПЕРВЫЙ ПРИСЯЖНЫЙ Н-н-не-е…


ПРОКУРОР Как же так? Вот же написано: «Зело отроки дщеревы прийдаху»


ПЕРВЫЙ ПРИСЯЖНЫЙ Н-н-не-екогда тут…Зело…


СУДЬЯ Мысль обвинения понятна. Что скажет защита? Девушка, я к вам обращаюсь.


ИСПОЛНИТЕЛЬ Ваша честь, это обвиняемая.


СУДЬЯ А где защита?


АДВОКАТ Я здесь, справа.


СУДЬЯ (смотрит на присяжных).


ИСПОЛНИТЕЛЬ Это присяжные.


АДВОКАТ А я с другого права.


СУДЬЯ Право на всех одно, молодой человек. Так что не надо качать права. Если вы готовы, то защищайте.


АДВОКАТ Господа. Преступление и наказание… Вот ведь… Кто бы мог подумать? Но вот ведь… А кто без греха?.. Так что я другого мнения. Да и зачем? Отпустить и разойдемся. А как же? Нельзя так. А что делать. У меня все.


ПЕРВЫЙ ПРИСЯЖНЫЙ (показывая на адвоката). Н-н-не-е…


ВТОРОЙ ПРИСЯЖНЫЙ Да-а!


ПЕРВЫЙ ПРИСЯЖНЫЙ (показывая на адвоката). Н-н-не-е…


ВТОРОЙ ПРИСЯЖНЫЙ Да-а!


ПЕРВЫЙ ПРИСЯЖНЫЙ Н-некрасов


ВТОРОЙ ПРИСЯЖНЫЙ Д-достоевский!


СУДЬЯ Мн-да. Мысль защиты непонятна, но не лишена смысла. Поэтому сразу приступим к допросу свидетелей. Вот, например…(Тыкает пальцем)


ВСЕ Это присяжные.


СУДЬЯ Гм! Богатыми будут. Кстати, почему только двое? Где остальные десять?


ВТОРОЙ ПРИСЯЖНЫЙ Последний раз мы их видели у прокуратуры.


СУДЬЯ Ну что ж. Как говорит один мой общий знакомый – это символично. Вызывай свидетелей.


ИСПОЛНИТЕЛЬ В зал суда вызывается госпожа Анжелика Драгомирова – уборщица.


АДВОКАТ Анжелика Арнольдовна, вы были на месте преступления?


УБОРЩИЦА Конечно была. Я там каждый день убираю, убираю, а они ходят туда-сюда. Я, понимаешь, туда-сюда, тружусь. Хоть бы совесть, туда-сюда, понимаешь, имели. А этот еще, туда-сюда, разлегся, ни пройти, ни проехать.


ПРОКУРОР Кто разлегся? Убитый?


УБОРЩИЦА Вы мне зубы, туда-сюда, не заговаривайте. Нечего его, понимаешь, туда–сюда защищать. Ну и что, если убитый? Я сама, понимаешь, как убитая, целый день тружусь туда-сюда. И никакой благодарности ни туда, ни сюда, понимаешь.


СУДЬЯ Спасибо гражданке Драгомировой за ее, понимаешь, исчерпывающую информацию. Следующего.


ИСПОЛНИТЕЛЬ В зал туда… простите, суда вызывается господин Джек Петерс – врач скорой помощи.


ПРОКУРОР Господин Петерс, скажите, вы обследовали труп убитого покойника?


АДВОКАТ Я протестую, труп никакого отношения к делу не имеет.


ПРОКУРОР Но, ведь его же убили.


АДВОКАТ Но, он-то в этом не виноват.


ПЕТЕРС Господа. Вы переутомились. Мы все переутомились. Нам нужно отдохнуть. Я вам помогу. Итак, сосредоточьтесь… Дышите…Не дышите…не дышите не дышите… Вот видите, такое простое задание, а ставит вас в тупик. (Обреченно). Не можете. Никто не может…


ПРОКУРОР Господин Петерс, давайте все-таки вернемся к пострадавшему.


ПЕТЕРС Нет! Никто не может, никто…И он тоже не смог.


(Уходит. Пауза.)


ПЕРВЫЙ ПРИСЯЖНЫЙ В смысле?


СУДЬЯ Он что-то знает.


АДВОКАТ А с виду приличный человек.


ПРОКУРОР Какой-то он странный.


ВТОРОЙ ПРИСЯЖНЫЙ Пить надо меньше.


ИСПОЛНИТЕЛЬ Господа, к господину судье господин следователь.


СЛЕДОВАТЕЛЬ Кто это?


СУДЬЯ (философски). А-а… это присяжные.


СЛЕЛОВАТЕЛЬ Богатыми будут. Мне очень жаль, но произошло непредвиденное – труп пострадавшего жив. Час назад, в морге, он пришел в себя и сделал заявление, что мало что помнит и что у них с друзьями традиция, и что обвиняемую никогда не видел. Спросил, какой это город и ушел.


СУДЬЯ Господа, дело закрыто, все свободны.


АДВОКАТ Вот и хорошо.


ОБВИНЯЕМЫЙ Как же так?


СЛЕДОВАТЕЛЬ Кстати, здесь врач не проходил?


ПРИСЯЖНЫЕ А что, банкета не будет?
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С. Смирнов

ЧИТАЙТЕ ЖЕ, ДЕТИ

(На середине сцены, стол, за и два стула. У правой кулисы еще два стула, у левой журнальный столик с вазой для цветов. Появляется девочка Оля. У нее сильно замедленные реакции.)


ОЛЯ (за кулисы). Дура-а-ак!


(Появляется МАРИВАННА и хулиганистый мальчик ВОВА. МАРИВАННА жестом усаживает ВОВУ и ОЛЮ на стулья у правой кулисы, а сама обращается в зал.)


МАРИВАННА. Дорогие дети… Проходите пожалуйста.


(Последние слова обращены к ПОЭТЕССЕ, которую ДИРЕКТОР почтительно выводит на сцену и усаживает за журнальный столик.)


МАРИВАННА. Дорогие дети, мы вас давно предупреждали… Да, Иванов, предупреждали и тебя лично, что конференция «Читайте же, дети!» состоится именно сегодня и никакие отговорки не помогут. Тебя, Иванов, это особенно касается.


ДИРЕКТОР. Минуточку. Товарищ физкультурник, сядьте, пожалуйста, слева от Иванова, военрук справа, трудовик сзади. Продолжайте.


МАРИВАННА. Дорогие дети, все мы любим книгу - источник знаний. Мы давно готовились к этой конференции. И сейчас ваши товарищи расскажут вам, почему нужно любить книгу и как ее надо любить.


ОЛЯ (взвизгивает, хватается за щеку. Глядя в зал). Дура-а-к!


ВОВА. Гы-гы!


ДИРЕКТОР. Товарищ физкультурник, отнимите у Иванова трубку, горох и засуньте это все себе в карман. Продолжайте.


ОЛЯ (по сигналу МАРИВАННЫ выходит на авансцену, разворачивает бумажку и читает по складам, делая неправильные ударения). Ре-бя-та. Все вы зна-е-те как мы лю-бим кни-гу. Кни- га наш луч-ший друг. (В зал) Дура-ак!


МАРИВАННА. Молодец Оля, правильно. Книга – это действительно наш лучший… Иванов, повернись лицом сюда. Да! Да! Да! И не дакай!


ДИРЕКТОР. Он подакает у меня в кабинете потом. Заодно выясним, кто вчера на уроке, Мариванны юбку к стулу прикнопил.


ВОВА. Гы-гы-гы!


МАРИВАННА. А еще, дети, много интересного нам хотел рассказать Вова.


ВОВА. Че-е?


МАРИВАННА. Иди сюда, Вова. Расскажи нам много интересного… Ну?


ВОВА. Дык ведь я ж… спортсмен.


МАРИВАННА. Ну и что? Ты что, книг что ли не читаешь?


ВОВА. Не-а, гы-гы!


МАРИВАННА. Садись, Вова, лучше не скажешь. А сейчас, дети, самое интересное. Сегодня у нас в гостях… Иванов, положи фуражку военрука на место. Да не на то место! Нет! Нет! А я говорю, потерпишь. Так вот, дети. Сегодня к нам в гости пришла поэтесса Элла Одноразовая. Похлопаем ей.


(ПОЭТЕССА вальяжной походкой присаживается на край стола)


ПОЭТЕССА. Дети…


ДИРЕКТОР (гневно в зал). Сядь правильно! (Поэтесса испуганно вскакивает.) Это я не вам.


ПОЭТЕССА. Дети, я как и вы люблю книгу до боли вот тут. Бывает даже ночью проснешься, встанешь. Рванешь 150 … страниц и сразу хорошо. А теперь я прочитаю вам свое новое стихотворение.


Как страстно он меня любил
Тому назад лет двадцать,
Но у меня был муж дебил
И нам пришлось расстаться.


А может быть не прав он был
Ведь если разобраться,
Ну, эка невидаль дебил
Так что ж теперь? Стреляться?


Нет, все же прав тогда он был
Хоть мне обидно было.
Ведь муж бы точно нас прибил
Ну что возьмешь с дебила.


(Переделанные стихи И. Иртеньева.)


И на память о нашей встрече я хочу подарить вам книгу со своим автографом.


МАРИВАННА. Смотрите, дети. Авторская книга с авторским автографом автора. Вот видишь, Иванов, не все воруют. Некоторые дарят.


ДИРЕКТОР. И мы еще, Иванов выясним у меня в кабинете. Кто в библиотечной книге нарисовал Мариванну без… Между прочим, не похоже. Теперь так. С благодарностью уходит наша гостья.


(Поэтесса, которая на протяжении всего действа постоянно к чему-то прикладывалась не может встать. Вова и Оля поднимают ее и ведут под руки)


ОЛЯ (отнимает у ПОЭТЭССЫ бутылку и опрокидывает ее. Бутылка пуста). Дура-а-а!


ДИРЕКТОР. Проводите ее в бухгалтерию. Теперь так. Встают и парами выходят девятые классы.


МАРИВАННА. Иванов остается.


ДИРЕКТОР. Десятые классы.


МАРИВАННА. Иванов остается.


ДИРЕКТОР. Одиннадцатые классы.


МАРИВАННА. Иванов остается.


ДИРЕКТОР. Теперь внимание! Физрук, трудовик, военрук! Справа, слева, сзади! Выходит Иванов, ко мне в кабинет. Сейчас мы выясним, кто это сделал в пианино.
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СТЭМ «Будильник», г. Запорожье


БАБУЛЬКИ

(Городской дворик. Скамейка. Медленно двигая метлой, работает задумчивый ДВОРНИК.)


ДВОРНИК. Странная это штука – жизнь. Взять к примеру птиц. Воробья или ворону. Почему воробей прыгает, а ворона ходит? Или взять суслика. Ночь, поле, рельсы и… суслик. «Фию-ю! Фию-ю!» Ну зачем, зачем выходить ночью в поле и «Фию-ю! Фию-ю!». Эх, жизнь.


(Философствуя, уходит. Появляется БРИГАДА ГАВРИЛОВНА.)


БРИГАДА ГАВРИЛОВНА. Ох, дворик, ну и дворик. Дворник пьяница, философ. Вчера в подъезде поскользнулась. Нет, вы думаете на чем?.. На банане… До первого этажа ехала, думала – сотрусь. Хорошо хоть юбку нейлоновую надела, а то б померла.


АГРАФЕНА САВВИЧНА (появляясь). Здравствуй Бригада Гавриловна, подружка моя ненаглядная, касатушка!


БРИГАДА ГАВРИЛОВНА. А скажи ка мне Аграфенушка… что это от тебя сегодня коньяком несет?


АГРАФЕНА САВВИЧНА. А это я давеча в парикмахерской была… (Сдергивает шляпу.) И как я вам?


БРИГАДА ГАВРИЛОВНА (крестится). Ну прям вылитая Анна Курникова.


АГРАФЕНА САВВИЧНА. А мне мой Гиви, подарок сделал. Он подарил мне блайзер на тополином пуху. Хо-хо?


БРИГАДА ГАВРИЛОВНА. Хо-хо? Да твой же Гиви – кобель.


АГРАФЕНА САВВИЧНА. Так что ж? Если на «Опеле» ездит, так сразу и кобель?


БРИГАДА ГАВРИЛОВНА. О, гляди-ка, контуженная идет.


(Появляется медленно двигающаяся, опирающаяся на клюку СЕБАСТЬЯНА БАХОВНА.)


АГРАФЕНА САВВИЧНА. Так это же Себастьяна Баховна, она как в прошлом году на газе подорвалась, так с тех пор ничего и не слышит.


БРИГАДА ГАВРИЛОВНА. Давай-ка ее позовем.


ВМЕСТЕ. Зрасте, Себастьяна Баховна!


(СЕБАСТЬЯНА БАХОВНА не слышит.)


БРИГАДА ГАВРИЛОВНА. Давай громче.


ВМЕСТЕ. Зрасте, Себастьяна Баховна.


СЕБАСТЬЯНА БАХОВНА. А закрутила ли я вентиль?.. Так закрутила же.


БРИГАДА ГАВРИЛОВНА. Себастьяна Баховна, стоп пожалуйста! Присаживайтесь.


АГРАФЕНА САВВИЧНА. Расскажите, как ваши дела.


БРИГАДА ГАВРИЛОВНА (орет в ухо). Она тебя спрашивает, как твои дела?


СЕБАСТЬЯНА БАХОВНА (кивает). А да, я ела.


БРИГАДА ГАВРИЛОВНА (орет и показывает на пальцах). Она тебя спрашивает, мышь ты пехотная, как твои дела?


СЕБАСТЬЯНА БАХОВНА. Что я ела? Окрошки сварила… Сала порезала… Помидоров соленых банку открыла, но не ела, так как соленого не люблю.


АГРАФЕНА САВВИЧНА. Что-то вас не было видно давно.


БРИГАДА ГАВРИЛОВНА (орет и показывает на пальцах). Она тебя спрашивает: почему тебя не было видно давно.


СЕБАСТЬЯНА БАХОВНА. Так я же не слепая, я глухая.


АГРАФЕНА САВВИЧНА. Я чего спрашиваю. В соседнем дворе говорят, что ты вчера была в Лужниках?


БРИГАДА ГАВРИЛОВНА (орет и показывает на пальцах). Ты была вчера в Лужниках?


АГРАФЕНА САВВИЧНА. Себастяна Баховна, Лужники – это футбол, это мяч (все показывает.) Это удар! Гол! Удар! Гол! Поняла.


СЕБАСТЬЯНА БАХОВНА. Да. (Начинает выкрикивать стадионные лозунги.)

БРИГАДА ГАВРИЛОВНА. Чумная.


АГРАФЕНА САВВИЧНА. Бабульки, а давайте девичник устроим, пьянку приличную.


(БРИГАДА ГАВРИЛОВНА показывает СЕБАСТЬЯНЕ БАХОВНЕ характерный жест, та все поняв начинает неуклюже дергаться. АГРАФЕНА САВВИЧНА подходит к появившемуся ДВОРНИКУ.)


АГРАФЕНА САВВИЧНА. Сидор. (Указывает на СЕБАСТЬЯНУ БАХОВНУ.) Глянь как Себастьянку скрутило, может винца нальешь?


ДВОРНИК. Тебе винца, а там ночь, поле, рельсы и… суслик.


(АГРАФЕНА САВВИЧНА свистит и манит его за собой.)


ДВОРНИК. Зовет! Зовет! (убегает за АГРАФЕНОЙ САВВИЧНОЙ.)

БРИГАДА ГАВРИЛОВНА (выбивает из-под СЕБАСТЬЯНЫ БАХОВНЫ клюку). Хорош танцевать, Майкл Джексон.


СЕБАСТЬЯНА БАХОВНА. А закрутила ли я вентиль?


АГРАФЕНА САВВИЧНА (появляется с бутылкой в руках). На сусликах помешался. Бабульки, а давайте нашу споем?


БРИГАДА ГАВРИЛОВНА. Давайте.


(Троица поет популярный шлягер.)
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А Курицын

ЭРОТИКА

(На сцене стоят трое, прикрытые простыней, так что торчат одни головы. Это ВАНЯ, что посередине, АНЯ и МАНЯ по бокам от него. Все трое спят. Потом АНЯ и МАНЯ просыпаются и переглядываются.)


АНЯ. Ва-ань!


МАНЯ. Ва-ань!


(ВАНЯ просыпается.)


АНЯ. Вань, а Вань?


ВАНЯ. Отстань, Ань.


МАНЯ. Вань, ну Вань.


ВАНЯ. Не приставай, Мань.


АНЯ. Ну, давай, Вань.


ВАНЯ. Ну, потом, Ань.


МАНЯ. А может, сейчас, Вань?


ВАНЯ. Так, зрители ж смотрят.


АНЯ. Так ведь они же иногда моргают.


МАНЯ. Мы незаметно, Вань.


ВАНЯ. Ну, если незаметно…


АНЯ. О-о!


МАНЯ. А-а!


ВАНЯ. Ого!


АНЯ. Ну, как? Ну, как, Вань?


ВАНЯ. Ну, ты даешь, Ань!


МАНЯ. А я? А я даю, Вань?


ВАНЯ. И ты, даешь Мань!


АНЯ. О-о!


МАНЯ. А-а!


ВАНЯ. Ого!


(Простыня падает. Все трое одеты и у каждого в руках компьютерный джойстик. Игра продолжается.)


АНЯ. О-о!


МАНЯ. А-а!


ВАНЯ. Ого!
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О. Ласуков


ЛЮБОВЬ ЗИМОЙ И ЛЕТОМ

Часть I. Зима.


ПЕРВАЯ  ПАРА

ОНА. Ну?


ОН. Эта…


ОНА. Что?


ОН. Извините, я вас эта…


ОНА. Что?


ОН. Толкнул.


ОНА. Ну, и?


ОН. Можно мне вас эта?..


ОНА. Что?


ОН. Проводить.


ВТОРАЯ ПАРА

ГОЛОС ИЗ-ЗА КУЛИС. В-ах!!! Зарэжу!!!


ОН. Дэвушка… Вах, какой дэвушка.


ОНА. Ха! (Уходит.)


ОН (устремляется за ней). Дэвушка, пажажди, луну достану!…


ТРЕТЬЯ ПАРА

ОН. остите, это у вас на чертеже шпилька?


ОНА. Нет, это у меня шпулька.


ОН. Какая прекрасная у вас шпулька.


ОНА. Извините, а это у вас шпангоут?


ОН. Да, это у меня шпангоут.


ОНА. Какой замечательный у вас шпангоут.


ОН А вы знаете, если вашу шпульку соединить с моим шпангоутом…


ЧЕТВЕРТАЯ ПАРА

ОНА. Извините, вы не подскажете, который час?


ОН. (глядя в одну точку). Меня. Зовут. Шурик.


ОНА. (подсаживаясь ближе). Очень приятно.


ОН. И мне.


ОНА. А вы не разрешите мне вас проводить?


ОН. О-ох-х!


Часть II. Лето

ПЕРВАЯ ПАРА

ОНА. Ну, скажи мне что-нибудь.


ОН. Я эта…


ОНА. Что?


ОН. Ну, как его?…


ОН. Обожаю вас.


ОНА. Еще.


ОН. Вы для меня эта…


ОНА. Что?


ОН. (подглядывает в шпаргалку). Отрада.


ОНА. А правда, сегодня чудесный вечер?


ОН. Ага.


ОНА. Ну скажи мне еще что-нибудь.


ОН. Эта…


ОНА. Что?


ОН. Ну, как это?..


ОНА. Ну? Ну?


ОН. Мы одни в целом мире… Вот.


ОНА. Тогда идем ко мне?


ОН. Есть!


ВТОРАЯ ПАРА

ОНА. Ну, говори, как ты меня любишь?


ОН. Сильна!


ОНА. А еще?


ОН. Страстна!


ОНА. Ну, а ещё?


ОН. Пламенна!


ОНА. Ну, а Чернавского моста ради меня прыгнешь?


ОН. Вах! Запраста!


ОНА (показывает на него пальцем). Ой, ой, ой!


ОН. Нэ веришь?


ОНА. Ни вот на столечко.


ОН. Четыре кактуса мне в ноздрю.


ОНА. Хватун, хвастун.


ОН. Мост далэко?


ОНА. Шесть остановок.


ОН. Садись, поехали.


ОНА. (взгромождаясь ему на плечи). Но-о! Но-о!


ТРЕТЬЯ ПАРА

ОН. Извини, но ты не права.


ОНА. Извини, но где именно я не права?


ОН. Вот смотри. На шасси у нас шеврон и штуцер. Если перед шнеком посадить шпонку на шпиндель, то шпонка зашплинтует шпангоут.


ОНА. Да, но мы можем на конце шпинделя-штопора увеличить шкив, тогда шпонка не зашплинтует шпангоут.


ОН. Интересно, интересно. Тогда, может быть, и шпонки зашплинтуем?


ОНА. Можно и шпонки, но лучше шлица.


ОН. (примирительно). Шлицы, так шлицы.


ОНА. Значит, сначала у нас, шеврон на шайбе, шатун на шпильке и шкворень на шпоке.


ОН. А потом, шпунт, штангель, штуцер, шампур и штопор.


ОНА. Ой, а школько времени.


ОН. Надо шпешить. Шешнадцатого у Шпартака?


ОНА. У Шпартака. До швидания.


ОН. Шашливо.


(Машут друг другу и расходятся в разные стороны.)


ЧЕТВЕРТАЯ ПАРА

ОНА. Шурик, ну что ты все молчишь, молчишь, думаешь и думаешь.


ОН. Я вот думаю, за что меня девчонки любят, за что.


ОНА. Шурик, ну почему мы с тобой никуда никогда не ходим. Ни в кино, ни ко мне. А все время сидим на этой лавочке, а ты все думаешь, думаешь.


ОН. Наверное за красоту.


ОНА. Шурик, да ты хоть на меня посмотри. Ты же меня с самой зимы не видел.


ОН. Ну, что мне, изуродовать себя что ли? Но ведь внутреннюю красоту – её же не спрячешь.


ОНА. Эх, Шурик, Шурик.
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О ТОМ, КАК Я В ЗАКОННЫЙ БРАК ВСТУПАЛ

РАССКАЗЧИК. Когда пунш был выпит, родители пошептались и оставили нас одних.


ОТЕЦ. Ну, валяй, наяривай.


РАСКАЗЧИК. Как я могу объясняться ей в любви, ежели я ее не люблю?!


ОТЕЦ. Не твое дело. Давай, давай!


ЗОЯ. Я не хочу, я не буду!


ТЕТКА. Молчи, дура! Ты ничего не понимаешь!


ЗОЯ. Чья-то рука показалась из растворенной двери и утащила со стола свечку. Мы остались в темноте.


РАСКАЗЧИК. Чему быть, тому не миновать. Я откашлялся. Обстоятельства благоприятствуют мне, Зоя Андреевна, ибо темнота скрывает стыд лица моего. Стыд сей от чувств происходит, коими душа моя пылает… тут я остановился. Я услышал, как билось сердце Зои Желвакиной. Во всем ее организме происходило дрожание. Бедная девушка не любила меня.


ЗОЯ. Ненавидела, как собака палку. Он теперь-то на орангуташку похож, безобразен, хоть и украшен чинами, тогда же он всем зверям подобен был: синемордый, угреватый, щетинистый.


РАСКАЗЧИК. От постоянного насморка и частого употребления спиртуозов нос имел красный. В общем, я продолжил. Соловей поет, женушку свою забавляет. А кого-то я, несчастный, могу позабавить?.. От одной особы счастье мое зависит. Я питаю к этой особе чувства, обоняние. Я люблю ее, и ежели она меня не любит, то я значит… погиб. Это особа есть вы… Скажите, можете вы меня любить?.. А?.. Любите?


ЗОЯ. Люблю!

РАСКАЗЧИК. Я помертвел. Думал, что она закандрычится и откажет мне.

ЗОЯ. А вышло насупротив. Не хватило сил против рожна идти… Люблю!


РАСКАЗЧИК. Зоя Андреевна, голубушка, не верьте! Не люблю я вас. Будь я трижды анафеме предан, ежели люблю! Женят нас насильственно, ради имущественных интересов.


ЗОЯ. В самом деле, какое они имеют полное право?


РАСКАЗЧИК. А вот не женимся!


ЗОЯ. Не женимся?


РАСКАЗЧИК. Что мы для них, крепостные? Вот пойду сейчас и скажу, что не женюсь на вас.


ЗОЯ. Правильно, правильно!


РАСКАЗЧИК. И вы пойдите и скажите, что вовсе меня не любите, а любите Больницына. Мне известно, как страстно вы его любите. Ха-ха!


ЗОЯ. Но позвольте, ведь и вы любите другую. Вы любите эту… ха-ха… мадемуазель Дебе´.

РАСКАЗЧИК. Да, мадемуазель Дебе. Я люблю ее за ум… и душеспасительные качества.


ЗОЯ. Ой, не могу!

РАСКАЗЧИК. Пойдемте, Зоя Андреевна, скажем все этим шутам.


ЗОЯ. Пойдемте. Иван Петрович, милый, как вы меня утешили!


РАСКАЗЧИК. И пусть нас поругают.


ЗОЯ. Пусть побьют!


РАСКАЗЧИК. Пусть из дома выгонят!


ЗОЯ И РАСКАЗЧИК (вместе). Но мы счастливы будем!


ТЕТКА и ОТЕЦ (вместе). Вот и будьте счастливы.


РАСКАЗЧИК. Вот так нас и женили. Двадцать пять лет прожили. И сейчас, когда я пишу эти строки, моя дорогая Зоечка стоит у меня за спиной.

ЗОЯ. И целует его в лысину.
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ЛЮБОВЬ


(ВАСЯ и МАША выходят из подъезда)

ВАСЯ. Обождите, радость моя... Обождите первого трамвая. Куда же вы, ей-богу, в самом деле... Тут и посидеть-то можно, и обождать, и все такое, а вы идете... Обождите первого трамвая, ей-богу. А то и вы, например, вспотевши, и я вспотевши... Так ведь и захворать можно по морозу...


МАША. Нет. И какой вы кавалер, который даму не может по морозу проводить?


ВАСЯ. Так вспотевши же.


МАША. Ну, одевавайтесь!


ВАСЯ. Ах, какая неспокойная дамочка. Не будь вы, а другая – ни за что бы не пошел провожать. Вот, ей-богу, в самом деле. Только из-за любви и пошел. Вот вы смеетесь, и зубки скалите, а я действительно, вас как звать-то?

МАША. Марья Васильевна.

ВАСЯ. Марья Васильевна, горячо вас обожаю и люблю. Вот скажите: ляжте, Вася Чесноков, – Вася Чесноков это я, – на трамвайный путь, на рельсы и лежите до первого трамвая – и ляжу и буду лежать до первого трамвая.

МАША. Да бросьте вы, посмотрите лучше, какая чудная красота вокруг, когда луна светит. Какой красивый город по ночам! Какая чудная красота!


ВАСЯ. Да, замечательная красота. Действительно, очень красота... Вот и красота тоже, Марья Васильевна, действует, ежели действительно питаешь чувства... Вот многие ученые и партийные люди отрицают чувства любви, а я… как вас?


МАША. Марья Васильевна


ВАСЯ. А я, Марья Васильевна, не отрицаю. Я могу питать к вам чувства до самой смерти и до самопожертвования. Ей-богу... Вот скажите: ударься, Вася Чесноков, – Вася Чесноков это я, – башкой об тую стенку, и ударюсь.


МАША. Ну, поехали, поехали.

ВАСЯ. Ей-богу, ударюсь. Или хотите вот – брошусь в канал? А, Марья Васильевна? Вы мне не верите, а я могу доказать...


МАША. Ах! Вася! Что вы!


(Появляется ГРАБИТЕЛЬ.)


ГРАБИТЕЛЬ. Что разорались? Ты, морда, скидавай пальто. А пикнешь – дам по балде, и нету тебя. Понял, сволочь? Скидавай!


ВАСЯ. Па-па-пазвольте, как же так?


ГРАБИТЕЛЬ. Ну! (ВАСЯ снимает шубу.) И сапоги тоже сымай! Мне и сапоги требуются.

ВАСЯ. Па-па-пазвольте... мороз...


ГРАБИТЕЛЬ. Ну!


ВАСЯ. Вон у дамочки и шуба и калоши.


ГРАБИТЕЛЬ. С ее снимешь, понесешь узлом – и засыпался. Знаю, что делаю. Снял?

ВАСЯ. Даму не трогаете, а я – сапоги снимай.

ГРАБИТЕЛЬ. Штаны сымай.

ВАСЯ. У ей и шуба, и калоши, а я отдувайся за всех...


ГРАБИТЕЛЬ. Сиди и не двигайся и зубами не колоти. А ежели крикнешь или двинешься - пропал. Понял, сволочь?


ВАСЯ. Я же ее провожай, я и имущества лишайся. (Шепотом.) Карул… грабят.
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Сцена первая

ГАМЛЕТ.


Быть иль не быть порядку в замке нашем?


Как преходяще в этом мире все и тленно.


Сегодня в Эльсиноре нет воды,


Свет ежечасно гаснет. О, Всевышний!


Что значат жизнь, престол и государство,


Когда основы бытия - вода и свет -


Нас ежечасно подло покидают.


Все неспокойно в Датском королевстве.


Опять канализацию прорвало.


ГОРАЦИО (входя).

Прошу прощенья, принц. Вот это место,


Где видели вчера его.


Он чем-то был похож на короля покойного, но точно


Сказать вам не могу. Уж месяц будет,


как лампа в фонаре перегорела.


ГАМЛЕТ.


Зажги свечу.


ГОРАЦИО.


О, Боже, это он! Вернее Тень его


От этой свечки. Как он изменился!


ТЕНЬ.


Я твоего отца родного дух,


На некий срок скитаться осужденный


Ты слушай, слушай!


Если вправду любил отца ты своего,


Ты наведешь порядок в Эльсиноре,


Халатность Клавдия моей причина смерти!


Пробравшись в управляющие замком,


Он управлял им восемнадцать лет,


И превратил цветущий Эльсинор в развалин груду.


ГАМЛЕТ.


Быть иль не быть порядку в замке нашем?


ТЕНЬ.


Знай, Гамлет, правду. Заболел и умер


От воспаленья легких твой отец.


Когда, намылившись, стоял неделю в ванной,


Я ждал, когда пойдет вода, которой


Уж девять лет как в кранах не бывало.


Врачи ж меня лечили от укуса


Змеи и отравленья белиной.


Теперь прощай и помни обо мне.


Сцена последняя.


КОРОЛЬ.


Вчера из Франции вернулся к нам Лаэрт.


Там обучался он приемам фехтовальным


И в поединке с Гамлетом покажет нам


Свое уменье. Подайте-ка вина!


При первом и втором его ударе


И в отраженье третьего палить.


В честь Гамлета из всех бойниц и пушек.


Король его здоровье будет пить.


(ГАМЛЕТ и ЛАЭРТ дерутся)

ГОРАЦИО.


Вина уже три года нету в замке.


КОРОЛЕВА.


Тогда подайте мне воды. Хочу я пить


За Гамлета, и жажда страшно мучит.


Офелия, подайте мне воды!


ОФЕЛИЯ.


Сударыня, но в кранах нет воды!


Водопровод отключен третьи сутки.


Позвольте мне сходить за ней к реке,


Хоть та, по слухам, тоже пересохла.


(Уходит вместе с ГОРАЦИО.)


КОРОЛЕВА.


Я, королева, пить хочу! Подайте кто-нибудь воды!


Что в этом кубке?


КОРОЛЬ.


В бокале яд. Не пей его, Гертруда.


Его я приготовил прошлым летом


Для мужа твоего, тогда еще живого.


Испорчен он, наверное, давно.


КОРОЛЕВА.


Я пить хочу! Прошу позволить мне!


От жажды смерть страшнее, чем от яда.


(Выпивает и умирает, входит ГОРАЦИО.)


ГОРАЦИО.


Несчастье за несчастием, Король!


Офелия, бедняжка, утонула.


КОРОЛЬ.


Как утонула? Где? Не может быть!


Она сказала - речка пересохла!


ГОРАЦИО.


Над речкой ива свесила седую листву в поток.


Туда она пришла, воды набрать желая, где почище.


Взялась за сук - а он и обломись!


И как была, с кувшином и ведерком,


Она в поток обрушилась, в муть смерти.


(Гаснет свет, забегают ГАМЛЕТ и ЛАЭРТ.)


ЛАЭРТ.


Удар! Еще удар!


ГАМЛЕТ.


А этот мимо!


Как неудобно драться в темноте!


ЛАЭРТ. Я, кажется, проткнул его рапирой


И сам удар под сердце получил. (Умирает.)

ГАМЛЕТ.


Быть иль не быть живым? Вот в чем вопрос.


Но он решен без моего участья. (Умирает.)


КОРОЛЬ.


О черт! Опять перегорели пробки!


Исправить надобно. На фазу б не наткнуться.


(Вспышка)


КОРОЛЬ.


За провод обнаженный я схватился!


Электрик изоленты пожалел!


Я гибну от большого напряженья!


Вот вам, Горацио, приказ последний:


Виновников казнить и вставить пробки… Всем. (Умирает.)


ГОРАЦИО.


О небо! Все мертвы! Придется одному


Мне в этом замке наводить порядок.


(Слышен грохот.)


ГОРАЦИО.


Проклятье! Штукатурка обвалилась!


Мне не дожить до капитального ремонта!


Так погибают замыслы с размахом,


Вначале обещавшие успех. (Умирает.)


РЕЖИССЕР.


Да, все умерли. Но зато жива


Великая трагедия Шекспира.


СТЭМовская классика, переработанная
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ИСПОЛНЕНИЕ ЖЕЛАНИЙ

МАКС (умоляюще). Ну, профессор!


ПРОФЕССОР. Нет, нет, нет, молодой человек. Готовьтесь, учите, а пока – никаких зачетов.


ПРОФЕССОР. Я домой хочу! (уходит).


МАКС (вздыхает). Эх, не везет. (Садиться на скамейку).

РОМА (появляется из-за кулис с бутылкой пива в руке, отхлебывает с наслаждением). А-а-а.


МАКС (сглатывая слюну). Ром, а Ром, это у тебя – пиво?


РОМА. Пиво.


МАКС. Холодненькое?


РОМА. Холодненькое.


МАКС. И вкусненькое?

РОМА. Ой, вкусненькое (отхлебывает).

МАКС. А может?..

РОМА. Сорок один – пью один (уходит, смеясь).

МАКС. Жмот. (Мимо проходит МАЛЕНЬКАЯ ДЕВУШКА). Девушка, девушка, можно с вами познакомиться?

МАЛЕНЬКАЯ ДЕВУШКА (глядя снизу вверх на высокого МАКСА). Мал еще. (Уходит).

МАКС. Вот не везет: зачет не сдал, с девушкой не познакомился, пива хочется.


(Из-за кулис появляется голова РОМЫ с бутылкой в руках)

РОМА (с издевкой). Ма-кс? (МАКС оборачивается на него, а РОМА с аппетитом отхлебывает из бутылки). Ха-ха-ха? (Скрывается).

МАКС (поднимает глаза к небу). Господи, вот если бы ты сделал так, чтобы я только пальцами щелкнул… Чтобы я только (Щелкает пальцами. Из-за кулис появляется РОМА с выражением страдания на лице, видно, что он против воли несет перед собой бутылку пива). Это мне?


РОМА (злобно). Тебе.


МАКС (берет бутылку). Спасибо, Рома!


РОМА (в отчаянье). Пожалуйста! (Уходит).

(МАКС пьет пиво и тут появляются студент САША и студентки МАША и ДАША)

САША, МАША, ДАША (поют). Так налива-ай студент студентке-е. (Видят МАКСА).

САША. Макс, а Макс…


МАША. Это у тебя что, пиво?


МАКС. Пиво.


ДАША. Холодненькое?


МАКС. Холодненькое.

ДАША. И вкусненькое?


МАКС. И вкусненькое.


САША, МАША, ДАША. А может…

МАКС. Без проблем (Щелкает пальцами. Из-за кулис появляется ревущий белугой РОМА, который несет три бутылки пива).


САША, МАША, ДАША (берут пиво). Спасибо, Макс.

РОМА (злобно). На здоровье!

(МАКС остается один и пьет пиво. Появляется ВЫСОКАЯ ДЕВУШКА, которая явно жаждет, чтоб к ней пристали)


МАКС. Девушка, позвольте угостить вас пивом?


(ВЫСОКАЯ ДЕВУШКА, услышав голос за спиной радостно поправляет прическу и оборачивается. Видит улыбающегося МАКСА и, разочарованно фыркнув, уходит.)


МАКС (в небо). Господи, а нельзя сделать так, чтобы я только взглянул…

(Появляется МАЛЕНЬКАЯ ДЕВУШКА. Увидев МАКСА, останавливается и собирается незаметно уйти, но тут МАКС оборачивается. Звучит «Ламбада», МАЛЕНЬКАЯ ДЕВУШКА начинает раздеваться, страстно глядя на МАКСА. В это время из другой кулисы появляется ВЫСОКАЯ ДЕВУШКА, которая, видев эту картину взвизгивает и собирается бежать. МАКС оборачивается на неё. ВЫСОКАЯ ДЕВУШКА начинает раздеваться, а МАЛЕНЬКАЯ с визгом убегает. МАКС закрывает глаза ладонями. ВЫСОКАЯ визжит и убегает).

МАКС (отняв руки, довольно). Эх, хорошо бы еще и зачет сдать.


ПРОФЕССОР (появляется в ночном халате с лентой туалетной бумаги в руках). Ну, что такое? Ну только-только начал отдыхать… давайте вашу зачетку быстрей.

(МАКС поворачивается, под его взглядом ПРОФЕССОР начинает под «Ламбаду» раздеваться. МАКС в страхе отворачивается, ПРОФЕССОР с криком убегает)


МАКС. Вот это да-а! (Задумчиво щелкает пальцами).

(За кулисами раздается истошный вопль. Появляется РОМА, несущий ящик пива)


РОМА. А-а-а! Когда ж ты только напьешься?


(МАКС поднимает на него глаза. «Ламбада», РОМА раздевается. МАКС отворачивается, РОМА с воплем убегает)


МАКС (поднимая глаза к небу). Господи, ну это уже слишком!


(Звучит «Ламбада». МАКС меняется в лице и с криком убегает)
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КОЧЕГАРОВ


(Кабинет директора школы. Директор просматривает журнал.)

ДИРЕКТОР. Ольга Ивановна, у меня в руках журнал. Опять двойка, и опять Кочегаров. 


УЧИТЕЛЬНИЦА. А что я могу с ним сделать? Он идиот.


ДИРЕКТОР. Идиот? Специальная комиссия проверяла его способности. Полноценен, как вы и я.


УЧИТЕЛЬНИЦА. Но у меня нет сил с ним бороться. Он сам ничего не знает. Подбивает других. Вчера с ним ушло двадцать человек. В зоопарк. Дразнить белого медведя. ДИРЕКТОР. Это не разговор, Ольга Ивановна. Исключить его нам никто не даст.


УЧИТЕЛЬНИЦА. Но я не могу с ним... Это такой тип.


ДИРЕКТОР. Родителей вызывали?


УЧИТЕЛЬНИЦА. Они работают на севере, отдыхают на юге. Я вызвала старшего брата. Может быть, придет.


ДИРЕКТОР. Может быть. Не может быть. Это не разговор. Педагог не может взять в руки мальчишку. Идите, позовите сюда Кочегарова.


(Появляется маленький злющий КОЧЕГАРОВ. Учительница выходит. Директор


прохаживается по кабинету, посматривая на Кочегарова, постукивает по


столу. Кочегаров тоже постукивает по столу.)


ДИРЕКТОР.(Раздражается). Так. Кочегаров. Долго мы с тобой будем мучиться? Как ты думаешь?


КОЧЕГАРОВ. Год.


ДИРЕКТОР. Ты в седьмом. Так... (Постукивает по столу. Кочегаров тоже постукивает по столу.)

ДИРЕКТОР. Ну, давай по-хорошему. (Садится на стул.)

КОЧЕГАРОВ. Давайте.


ДИРЕКТОР. Ты почему взорвал прибор "сообщающиеся сосуды"?


КОЧЕГАРОВ. А я больше не буду.


ДИРЕКТОР. Конечно, другого-то нет.


КОЧЕГАРОВ. Ну, ладно.


ДИРЕКТОР. Зачем ты намазал школьную доску стеарином?


КОЧЕГАРОВ. Чтоб мел не писал.


ДИРЕКТОР. Я понимаю. А зачем, чтоб мел не писал?


КОЧЕГАРОВ. А пусть не пишет.


ДИРЕКТОР. Почему, чтоб не писал?


КОЧЕГАРОВ. А пусть не пишет.


ДИРЕКТОР. Да... Но почему?


КОЧЕГАРОВ. А так.


ДИРЕКТОР. "А так"... Зачем ты Самуилу Яковлевичу воды налил на стул?


КОЧЕГАРОВ. Я говорил, что он в теплом белье, а все говорили, нет.


ДИРЕКТОР. Но он только к концу урока почувствовал.


КОЧЕГАРОВ. Значит...


ДИРЕКТОР. Вот. Пожалуйста. Варит у тебя башка, Кочегаров. Ты же виртуозные гадости придумываешь. Почему я не могу встать со стула?.. Почему я не могу подняться, Кочегаров?. (Кочегаров улыбается.) Сейчас же открепи. Я тебе... Ах, это гвоздь... Мда... Позоришь школу. И меня. И Ольгу Ивановну. (Кочегаров манит пальцем директора и что-то шепчет ему на ухо.) Ты с ума сошел. У нее семья есть. Ты почему два по геометрии?. . Почему два по геометрии?..


КОЧЕГАРОВ. Она меня спрашивала тупой угол, а сама тупой не задавала.


ДИРЕКТОР. Не задавала? Позови Ольгу Ивановну. (Кочегаров выходит, входит с учительницей.)

ДИРЕКТОР. Ольга Ивановна, что же вы, сами не задавали, а сами спрашиваете?


УЧИТЕЛЬНИЦА. Ну, как же не задавала? Задавала.


КОЧЕГАРОВ. Задавала? А почему у меня в дневнике не записано?


УЧИТЕЛЬНИЦА. Задавала. Что же я, совсем уже?..


ДИРЕКТОР. Слушайте, моя дорогая, задавали, не задавали это ваше дело. Он вас предупреждал, что не знает?


УЧИТЕЛЬНИЦА. Да.


ДИРЕКТОР. А вы его спросили?


УЧИТЕЛЬНИЦА. А что я могла сделать? Весь класс на меня смотрел.


ДИРЕКТОР. И вы ему «два?»

УЧИТЕЛЬНИЦА. А что я могла сделать?


ДИРЕКТОР. На «три» нельзя было натянуть?


УЧИТЕЛЬНИЦА. У меня совесть какая-то есть... За что ему «три», за что?


ДИРЕКТОР. Родителей вызывали?


УЧИТЕЛЬНИЦА. Старший брат пришел.


ДИРЕКТОР. Зовите.

(Учительница выходит, входят Кочегаров и его старший брат.)

БРАТ. Здравствуйте. Опять что-то натворил. (Бьет Кочегарова по шее.)

КОЧЕГАРОВ. А-а.


БРАТ. Тихо... Как у него академуспеваемость?


ДИРЕКТОР. Ужасно. По геометрии одни двойки. По физике.


БРАТ. Ясно. Подойди сюда...


КОЧЕГАРОВ. Убегу.


БРАТ. Никуда не убежишь. Будешь учиться? Будешь?! (Бьет Кочегарова по шее.)


КОЧЕГАРОВ. А-а!

ДИРЕКТОР. Не нужно так. Он мальчик неглупый. Вот и Ольга Ивановна говорит...


БРАТ. Это Ольга Ивановна?


ДИРЕКТОР. Да.


БРАТ. Так... (Кочегарову.)  Отдай полтинник. Кто сказал, что Ольге Ивановне на венок?.

ДИРЕКТОР. Постойте... Он что, на венок у вас взял?..


БРАТ. Два раза брал, гад. Один раз Ольге Ивановне, другой раз... (Смотрит на директора.) Отдай сотню! Сказал, что от тифа... От тифа... А? (Братья выходят. Из-за двери крик: "А-а-а.")

ДИРЕКТОР. Он его убьет. Кочегаров! (Входит КОЧЕГАРОВ. Крик за дверью продолжается.) Ну, давай по-хорошему. Может, ты сбежишь?.. Я тебе помогу. (Кочегаров отрицательно качает головой.) Ну, давай двойку исправлять. Сколько будет дважды два?

КОЧЕГАРОВ. Четыре.


ДИРЕКТОР. Умница. Можешь, если хочешь. Теперь геометрия. Спрашивайте его, Ольга Ивановна.


УЧИТЕЛЬНИЦА. (Всхлипывая.) Чему равен квадрат гипотенузы? (После паузы)

ДИРЕКТОР. (Шепчет.) Сумме квадратов.


КОЧЕГАРОВ. Сумме квадратов.


ДИРЕКТОР. Правильно. Достаточно. «Три».


КОЧЕГАРОВ. Четыре.


ДИРЕКТОР. Что вы им задавали на завтра?


УЧИТЕЛЬНИЦА. Биссектрису угла.


ДИРЕКТОР. Выучи завтра. Для меня. Это я тебя прошу. Для меня лично. Ни для кого. Для меня.


КОЧЕГАРОВ. Я выучу, а она не спросит. У меня уже так было. Она уже так делала.


ДИРЕКТОР. Спросит, спросит. Запомни, Кочегаров, получишь, еще одну двойку исключу, и ни в какую школу не возьмут. Иди. (Кочегаров выходит.) А вы, Ольга Ивановна, поставите еще одну двойку, уволю, и ни в какую


школу... (Садится на стул. Под ним что-то взрывается.) Кочегаров!
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О. Котин.


ИНДИЙСКИЙ ФИЛЬМ


ВЕДУЩИЙ. Премьера нового индийского фильма «Братья по крови». Серия первая.


(На сцене стоят два дерева, которых играют две девушки, стоящие на стульях и держащие в руках веточки. Выходит САИД, садится под деревом и играет на дудочке. Появляется РАДЖА, который тащит за руку упирающуюся МУЛИНУ.)


РАДЖА. Мулина, ты будешь моей женой.


МУЛИНА. Нет, нет!


РАДЖА. Ах, так! (Замахивается кнутом.)

САИД. Негодяй! (Выхватывает у РАДЖИ кнут.)


РАДЖА. Мы еще встретимся.


(Убегает. САИД и МУЛИНА поют и танцуют вокруг деревьев.


ВЕДУЩИЙ. «Ты меня любишь, яростно, гордо, ласково. Птицей парящей, небо судьбой распластано…»


(Появляются два ЗЛОДЕЯ, подосланные РАДЖОЙ. Они нападают на САИДА сзади, оглушают его и уносят МУЛИНУ. САИД приходит в себя и начинает петь грустную песню, обращаясь к деревьям.)


ВЕДУЩИЙ. «Я спросил у тополя: где моя любимая? Тополь не ответил мне, качая головой. Я спросил у ясеня: где моя любимая? Ясень забросал меня осеннею листвой».


САИД. Мулина-а!


(САИД убегает. Сцена перестраивается на дом РАДЖИ. Выходит РАДЖА, занимает место в кресле. У его ног пристраивается ДУРАЧОК. Два ЗЛОДЕЯ вводят связанную МУЛИНУ.)


РАДЖА. Говори, Рашид.


ПЕРВЫЙ ЗЛОДЕЙ. О, благородный Раджа, да прославится имя твое…


ДУРАЧОК (орет). Горько-о!


РАДЖА. Замолчи. Говори, Рашид.


ПЕРВЫЙ ЗЛОДЕЙ. О, великий Раджа, да будет воля твоя…


ДУРАЧОК (орет). Горько-о!


РАДЖА. Молчи, или я убью тебя!


ВТОРОЙ ЗЛОДЕЙ. Благородный Раджа, дело сделано.


РАДЖА. Так что же?


ВТОРОЙ ЗЛОДЕЙ. Ты обещал гонорар…


ПЕРВЫЙ ЗЛОДЕЙ. По тысяче рупий.


ВЕДУЩИЙ. Конец первой серии. Серия вторая.


ВТОРОЙ ЗЛОДЕЙ. Благородный Раджа, дело сделано.


РАДЖА. Так что же?


ВТОРОЙ ЗЛОДЕЙ. Ты обещал гонорар…


ПЕРВЫЙ ЗЛОДЕЙ. По тысяче рупий.


(РАДЖА нехотя достает из кармана деньги и бросает на пол. ЗЛОДЕИ дерутся.)


РАДЖА. Продолжай, Рашид.


ПЕРВЫЙ ЗЛОДЕЙ. О, великий Раджа. Да придет царствие твое.


ДУРАЧОК (орет). Горько-о! Горько-о!!!


РАДЖА. Как ты мне надоел! Так умри же!


(Достает пистолет и направляет его на ДУРАЧКА. Выстрел. Появляется САИД.)


МУЛИНА. Саид, ты как тут?


САИД. Стреляли.


РАДЖА. Взять его!


(Драка. Долгая и со вкусом. САИД расшвыривает наконец ЗЛОДЕЕВ и устремляется к МУЛИНЕ. Но, оказывается РАДЖА держит у ее виска пистолет.)


РАДЖА. Если ты сделаешь хоть один шаг – я убью ее!


(САИД оступается и нечаянно делает шаг. РАДЖА нажимает на курок. Осечка. МУЛИНА дает РАДЖЕ под дых и устремляется к САИДУ.)


МУЛИНА. Саид!


САИД. Мулина!


(Пляшут и поют.)


РАДЖА. О, горе мне, я опять промахнулся! (Приставляет к виску пистолет и нажимает на курок. Осечки нет. Выстрел. САИД устремляется к трупу РАДЖИ, трогает тому висок и рассматривает кровь на своих пальцах.)


САИД. Мулина, у него в крови такая же эпитермотермальная папула, как у моего брата.


МУЛИНА. Так вы братья?


САИД. Да, мы близнецы. О, горе мне!


РАДЖА (вскакивает). О, радость я опять промахнулся!


САИД и РАДЖА (вместе). Бра-ат!


(Устремляются друг другу в объятия. Песни и танцы.)
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Тэффи.


КАТЕНЬКА


(На сцене двор летней дачи. Скамейка, плетеное кресло. На заднем плане МАТЬ и КУХАРКА вытряхивают половик.)


МАТЬ. И ничего! И никакой тебе благодарности! Брокар розовый на платье купила – сорок пять рублей…


КУХАРКА. Девка на выданье, избаловавшись с детства. Нет, коль ты мать – взяла бы хворостину хорошую, да выпорола…


(Уходят, переругиваясь. Появляется КАТЕНЬКА, которая украдкой доедает черносливину. Затем садится в плетеное кресло и начинает мечтать.)


КАТЕНЬКА. Венчаться можно со всяким, лишь бы была подходящая партия. Вот, например, есть инженеры, которые воруют… это очень блестящая партия. Потом можно выйти за генерала, но главное совсем не это… Главное, с кем будешь мужу изменять. (Перебегает к выходу воображаемой гостиной и начинает изображать, меняя голоса.) «Графиня Екатерина Иванна дома?» (Перебегает в кресло и садится в томную позу.) Ах, сударь, простите. Я дома, но принять вас не могу. Но тут открывается дверь и входит он, в белом кителе, вроде Серединкина, только носом не фыркает. Берет он меня за руку и говорит…


МАТЬ. Катька, Катька. Это с тарелки черносливину взяла?


КУХАРКА. Конечно она. Я сразу заметила, было для компоту десять черносливин, а как она подошла, так и девять сделалося.


КАТЕНЬКА. Сами слопали, а на меня валите… Очень мне нужен ваш чернослив, от него керосином воняет.


МАТЬ. Керосином? А почем же ты знаешь, что керосином, коли ты не пробовала?


КУХАРКА. Керосином? Эдакие слова говорить. Вот взять бы хворостину хорошую, да выпороть бы.


КАТЕНЬКА. Порите себя сами.


МАТЬ и КУХАРКА. Тфу-у! (Уходят),

КАТЕНЬКА. Ну так вот, берет он меня значит за руку и говорит: «Отдайся мне!..» А я уж и готова… уступить его доводам, как вдруг дверь отворачивается и входит муж… «Сударыня, я все слышал… Я оставляю вам чин, состояние, но мы разведемся.»


СОСЕДСКИЙ МАЛЬЧИК. Катька, кошка носатая, дура полосатая.


КАТЕНЬКА. Пошел вон, Поганый мальчишка.


СОСЕДСКИЙ МАЛЬЧИК. Поган, да не цыган. А ты вроде Володи! Кошка носатая!


КАТЕНЬКА. Мама! Мама, он смородину рвет.


МАТЬ. Ох, ты жешь господи!


КУХАРКА. Взять бы хворостину хорошую…


МАТЬ. Видно мало вас в школе порют.


КАТЕНЬКА. Поганый мальчишка. И почему это – «кошка носатая»? Ведь у кошек нет носов, они дышат не носом, а дырочками. А напишу-ка я письмо Мане Кокиной. (Берет листок и пишет.) «Дорогая моя Манечка. Мой роман идет к роковой развязке. Сегодня ночью наш сосед, молодой князь Михаил…» (Мимо проходит СЕЛЬСКИЙ ПРИДУРОК с удочкой, свистит и гыгыкает.) «… перелез через забор и сказал: «Ты должна быть моей!» я вся побледнела, только глаза мои дивно сверкали»… Мам! Дай мне марку, я пишу Мане Кокиной.


МАТЬ. Марку. Нет, Милочка, мать у тебя не лошадь на Кокиных и на Мокиных работать!


КУХАРКА. Только и слышно «марку давай». Взять бы хворостину… (Уходят.)

КАТЕНЬКА. «Дорогая моя, Манечка. Я очень криво приклеила марку, так что боюсь, что она отклеится как в прошлый раз. Твоя Катя Мотковва.»


(Вы бегают КУХАРКА и МАТЬ с хворостиной и с криком «Ты зачем сметану!» гонятся за бедной КАТЕНЬКОЙ.)
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ОГУРЦЫ


(Четыре дамы сидят на сцене. У каждой в руках по огурцу. У первых двух среднего размера, у ТРЕТЬЕЙ большого размера и у ЧЕТВЕРТОЙ совсем маленький огурчик. В процессе беседы дамы постоянно эти огурцы обыгрывают. То это телефонная трубка, то сигара и т. д.)


ПЕРВАЯ. Почему?


ВТОРАЯ. Почему?


ТРЕТЬЯ. Почему?


ЧЕТВЕРТАЯ. Почему?


ВМЕСТЕ. Огурцы предпочтительнее мужчин.


ПЕРВАЯ. Огурцы лучше, чем мужчины, потому что…


ВТОРАЯ. С огурцом легко знакомиться.


ТРЕТЬЯ. Огурец можно заранее пощупать в магазине и узнать, твердый он или нет.


ЧЕТВЕРТАЯ. С огурцом вы никогда не обнаружите грязные носки в своем белье.


ВТОРАЯ. Огурец не сделает вам подарка на день рождения за ваш счет.


ТРЕТЬЯ. Огурец не спрашивает: «Я у тебя первый?»


ПЕРВАЯ. Огурец не расскажет другим огурцам, что он у вас первый.


ЧЕТВЕРТАЯ. Огурец не расскажет другим огурцам, что он у вас не первый.


ПЕРВАЯ. Огурец не напишет ваше имя и телефон в мужском туалете.


ВТОРАЯ. Огурец не потребует, чтобы вы выглядели дома сексуально, а на людях прилично.


ТРЕТЬЯ. И не скажет: «От аборта еще никто не умирал»


ЧЕТВЕРТАЯ. Огурцы не едят сухарей в постели.


ПЕРВАЯ. Огурец не превращает ваш туалет в читальню…


ТРЕТЬЯ. И не забывает дернуть ручку унитаза.


ВТОРАЯ. Огурец не решает ваш кроссворд чернилами.


ЧЕТВЕРТАЯ. У огурца не вырастет щетина к пяти часам утра.


ТРЕТЬЯ. Огурец не играет в рок-группе.


ВТОРАЯ. Огурец не вгоняет вас в тоску: «А у нас в армии…»


ПЕРВАЯ. Огурец не потребует, чтобы вы нарожали ему много маленьких огурчиков.


ВМЕСТЕ. Огурец не станет…


ТРЕТЬЯ. Показывать пыль на шкафу, где ее не достать.


ВТОРАЯ. Читать ваши дневники и устраивать сцен из-за прочитанного.


ПЕРВАЯ. Утраивать каратэ на книжных полках.


ЧЕТВЕРТАЯ. Перчить вашу часть яичницы и уверять, что так вкуснее.


ВТОРАЯ. Огурец не выкурит вашу последнюю сигарету в 12 часов ночи.


ПЕРВАЯ. И не оставит на шее пятно, которое вы обнаружите только на работе.


ТРЕТЬЯ. Огурец не скажет наутро: «Останемся друзьями»


ЧЕТВЕРТАЯ. Огурец не скажет: «Тебе понравилось? Правда, я лучше, чем он?»


ВСЕ. Бросить огурец проще простого!


(Дамы бросают огурцы себе за спину и спешат к четырем кавалерам, которые в этот момент появляются из-за кулис.)
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МЕЛЬНИК

 (На сцене появляется злая ЛЕОПОЛЬДОВНА с мегафоном.)


ЛЕОПОЛЬДОВНА. Черт знает, что! Пора начинать съемку, а еще никого нет… (Зовет.) Зиночка. (Появляется ЗИНОЧКА и что-то шепчет ей на ухо. ЛЕОПОЛЬДОВНА ржет.) А-а ха-ха-ха!!! (Становится серьезной.) Работаем… Где актер? (Из-за кулис выталкивают АКТЕРА.) Это что?.. (Зовет.) Гриме-ер! (Появляется ГРИМЕР) Тут подмазать, тут подклеить! Работаем! Владлен Степаныч, все готово!


РЕЖИССЕР (появляясь). Здравствуйте, Зиночка! (Зиночка что-то шепчет ему на ухо.) А-а ха-ха-ха! (Становится серьезным.) Работаем, Зиночка. Где актер?


ЛЕОПОЛЬДОВНА. Вот.


РЕЖИССИЕР. Гм! Ну, ладно. Понимаешь, дорогой друг… По сценарию ты – мельник, единственный на всю округу. Ты должен выйти и сказать: «Я – мельник». Гордо, громко. Так, чтобы каждый понял, что ты ни кто-нибудь, а единственный мельник на всю округу. Понял?


(АКТЕР неподвижен.)


РЕЖИССЕР. Попробуем. Зиночка, пожалуйста.


(ЗИНОЧКА подносит к АКТЕРУ табличку с надписью «Я – МЕЛЬНИК». АКТЕР вчитывается, а потом делает неуверенный шаг вперед.)


АКТЕР (вяло). Я – мельник.


РЕЖИССЕР. Стоп!


ЛЕОПОЛЬДОВНА. Стоп!


(Появляется ГРИМЕР и начинает подмазывать АКТЕРА.)


РЕЖИСССЕР. Понимаешь. Ну, что это такое: (передразнивает.) «Я – мельник»… Во всей округе нет другого мельника. Ты единственный. Все ходят молоть только к тебе. Вот и скажи «Я – мельник», чтобы до каждого дошло, что ты не какой-нибудь мельник, а единственный. Понял?


(АКТЕР неподвижен.)


РЕЖИССЕР. Ладно. Зиночка, пожалуйста.


(ЗИНОЧКА подносит к АКТЕРУ табличку с надписью «Я – МЕЛЬНИК». АКТЕР вчитывается, а потом делает неуверенный шаг вперед.)


АКТЕР (вяло). Я – мельник.


РЕЖИССЕР. Стоп!


ЛЕОПОЛЬДОВНА. Стоп!


РЕЖИССЕР. Что ж ты, это самое?


ЛЕОПОЛЬДОВНА (в мегафон АКТЕРУ на ухо). Какого черта?


РЕЖИССЕР. Ты же, главный!


ЛЕОПОЛЬДОВНА (в мегафон АКТЕРУ на ухо). Главный ты!


РЕЖИССЕР. Первое в древне лицо.


ЛЕОПОЛЬДОВНА (в мегафон АКТЕРУ на ухо). Рожа ты этакая!


РЕЖИССЕР. Выйди и скажи «Я – мельник»… (ГРИМЕРУ). Уйди отсюда, мечта голубая! Чтобы каждая собака знала, что ты – мельник. Ну, ты скажешь как надо?


(АКТЕР неподвижен.)


РЕЖИССЕР. Ну, ладно посмотрим. Зиночка, двигайте протезами!


(ЗИНОЧКА  подносит к АКТЕРУ табличку с надписью «Я – МЕЛЬНИК». АКТЕР вчитывается, а потом делает неуверенный шаг вперед.)


АКТЕР (вяло). Я – мельник.


РЕЖИССЕР. Стоп!


ЛЕОПОЛЬДОВНА. Стоп!


РЕЖИССЕР (орет.) Ты – мельник… а не дебил! Вышел, сказал «Я – мельник» Все! Зиночка, хватит трепаться по телефону. Не успели с шестым развестись, уже седьмому названиваете… Хоть бы детей пожалели… Моих! (АКТЕРУ.) На всей земле нет другого мельника! Все вымерли! Ты один такой остался, понимаешь?!


ЛЕОПОЛЬДОВНА. Владлен Степаныч, вас к телефону.


РЕЖИССЕР. Да!.. Да!… Да!.. Нет!.. Нет!.. Нет, голубых у нас своих хватает. (Подходит к АКТЕРУ и плачет.) Ты понимаешь, что ты мельник, а не хрен собачий. Ну, выйди и скажи-и-и  «Я – ме-ельни-ик» (Рыдает, зарывшись АКТЕРУ в живот. Потом поднимает глаза.) Скажешь?


(АКТЕР осмысленно кивает.)


РЕЖИССЕР. Зиночка, быстро.


(ЗИНОЧКА  подносит к АКТЕРУ табличку с надписью «Я – МЕЛЬНИК». АКТЕР вчитывается раз, потом еще разочек, а потом делает неуверенный шаг вперед.)


АКТЕР (вяло). Я – мельник.


РЕЖИССЕР (ревет). Сто-оп! Вон отсюда, ты уволен! (ГРИМЕРУ.) И ты уволен! (ЗИНОЧКЕ.) И ты уволена!


ЛЕОПОЛЬДОВНА. Владлен Степаныч.


РЕЖИССЕР. И ты уволена.


ЛЕОПОЛЬДОВНА. Что ты сказал?


РЕЖИССЕР. А ты кто?


ЛЕОПОЛЬДОВНА. Я – Леопольдовна.


РЕЖИССЕР. Извини.


ЛЕОПОЛЬДОВНА. Владлен Степаныч, ну, давайте последний раз попробуем. Он скажет, честное слово – скажет.


РЕЖИССЕР. Ну, ладно… последний раз.


(Выталкивают АКТЕРА. Появляются ЗИНОЧКА и ГРИМЕР. Все четверо начинают орать на АКТЕРА каждый свое, но везде слышится «Я – мельник»)


АКТЕР (орет). А-а-а!!! Ну, какой же я мельник!!!


РЕЖИССЕР. Снято!


ВСЕ. Ура! (Жмут друг другу руки и уходят.)

АКТЕР. Я – мельник?.. Я – мельни-ик!


(С криком убегает.)
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ЛЮБИШЬ? УМРИ!


ВЕДУЩИЙ. Мы хоть и самый настоящий, но все же самодеятельный театр. И нам чужды нравы театра профессионального. Ну представьте себе – поставили они спектакль и наступил у них день премьеры.


(На сцену выходят ПЕРВЫЙ, а чуть позже ВТОРОЙ. Играют сильно, сильно переигрывая.)


ПЕРВЫЙ (смотрит на карманные часы на цепочке). Уж полночь, а графа все нет… А-а, вот и он. (Подходит ко ВТОРОМУ.) Граф?


ВТОРОЙ. К вашим услугам.


ПЕРВЫЙ. Граф, говорят – вы мою жену любите?


ВТОРОЙ. Вашу?.. Да.


ПЕРВЫЙ. Так умрит же! (Стреляет.)

ВТОРОЙ. Ой!


(ВТОРОЙ падает на плечи ПЕРВОГО и тот уносит его за кулисы.)


ВЕДУЩИЙ. Вслед за премьерой наступает второе представление спектакля, затем третье, пятое, десятое.


(На сцену выходят ПЕРВЫЙ, а чуть позже ВТОРОЙ. Играют легко, небрежно, явно не доигрывая.)


ПЕРВЫЙ (смотрит на наручные часы). Уж полночь, а графа все нет… А-а, вот и он. (Подходит ко ВТОРОМУ.) Граф?


ВТОРОЙ. Да.


ПЕРВЫЙ. Граф, говорят – вы мою жену любите?


ВТОРОЙ. Вашу?.. Да.


ПЕРВЫЙ. Так умрит же! (Стреляет.)

ВТОРОЙ. Ой!


(ВТОРОЙ падает на плечи ПЕРВОГО и тот уносит его за кулисы.)


ВЕДУЩИЙ. А потом этот театр едет с шефским спектаклем в деревню «Большие грязи» и показывает его в местном клубе. Боясь, что сельские зрители их не поймут, актеры стараются играть попроще.


(На сцену выходят ПЕРВЫЙ, а чуть позже ВТОРОЙ. Играют нарочито просто, грубо по деревенски.)


ПЕРВЫЙ (наступает в коровью лепешку, стряхивает прилипшее с ноги, потом щурится). Уж, тямно, а графа нет ни хрена!.. Граф. Ты игде?


ВТОРОЙ. Игде, игде? В темноте.


ПЕРВЫЙ. Ну, чо, граф, говорят, ты мою бабу… того… любишь.


ВТОРОЙ. Твою? Ага.


ПЕРВЫЙ. Ага?


ВТОРОЙ Ага.


ПЕРВЫЙ. Ну, так на!..


(ПЕРВЫЙ дает ВТОРОМУ в ухо и тот улетает за кулисы.)


ВЕДУЩИЙ. Спектакль живет. Он все играется и играется, много, много раз. И вот наконец оно – пятьсот первое представление спектакля.


ПЕРВЫЙ (зевая). Граф?


ВТОРОЙ (зевая). Граф.


ПЕРВЫЙ (зевая). Двенадцать есть?


ВТОРОЙ (зевая). Есть.


ПЕРВЫЙ (зевая). Умри.


ВТОРОЙ (зевая). Ой.


(Зевая, расходятся по кулисам.)


ВЕДУЩИЙ. Несчастны те актеры, которым приходится играть спектакль 31 декабря. Дома ждет новогодний стол, к которому все очень торопятся.


ПЕРВЫЙ (вылетает пулей из-за кулис). Любишь?


ВТОРОЙ (вылетает пулей из-за кулис). Люблю!


ПЕРВЫЙ. Умри.


(Быстро разбегаются.)


ВЕДУЩИЙ. Да что там 31 декабря, это цветочки по сравнению с тем, что испытывают актеры, которым приходится играть спектакль на следующий день. Итак, спектакль 1 января.


(Появляются ПЕРВЫЙ и ВТОРОЙ сильно страдающие похмельем, шатаются в одежде у них страшный беспорядок.)


ПЕРВЫЙ. Курить есть?


ВТОРОЙ. Э а-а!


ПЕРВЫЙ. Умри.


(Оба падают.)
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СТЭМ из г. Чернигова


ЛЭСЯ

(Школьный двор. Натянув резиночку между двумя скамейками через нее прыгает девочка по кличке ПЕНЗА. За этим занятием ее застает другая девочка по имени НАДЯ.)


НАДЯ. Девочка. Что это у тебя, резиночка, да? Дай мне пожалуйста резиночку… (ПЕНЗА молчит и не смотрит.) Девочка, я в последний раз повторяю волшебное слово. (Говорит по слогам.) Бе-гом! (ПЕНЗА не реагирует, тогда НАДЯ зовет подмогу.) Лэся, иди сюда, здесь нам девочка резиночку хочет дать.


ЛЭСЯ (появляется, отбрасывает окурок). Котора? Во ця?


НАДЯ. Да.


ЛЭСЯ (ПЕНЗЕ). В сторону отошла.


НАДЯ. Быстро отошла.


(ЛЭСЯ прыгает, а НАДЯ ей мешает, тоже хочет прыгать.)


НАДЯ. Лэська, я своя.


ЛЭСЯ. Надя, в тэбэ по самостоятельной два.


НАДЯ. А ты дурная. (Показывает на косы ЛЭСИ.)


ЛЭСЯ. То ты дочь. Ты знаешь, так це щас так модно. Так, надо посчитаться. (Считает.) Стакан сиропу выйди вон. Так все, я первая.


НАДЯ. Я втора. (Показывает на ПЕНЗУ.) Ты третя.


ЛЭСЯ. Девочка, шо ты такая нэулыбчивая?


НАДЯ. Девочка, тебе с нами нэприятно?


ЛЭСЯ. Щас будет приятно (Заворачивает рукава.)

(ПЕНЗА резко улыбается.)


НАДЯ. Вот так.


ЛЭСЯ. Буратино – Чиполино. Надя давай. Перва высота, Надя.


НАДЯ. Лэська, ты тока шо стратила.


ЛЭСЯ. Я не стратила, Надечка. Я только шо нэ стратила.


НАДЯ. Ты стратила.


ЛЭСЯ. Я нэ стратила только что, Надя, у меня была еще одна запаска.


НАДЯ. Лэська, ты стратила, поняла, чи не?


ЛЭСЯ. А, брэханула токо что. Бреханула. Я стратила токо тода, кода… я вообще нэ стратила.


НАДЯ. Лэся, ты стратила. Все.


ЛЭСЯ. Я, Надечка, после слов таких твои брехливых с тобою нэ-дру-жу.


НАДЯ. Тьфу, и не надо. (ПЕНЗЕ.) Прыгать будем вместе. Гномики. (Затыкает уши, прыгает.) Гно-ми-ки! Гно-ми-ки!


ЛЭСЯ. И не правильно. И не правильно. Вот щас не правильно. И не так прыгать… Надя, я вот расскажу Надя, что ты показывала Сяве и Рыжему… (НАДЯ немеет). Надечка, я стратила?


НАДЯ (поспешно). Нет, нет, нет.


ЛЭСЯ. Ура, я не стратила. Тара-ра-ра-рам. Разгончик. (Разгоняется и прыгает в резинку.) Бу-лоч-ки, бу-лоч-ки. И нэмэцкий крэст.


НАДЯ. Лэська, вот тока шо, на немецком крэсте точно стратила.


ЛЭСЯ. Опять я стратила, да? Ты у нас не стратила. (Показывает на ПЕНЗУ.) Ця у нас тожн нэ стратила. Одна я дурная! Одна я о то прыгать нэ умию!


ПЕНЗА. Не орите… У нас так вообще так не прыгают в Пензе.


НАДЯ и ЛЭСЯ. В Пензе.


ПЕНЗА. И вообще, вы мне всю резинку измазали.


ЛЭСЯ. Фу, фу, яка рэзинка. 


ЛЭСЯ. Резинку из гамашев вытянула и фастается.


НАДЯ. Лэся, иди сюда, тут афиша.


ЛЭСЯ и НАДЯ (читают). Вадим Коза…


ЛЭСЯ. Надя, это шо, животных привезли?


ЛЭСЯ и НАДЯ (читают). На-ча-ло кон-цер-та в 19 «О», «О»


ЛЭСЯ. Значит так, Надя, мы с тобой на физру не идем. Мы освобожденные. Да?


НАДЯ. Да.


ЛЭСЯ. Мы идем на концерт. Значит так, цвэточки Вадику купыть надо? (НАДЯ кивает.) Це тоже надо и запить надо. Пенза, деньги есть?


ПЕНЗА. А вот я рааскажу все Графину Стакановичу.


(ЛЭСЯ закатывает рукава и идет на ПЕНЗУ.)


НАДЯ Лэся, не надо, пусть живет. После уроков на камнях.


ЛЭСЯ. Я щас хочу, Надя.


НАДЯ. Лэсечка, ты же хорошая девочка.


ЛЭСЯ. Я знаю, Надя. 


НАДЯ. Лэся, мы ж с тобой, как сестра с сестрой.


ЛЭСЯ. Как брат с братом, Надя.


НАДЯ. Ну не надо.


ЛЭСЯ. Надя, на метр – зачеплю. Я щас из нее Микки Мауса делать буду.


НАДЯ. Токо не Микки Мауса Любое другое животное, токо не Микки Мауса.


ЛЭСЯ. Ладно, Надя, токо ради тебя. Ты бежишь на стадион занимать места на Вадика, а я щас этой Пензе сначала по пензе, а потом все резинки на горле замотаю.


(Гонится за ПЕНЗОЙ, которая с визгом убегает.)


1
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ЛЯКСЕВНА


(Стройплощадка. МИТРИЧ и АКИМЫЧ режутся в домино.)


ЛЯКСЕВНА. Опять не работаем? Все, мужики, лопнуло мое терпение.


МИТРИЧ. Ляксевна…


АКИМЫЧ. Ляксевна…


ПЕТРОВНА. (Появляется сильно взволнованная, с ружьем) Ляксевна-а! Ляксевна-а!


ЛЯКСЕВНА. Ты что, Петровна? Охренела?


ПЕТРОВНА. Ляксевна, беда. Палыч из района звонил, сейчас сюда иностранная делегация прибудет.


МИТРИЧ. Принесло их. А у нас тут мусор, грязь, вонь – сейчас все зафотографируют.


АКИМЫЧ. А пускай клевещут.


ЛЯКСЕВНА. Спокойно. Митрич.


МИТРИЧ. Я!


ЛЯКСЕВНА. Возьмешь ведро краски…


МИТРИЧ. Понял. (Собирается бежать).


ЛЯКСЕВНА. Стоять! Да покрасишь сторожку, что у входа.


МИТРИЧ. Понял. (Собирается бежать).


ЛЯКСЕВНА. Стоять! Краски не жалеть.


МИТРИЧ. Понял. (Убегает).


ЛЯКСЕВНА. Акимыч. (Акимыч тормозит)… Акимыч! (Тормозит)… Акимы-ыч!!!


АКИМЫЧ. Ну?


ЛЯКСЕВНА. Возьми мужиков, лопаты, да заройте траншею, что возле котлована. Ступай…(Акимыч уходит). А ты, Петровна, пойди в бане холодную воду перекрой.


ПЕТРОВНА. Батюшки, зачем это?


ЛЯКСЕВНА. Смекай. Они там голые, ошпаренные будут кричать, а иностранцы подумают, что это их приветствуют.


ПЕТРОВНА. Поняла. Ну, Ляксевна, ну, голова. (Убегает).


МИТРИЧ. (Вбегая). Порядок, Ляксевна, покрасил я старушку.


ЛЯКСЕВНА. Ты что, Митрич, какую старушку?


МИТРИЧ. Ну, ту старушку, что у входа. Сидела – яблоками торговала… Ну, я с ведром краски подкрался и… сейчас милиция приедет.


ЛЯКСЕВНА. Олух! Пень! Сторожку надо было покрасить, а не старушку. Я ж тебя сейчас самого покрашу.


АКИМЫЧ. (Появляясь). Пляши, Ляксевна, нет больше котлована, зарыли.


ЛЯКСЕВНА. Акимыч, милай, да студенты ж этот котлован три года рыли. Траншею надо было засыпать. Я ж тебя сейчас самого живым закопаю!..


ПЕТРОВНА. (Радостно бежит с оторванной телефонной трубкой в руке). Ляксевна-а! Ляксевна-а! Куды полез? (Стреляет в кого-то из ружья и, видимо попадает). Ляксевна, Палыч из района звонил, – не будет иностранная делегация, отменяется.


МИТРИЧ. Фу-у-у.


АКИМЫЧ. Пронесло.


ПЕТРОВНА. Весна скоро.


ЛЯКСЕВНА. А голые-то в бане – кричат.


ЛЯКСЕВНА. Опять не работаем? Все, мужики, лопнуло мое терпение.


МИТРИЧ. Ляксевна…


АКИМЫЧ. Ляксевна…


ПЕТРОВНА. (Появляется сильно взволнованная, с ружьем) Ляксевна-а! Ляксевна-а!


ЛЯКСЕВНА. Ты что, Петровна? Охренела?


ПЕТРОВНА. Ляксевна, беда. Палыч из района звонил, сейчас сюда иностранная делегация прибудет.


МИТРИЧ. Принесло их. А у нас тут мусор, грязь, вонь – сейчас все зафотографируют.


АКИМЫЧ. А пускай клевещут.


ЛЯКСЕВНА. Спокойно. Митрич.


МИТРИЧ. Я!


ЛЯКСЕВНА. Возьмешь ведро краски…


МИТРИЧ. Понял. (Собирается бежать).


ЛЯКСЕВНА. Стоять! Да покрасишь сторожку, что у входа.


МИТРИЧ. Понял. (Собирается бежать).


ЛЯКСЕВНА. Стоять! Краски не жалеть.


МИТРИЧ. Понял. (Убегает).


ЛЯКСЕВНА. Акимыч. (Акимыч тормозит)… Акимыч! (Тормозит)… Акимы-ыч!!!


АКИМЫЧ. Ну?


ЛЯКСЕВНА. Возьми мужиков, лопаты, да заройте траншею, что возле котлована. Ступай…(Акимыч уходит). А ты, Петровна, пойди в бане холодную воду перекрой.


ПЕТРОВНА. Батюшки, зачем это?


ЛЯКСЕВНА. Смекай. Они там голые, ошпаренные будут кричать, а иностранцы подумают, что это их приветствуют.


ПЕТРОВНА. Поняла. Ну, Ляксевна, ну, голова. (Убегает).


МИТРИЧ. (Вбегая). Порядок, Ляксевна, покрасил я старушку.


ЛЯКСЕВНА. Ты что, Митрич, какую старушку?


МИТРИЧ. Ну, ту старушку, что у входа. Сидела – яблоками торговала… Ну, я с ведром краски подкрался и… сейчас милиция приедет.


ЛЯКСЕВНА. Олух! Пень! Сторожку надо было покрасить, а не старушку. Я ж тебя сейчас самого покрашу.


АКИМЫЧ. (Появляясь). Пляши, Ляксевна, нет больше котлована, зарыли.


ЛЯКСЕВНА. Акимыч, милай, да студенты ж этот котлован три года рыли. Траншею надо было засыпать. Я ж тебя сейчас самого живым закопаю!..


ПЕТРОВНА. (Радостно бежит с оторванной телефонной трубкой в руке). Ляксевна-а! Ляксевна-а! Куды полез? (Стреляет в кого-то из ружья и, видимо попадает). Ляксевна, Палыч из района звонил, – не будет иностранная делегация, отменяется.


МИТРИЧ. Фу-у-у.


АКИМЫЧ. Пронесло.


ПЕТРОВНА. Весна скоро.


ЛЯКСЕВНА. А голые-то в бане – кричат.
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А. Чехов

НЕУДАЧА

 (На сцене стол, на котором стоит графин с водкой. Из-за кулис крадучись, появляются ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ и ПЕТРОВНА. Присев, прячутся за стол. Мимо них, весело смеясь, проскакивают в танце СОФЬЯ и ЩУПКИН.)


ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ (наливает водки). Клюет?


ПЕТРОВНА. Клюет.


ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ (выпивает водки, лицо его перекашивается так, что он едва не теряет сознание. Потом приходит в себя). Жених нынче лютый, балованный жених, поэтому обходится с ним надо сообразно.


ПЕТРОВНА. Это как же «сообразно»? С какой это ты точки, Илья Сергеич?


ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ. А с такой… Иной ходит, ходит… обнадеживает, обедает, а как дело до сватовства, так он назад оглобли.


ПЕТРОВНА (выпивает водки, лицо ее перекашивается так, что она едва не теряет сознание. Потом приходит в себя). Пустой народ, пустяковый народ, натерпелись мы от них, каналиев.


ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ. Стеснятся с ним не следоват. Коль смутил девку – так женись!


ПЕТРОВНА. Истинно, истинно говоришь, Илья Сергеич.


(Встают из-за стола, подходят к кулисе, внимательно прислушиваются к доносящемуся смеху.)


ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ. Ну, смотри же, Петровна, как только о чувствах заговорит – сымай со стены образ и идем благословлять. Благословение образом свято нерушимо.


ПЕТРОВНА. Накроем. Не отвертится тогда, пусть хоть через суд подает.


(На цыпочках уходят. Появляются СОФЬЯ и ЩУПКИН.)


ЩУПКИН. Дайте ручку поцеловать. (Наклоняется к ручке, но СОФЬЯ отдергивает.)

СОФЬЯ. Какой вы смешной, Щупкин… Коварщик, зачем вы мне писали: «…молчать, страдать нет сил… имя свое подписывать считаю лишним…»


ЩУПКИН. Оставьте ваш характер… и вовсе не писал я вам писем.


СОФЬЯ. Ну, да? Будто я не знаю вашего почерка. Какие вы странные – учитель чистописания, а пишете, как курица лапой. Как же вы учите других, если сами плохо пишете?


ЩУПКИН. (выпивает водки, лицо его перекашивается так, что он едва не теряет сознание. Потом приходит в себя). В чистописании главное не почерк-с, а чтобы ученики не забывались. Кого в угол поставишь, кого линейкой по голове… А почерк – пустое дело, я ведь не писатель. (Снова пытается поцеловать ручку, но СОФЬЯ отдергивает.)

СОФЬЯ. А я вот за писателя с удовольствием замуж бы пошла, он бы мне стихи в альбом писал.


ЩУПКИН. Я пока женится не намерен, но стихи и я могу вам написать.


СОФЬЯ. О чем же вы можете написать.


ЩУПКИН (плавно подходит к ней сзади и осторожно, чтобы не спугнуть, обнимает за плечи). О любви… о чувствах… о ваших глазах. Прочтете – очумеете. (Наклоняется к ее щеке, СОФЬЯ отбегает в сторону. Тогда ЩУПКИН опускается на одно колено и говорит очень умоляюще.) Ну, дайте ручку поцеловать.


СОФЬЯ. Эка важность, да хоть сейчас целуйте.


(Садится к нему на колено, обнимает за шею. Поцелуй. Из-за кулис появляется ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ, направляющийся прямехонько к графину с водкой. Вдруг замечает целующуюся парочку, столбенеет на секунду, затем энергично делает знаки за кулису.)


ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ. Петровна, сымай образ.


(Выбегает ПЕТРОВНА, плотна прижимающая к груди икону. Оба на цыпочках подкрадываются к целующимся.)


ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ. Дети!!!


СОФЬЯ (взвизгивает, но тем не менее изо всех сил дергает за руку, ринувшегося было бежать ЩУПКИНА. ЩУПКИН вынужденно опускается рядом с ней на колени.)

ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ. Благословляю вас, дети мои, живите, плодитесь, размножайтесь!


ЩУПКИН. Окрутили! Теперь не вырваться.


ПЕТРОВНА. И я, и я благословляю… О, вы отнимаете у меня единственное сокровище. (Пихает ногой СОФЬЮ к ЩУПКИНУ.) Берегите ее! (Пихает еще сильнее.) Жалейте.


ЩУПКИН. Все. Берите с потрохами, я ваш.


ИЛЬЯ СЕРГЕЕВИЧ (потирая руки). Ну, будем благословлять. Петровна, давай образ. (видит изображение на протянутом ПЕТРОВНОЙ иконе и лицо его искажается гримасой.) Тумба! Голова твоя дурная! Нечто это образ? Это же писатель Лажечников!


ПЕТРОВНА. Ах, батюшки светы!


ЩУПКИН. Спасе-ен!


(Проскакивает сквозь безуспешно пытающихся поймать его родителей и исчезает. СОФЬЯ наливает из графина водки, выпивает и теряет сознание.)
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НЕТ ПОВЕСТИ ПЕЧАЛЬНЕЕ НА СВЕТЕ

ХОР. В девчонку влюбился один паренек.


ПЕРВЫЙ. Однако сказать ей об этом не мог.


ШЕСТОЙ. Краснел и смущался.


ПЯТЫЙ. А ей невдомек, что ночью и днем сам не свой паренек.


ШЕСТОЙ. Однажды он видит.


ХОР. Сомнения нет.


ВТОРОЙ. На лавочке ею забытый конспект.


ТРЕТИЙ. Меж строк, где пределы стремились к нулю.


ЧЕТВЕРТЫЙ. Он пишет взволнованно.


ПАРЕНЕК. Я вас люблю.


ВТОРОЙ. Отдал ей конспект и с волнением ждет.


ХОР. Неделя проходит, другая идет.


ПЯТЫЙ. Парнишка томится.


ПАРЕНЕК. Каков же ответ?


ШЕСТОЙ. Не спит.


ПЕРВЫЙ. Похудел.


ХОР. А ответа хор нет.


ВТОРОЙ. На бренную жизнь он рукою махнул.


ТРЕТИЙ. В бассейн записался и там.


ШЕСТОЙ. Утонул.


ХОР. 
Три дня факультет по мальчишке рыдал


Три ночи никто абсолютно не спал.


ЧЕТВЕРТЫЙ. Но некогда было скорбеть до утра.


ПЕРВЫЙ. Поскольку настала зачетов пора.


ВТОРОЙ. Девчонка конспект открывает.


ХОР. И вдруг!


ПЯТЫЙ. Печаль.


ТРЕТИЙ. И смущенье.


ВТОРОЙ. Восторг.


ПЕРВЫЙ. И испуг.


ТРЕТИЙ. Меж строк, где пределы стремились к нулю.


ЧЕТВЕРТЫЙ. Читает взволнованно.


ДЕВЧОНКА. «Я вас люблю»


ХОР. Девчонка вскричала:


ДЕВЧОНКА. Я тоже люблю!


ТРЕТИЙ. Конспект отшвырнула и разом…


ШЕСТОЙ. В петлю.


ХОР. 
Три дня по девчонке рыдал факультет



Печальней на свете истории нет.


ПАРЕНЕК. Историю эту имея в виду.


ДЕВЧОНКА. Девчонки!


ХОР. Читайте конспекты в году!

СТЭМовская классика
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О ЖЕНЩИНАХ

КУЗНЕЦОВ. Женщина с самого сотворения мира считается существом вредным и злокачественным.


КРАМАРЕВ. Она стоит на таком низком уровне физического, нравственного и умственного развития, что судить ее и зубоскалить над ее недостатками считает себя вправе всякий, даже лишенный всех прав прохвост и сморкающийся в чужие платки губошлеп.

ДОЛГОВ. Анатомическое строение ее стоит ниже всякой критики. Когда какой-нибудь солидный отец семейства видит изображение женщины «о натюрель», то всегда брезгливо морщится и сплевывает в сторону. Иметь подобные изображения на виду, а не у себя в кармане, считается дурным тоном.

ЛЮКОВ. Мужчина гораздо красивее женщины. Как бы ни был он жилист, волосат и угреват, как бы ни был красен его нос он женится только после строгого выбора. Нет такого Квазимодо, который не был бы глубоко убежден, что парой ему может быть только красивая женщина.


КОЗЛОБРОДОВ. Отставной поручик Орангутангов, обокравший тещу, уверял, что от обезьяны сначала произошла женщина, а потом уже мужчина.


ДОЛГОВ. А титулярный советник Слюнкин, от которого жена запирала водку, часто говаривал: «Самое ехидное насекомое на свете есть женский пол».


КУЗНЕЦОВ. Ум женщины никуда не годится. С ней нельзя потолковать ни о политике ни о состоянии курса. Когда департаментский сторож Дорофей заводит речь о Бисмарке или о пользе наук, то любо послушать; когда же чья-нибудь супруга начинает говорить о пьянстве мужа, то какой супруг воздержится, чтобы не воскликнуть:


ВСЕ. «Затарантела таранта!»

КРАМАРЕВ. Изучать науки женщина не способна. Мужчина, даже полный идиот и кретин может изучать науки и занимать кафедры, но женщина – ничтожество ей имя – даже не ездит за казенный счет в ученые командировки.

ЛЮКОВ. Литературных талантов у нее ни капли. Не только великое и гениальное, но даже все пошлое и бездарное пишется только мужчинами. Ей же дана от природы только способность заворачивать в творения мужчин пирожки.


КОЗЛОБРОДОВ. Она порочна и безнравственна. От нее идет начало зол. Все чиновники берут взятки только потому, что на это их толкают жены.


КУЗНЕЦОВ. Распущена женщина донельзя. Каждая богатая барыня окружена десятками молодых людей, желающих попасть к ней в альфонсы.

ДУБИНЦЕВ. Бедные молодые люди!


ЛЮКОВ. Отечеству женщина не приносит никакой пользы.


КРАМАРЕВ. Она не ходит на войну.


ДОЛГОВ. А запирая от мужа графин с водкой способствует уменьшению акцизных сборов.


КОЗЛОБРОДОВ. Короче, она лукава


КУЗНЕЦОВ. Порочна


ЛЮКОВ. Болтлива


КРАМАРЕВ. Суетна


ДОЛГОВ. Лжива


КОЗЛОБРОДОВ. Лицемерна


КУЗНЕЦОВ. Корыстолюбива

ЛЮКОВ. Бездарна


КРАМАРЕВ. Легкомысленна


ДОЛГОВ. Зла.

ДУБИНЦЕВ. Только одно и симпатично в ней, а именно то, что она рождает на свет таких милых, грациозных и ужасно умных душек, как мужчины.

ВСЕ. За эту добродетель простим ей все грехи.
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ПИСЬМО СТУДЕНТКИ


(БАБУШКА, ПАПА, МАМА и БРАТ по очереди читают письмо, передавая или выхватывая друг у друга)


БАБУШКА. Дорогие мама, папа, дедушка, бабушка и братик! Извините, что ни разу не написала с тех пор, как уехала учиться в Воронеж. Я конечно виновата, но сейчас расскажу вам все, что произошло и почему я не писала. Но перед тем, как вы продолжите чтение, пожалуйста, сядьте. Вы не будете читать дальше, пока не сядете, ладно?


ДЕДУШКА. Ну, сейчас я чувствую себя почти нормально. Трещина в черепе и сотрясение мозга, которые я получила после прыжка из окна общежития во время пожара, теперь практически вылечены. Я провела полтора месяца в больнице и теперь могу видеть и слышать почти нормально, а подергивания конечностей бывают не чаще трех раз в день.


МАМА. К счастью, мой прыжок из окна увидел дежурный сантехник, он затушил на мне платье, вызвал пожарных и скорую помощь. Его зовут Вася. Он навещал меня в больнице. А поскольку мне негде было жить после пожара, по доброте своей предложил пожить с ним. У Васи очень хорошая, полуподвальная комната, а мышей я не боюсь. Он чудесный парень, мы и собираемся пожениться. Обещаю, что свадьба будет до того, как моя беременность станет заметной.


ПАПА. Папа и мама, я знаю, как вы мечтаете стать дедушкой и бабушкой и думаю, что окружите ребенка любовью и заботой. Прямо сейчас мы с Васей не можем пожениться, потому что он подхватил небольшую инфекцию, а я неосторожно заразилась от него. Но мы каждый день ходим на уколы и думаю, через месяц я вас с ним познакомлю и вы полюбите его как родного. Он очень хороший, – на ночных дежурствах пьет почти одно пиво.


БРАТИШКА. Дорогие папа, мама, дедушка, бабушка и братишка!


А теперь приготовьтесь к самому главному. Ничего этого со мной не было. Я живу в совершенно целом общежитии с хорошими девчонками и никакого дружка, а тем более беременности у меня нет. Просто я получила по английскому четверку и теперь мне дадут не повышенную стипендию, а обычную.


Надеюсь, это вы мне теперь легко простите.


БАБУШКА. Дорогие мама, папа, дедушка, бабушка и братик! Извините, что ни разу не написала с тех пор, как уехала учиться в Воронеж. Я конечно виновата, но сейчас расскажу вам все, что произошло и почему я не писала. Но перед тем, как вы продолжите чтение, пожалуйста, сядьте. Вы не будете читать дальше, пока не сядете, ладно?


ДЕДУШКА. Ну, сейчас я чувствую себя почти нормально. Трещина в черепе и сотрясение мозга, которые я получила после прыжка из окна общежития во время пожара, теперь практически вылечены. Я провела полтора месяца в больнице и теперь могу видеть и слышать почти нормально, а подергивания конечностей бывают не чаще трех раз в день.


МАМА. К счастью, мой прыжок из окна увидел дежурный сантехник, он затушил на мне платье, вызвал пожарных и скорую помощь. Его зовут Вася. Он навещал меня в больнице. А поскольку мне негде было жить после пожара, по доброте своей предложил пожить с ним. У Васи очень хорошая, полуподвальная комната, а мышей я не боюсь. Он чудесный парень, мы и собираемся пожениться. Обещаю, что свадьба будет до того, как моя беременность станет заметной.


ПАПА. Папа и мама, я знаю, как вы мечтаете стать дедушкой и бабушкой и думаю, что окружите ребенка любовью и заботой. Прямо сейчас мы с Васей не можем пожениться, потому что он подхватил небольшую инфекцию, а я неосторожно заразилась от него. Но мы каждый день ходим на уколы и думаю, через месяц я вас с ним познакомлю и вы полюбите его как родного. Он очень хороший, – на ночных дежурствах пьет почти одно пиво.


БРАТИШКА. Дорогие папа, мама, дедушка, бабушка и братишка!


А теперь приготовьтесь к самому главному. Ничего этого со мной не было. Я живу в совершенно целом общежитии с хорошими девчонками и никакого дружка, а тем более беременности у меня нет. Просто я получила по английскому четверку и теперь мне дадут не повышенную стипендию, а обычную.


Надеюсь, это вы мне теперь легко простите.
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А. Курицын


ПИВО ДЛЯ ГАРРРИ


(На сцене два стола. Крадучись выходит ГАРРИ. Собирается сесть на стол как на лошадь.


Появляется ДЖОННИ. Сталкивает ГАРРИ. Собирается сесть сам.


Выходит ШЕРИФ. Отталкивает ДЖОННИ. Собирается сесть сам. ГАРРИ и ДЖОННИ сталкивают ШЕРИФА. Он жестом останавливает их, убегает и возвращается с ружьем.


ГАРРИ отпихивает ДЖОННИ, вскакивает на стол-лошадь, скачет.


ДЖОННИ вскакивает на второй стол-лошадь, скачет.


ШЕРИФ опять убегает.


ДЖОННИ стреляет по ГАРРИ. ГАРРИ вольтижирует.


ШЕРИФ вытаскивает из-за кулис стол-машину, садится на нее, «заводит мотор», едет и стреляет.


ГАРРИ и ДЖОННИ вольтижируют синхронно.


Стол-лошадь ДЖОННИ падает, бережно поддерживаемая им.


Тогда ДЖОННИ догоняет стол-лошадь ГАРРИ, и вскакивает на нее. Стол-лошадь ГАРРИ, не выдержав тяжести, падает, бережно поддерживаемая ГАРРИ.


ГАРРИ прощается со столом-лошадью.


ДЖОННИ стреляет по ШЕРИФУ. Машина-лошадь ШЕРИФА падает, бережно поддерживаемая им.


ГАРРИ пристреливает стол-лошадь.


ШЕРИФ пристреливает стол-машину.


ГАРРИ и ДЖОННИ выясняют отношения и хватаются за оружие.


ШЕРИФ останавливает их, разводит по точкам и дает команду к началу дуэли.


ГАРРИ и ДЖОННИ стреляют.


ШЕРИФ падает.


ГАРРИ и ДЖОННИ стреляют в зал. С каждым выстрелом света все меньше.)


(Занавес.)



_1225646724.doc
ОТЕЛЛО


(ОТЕЛЛО сидит за учебником, потом закрывает его и начинает собираться. Смотрит на часы.)


ОТЕЛЛО.

О, ужас сессии! Уж ночь минула


Я только-только кончил курсовой


А мой конспект еще не открывался

ДЕЗДЕМОНА (входит).

Мой господин

ОТЕЛЛО.




Ты, Дездемона?


ДЕЗДЕМОНА.






Я.


ОТЕЛЛО.


Супруга милая, ты провела в постели… всю ночь… одна

ДЕЗДЕМОНА.


Нет не одна, 

Я эту ночь была у Кассио, любимый.

ОТЕЛЛО.


У Кассио? Всю ночь?  Ну, мне пора

ДЕЗДЕМОНА.


Меня ты покидаешь?


ОТЕЛЛО.


Ненадолго.


Лишь солнце осветит колонны универа

Явиться должен я к доценту Швебельману

Чтоб сдать ему экзамен по… чему-то

ДЕЗДЕМОНА.


Всевышний ректор!!


ОТЕЛЛО.


Не грусти, голубка,


Я не какой-нибудь зеленый первокурсник


В троллейбусе конспект перелистаю

И Швебельман, плюясь, поставит тройку.

А ты бледна, разводы под глазами


Должно быть Кассио, тому виной?

ДЕЗДЕМОНА.


Всю ночь мы с ним при свете монитора

Шпаргалки делали, потом

Чернила в принтере иссякли


И мне пришлось пойти и заложить

ОТЕЛЛО.


Что заложить? Платок?


ДЕЗДЕМОНА.


Нет, не платок, ему цена – копейки…

Колье златое в бриллиантах

Подарок нашего профкома


Так неудобно перед Лешей


ОТЕЛЛО.


Не стоит горевать о пустяках ничтожных

К тому же Марышев тогда

Был весел так, что, вряд ли что-то помнит

Подай-ка мой конспект, пора мне на экзамен

ДЕЗДЕМОНА.


Его со мною нет

ОТЕЛЛО.


В словах твоих недоброе сдается


Где мой конспект?


ДЕЗДЕМОНА.


Не знаю я, не помню, где оставила


ОТЕЛЛО.


За что ты,

Судьба, меня согнула интегралом?

Я лекций пропустил не более десятка

Сидел, писал, кроссворды отвергая.

И только час настал – явиться к Швебельману

Конспекта нет!

ДЕЗДЕМОНА.


Я вся дрожу, как ты зловещ,

Когда вращаешь в бешенстве глазами.


ОТЕЛЛО.


О, ненависть и месть, раздайте грудь мою


Шипением змеиных жал!


ДЕЗДЕМОНА.


Отелло!..


ОТЕЛЛО.


Крови! Крови! Крови!


Молилась ли ты на ночь, Дездемона?


(Душит ее)

ГОЛОС КАССИО.


Великий мавр, Отелло, отвори-ка

ОТЕЛЛО.


Минуточку, я занят


ГОЛОС КАССИО.


Да открой же

ОТЕЛЛО.


Входи


КАССИО.


Вот твой…


ОТЕЛЛО.


Конспект?

КАССИО.


Да, твой конспект, дружище. Дездемона

Его случайно у меня забыла.

ОТЕЛЛО.


Всевышний Ректор!

ДЕЗДЕМОНА.


Что я говорила?


ОТЕЛЛО.


Так ты жива? Хорошенькие штучки


ДЕЗДЕМОНА.


Душить не можешь – не берись. Отныне


Я буду Кассио любить


КАССИО





Серьезно?

ДЕЗДЕМОНА.


Уж он из-за конспекта не задушит.
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ПОВТОРИМ?

(По улице идет ПРОХОЖИЙ. Навстречу ТРИ ХУЛИГАНА.)


ПРОХОЖИЙ. В чем дело?

ПЕРВЫЙ. Часы. Быстро.

ВТОРОЙ. И деньги.


ТРЕТИЙ. Пальто хорошее.

ПРОХОЖИЙ. А…ва-ва…


ПЕРВЫЙ. Что-что?

ВТОРОЙ. Куда-куда?


ТРЕТИЙ. Да он же нас послал.

ПРОХОЖИЙ. Нет, не-ет?


(ХУЛИГАНЫ начинают грабить.)

ПРОХОЖИЙ (Шепотом). Карау-ул… грабя-ят…

(Мимо бежит ДЕВУШКА.)


ДЕВУШКА. Эй, придурки. Оставьте мужчину в покое.

ПЕРВЫЙ. Ух, ты какая цыпа.


ВТОРОЙ. Храбрая.


ПЕРВЫЙ. Как ты думаешь, Вован, я ей понравился?

ВТОРОЙ. Ясень пен.


ПРОХОЖИЙ (Шепотом). Помогите…


ТРЕТИЙ (ПРОХОЖЕМУ). Сиди не рыпайся!

ПЕРВЫЙ (ДЕВУШКЕ). Чувствую, у нас с тобой неплохо получится (Пытается поцеловать ДЕВУШКУ).

ДЕВУШКА. Я тоже так думаю. (Проводит прием).

(Начинается драка. ДЕВУШКА расшвыривает ПЕРВОГО и ВТОРОГО, те убегают.. ТРЕТИЙ остается один. Делает несколько движений карате и с криком убегает. ДЕВУШКА помогает ПРОХОЖЕМУ подняться.)


ДЕВУШКА. Вы целы?

ПРОХОЖИЙ. Да, спасибо. Сидорова?


ДЕВУШКА. Профессор? Вот так встреча.

ПРОХОЖИЙ. Сидорова, голубушка, вы спасли меня. Я просто не знаю, как вас отблагодарить…

ДЕВУШКА. Ну, что вы? Что вы?


ПРОХОЖИЙ. Я и не знал, что вы так хорошо владеете этими… (пытается сделать движения, имитирующие приемы).

ДЕВУШКА. Пустяки, профессор.


ПРОХОЖИЙ. Еще раз вам спасибо.


ДЕВУШКА. Ну, полно вам…


ПРОХОЖИЙ. Да, кстати, вы помните, что завтра у вас последняя возможность пересдать сопромат. Готовьтесь как следует, а то мы будем вынуждены вас отчислить. Всего доброго. (Уходит.)

(ДЕВУШКА растеряно смотрит ему вслед. Появляются ТРИ ХУЛИГАНА, подкрадываются к ней сзади. ПЕРВЫЙ целует ее. ДЕВУШКА не реагирует.)


ПЕРВЫЙ. Ну, как?


ДЕВУШКА. Ничего не вышло.


ВТОРОЙ. Вот козел.


ТРЕТИЙ. Повторим?


ДЕВУШКА. Ага.


ПЕРВЫЙ. Вперед!


(Устремляются за ПРОХОЖИМ.)
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1\2 СВАДЬБА.



С. Смирнов.


СВАДЬБА


(Свадебный стол. Выходит ОТЕЦ, расставляет стаканы, затем оглядывается по сторонам. Украдкой наливает стаканчик и выпивает. Вылетает взмыленная МАТЬ. Оба расставляют тарелки. Начинают появляться первые гости Это начальник НИКОЛАЙ НИКОЛАЕВИЧ и его подчиненный КОРЯГИН.)


НИКОЛАЙ НИКОЛАЕВИЧ. …а поручик Ржевский говорит… гм… импрессионизм меня всегда раздражал.


КОРЯГИН. А мне больше нравится Айвазовский… и вообще, поросеночка нужно подавать прямо из духовки.


(Отходят в сторону и чинно беседуют.)


МАТЬ. Миша, не сажай дедушку рядом с Николай Николаевичем. Старик в последнее время совсем сошел с ума. Все время повторяет: «ядрит твою через кочерыжку»


ДЕД (появляясь). Эх, ядрит твою через кочерыжку!!


(ОТЕЦ затыкает ему рот и выталкивает прочь. Появляются ЖЕНИХ и НЕВЕСТА.)

НЕВЕСТА. Ты меня любишь, пупсик?


ЖЕНИХ. Люблю, люблю… Ты всех по списку пригласила?


НЕВЕСТА. Я Корягину под прибор статью о вреде алкоголя положила. Вырезала из газеты и положила, а то опять укушается водки.


ЖЕНИХ. Правильно сделала… а с другой стороны – пусть квасят, а то скажут потом, что мы на выпивку поскупились.


НИКОЛАЙ НИКОЛАЕВИЧ. Ну, ты у меня, котик, пупсик.


(Появляются ПЕРВАЯ и ВТОРАЯ гостьи.)


ПЕРВАЯ (громко). Невеста выглядит просто превосходно!.. (В полголоса.) А между прочим про нее все говорят, что она большая (шепчет.)

ВТОРАЯ. Да шо ты кажешь?


ДЕД (появляясь). Эх, ядрит твою!..


ОТЕЦ (затыкая ему рот). Дорогие гости прошу к столу.


(Все с шумом и топотом рассаживаются.)


ВСЕ. (вожделенно оглядывая стол). Культурка-а!


МАТЬ. Николай Николаевич, тост.


НИКОЛАЙ НИКОЛАЕВИЧ. Дорогие молодые, дорогие хозяева. Так несите в себе всегда этот истинный огонь, эту истинную культурку.


ДЕД. Гостечки внучкчки, ядрит…


ОТЕЦ (затыкая ему рот). Дорогие гости, прошу уделить внимание нашему скромному столу столу.


(Далее, по музыку следует постановочная интермедия «Еда». Все наедаются, напиваются и отваливаются.)


ВТОРАЯ. Танцуваты хочу!


(Далее, по музыку следует постановочная интермедия «Танцы», плавно переходящая в интермедию «Драка». В разгар драки на столе оказываются КОРЯГИН и ДЕД, фехтующие на костылем и шваброй. МАТЬ свистит в милицейский свисток, все дерущиеся замирают и в этот момент КОРЯГИН бьет ДЕДА в ухо.)


ДЕД (удивленно). Ядри-ит! (Падает на руки ЖЕНИХА и ОТЦА.)

МАТЬ. Дорогие гости!


ВСЕ (агрессивно). А-а?


МАТЬ. Прошу к столу.


ВСЕ (удовлетворенно). А-а.


МАТЬ. Николай Николаевич, тост.


НИКОЛАЙ НИКОЛАЕВИЧ. Импрессионизм меня всегда раздражал… и поэтому… «Ой, цвете-ет кли-ина-а!»


ВСЕ. «В по-оле у ручья-я!!!»


ЖЕНИХ. Все идет нормально… Корягин опять нажрался… Подарок принес на двадцать, а выпил на пятьдесят.


НЕВЕСТА. Ну, все равно… ты у меня котик, пупсик.
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1\1 ПРИВЕТ С Б/Б



ПРИВЕТ С Б/Б.


(Звучит мелодия группы Дюна «Привет с большого бодуна». Инструментальный проигрыш. Под эту музыку выходит ПЕРВЫЙ и танцует. За этим занятием его застают ВТОРОЙ и ТРЕТИЙ, которые очевидно решили, что ПЕРВЫЙ спятил.)


ВТОРОЙ. Жорж, а Жорж,


ТРЕТИЙ. Ты что это тут растанцевался?


ПЕРВЫЙ. Да как же мне не танцевать-то? Ведь мы с вами с утра до ночи в театр репетируем. И поэтому у нас все есть.


ВТОРОЙ и ТРЕТИЙ. А ведь и верно.


(Все трое танцуют.)


ВТОРОЙ. Вот только девчонок у нас в коллективе маловато


ПЕРВЫЙ. А это все режиссер виноват. Нельзя, говорит, в коллектив девчонок много набирать, а то вы, говорит, тогда не сможете с утра до ночи в театр репетировать.


ТРЕТИЙ. Вы женщин хотите? Их есть у меня. Пойдемте в Медицинский. Там тоже можно в театр репетировать.


ВТОРОЙ. И девчонок там тьмущая тьма.


ВТОРОЙ и ТРЕТИЙ. Пойдем. (Уходят.)

ПЕРВЫЙ (им в след). Пожалеете!


(Танцует один. Через несколько секунд возвращаются понурые ВТОРОЙ и ТРЕТИЙ.)


ПЕРВЫЙ (ехидно). Ну, как там в медицинском?


ВТОРОЙ. «Войдите, разденьтесь».


ТРЕТИЙ. «Разденьтесь, не дышите».


ВТОРОЙ. «Оденьтесь, уйдите».


ПЕРВЫЙ. Еще пойдете?


ВТОРОЙ и ТРЕТИЙ. Не-ет!


(Танцуют. За этим занятием их застают ЧЕТВЕРТЫЙ и ПЯТЫЙ.)


ЧЕТВЕРТЫЙ. Эй, братцы.


ПЯТЫЙ. Чего это вы тут растанцевались?


ПЕРВЫЙ. Да как же нам не танцевать-то?


ПЕРВЫЙ. И поэтому у нас все есть.


ЧЕТВЕРТЫЙ и ПЯТЫЙ. А ведь и верно.


(Все танцуют.)


ЧЕТВЕРТЫЙ (останавливается). Вот только девчонок у нас в коллективе маловато.


ВТОРОЙ. А это все режиссер. Не хочет их много набирать.


ТРЕТИЙ. Я, говорит, не смогу тогда с вами с утра до ночи в театр репетировать.


ПЯТЫЙ. Вы женщин хотите? Их есть у меня. Пойдемте в Сельскохозяйственный.


ВСЕ (кроме ПЕРВОГО). Пойдем!


ПЕРВЫЙ (вслед). Вернетесь.


(Танцует один. Через несколько секунд ВСЕ возвращаются понурые.)


ПЕРВЫЙ. Ну, как там любовь?


ЧЕТВЕРТЫЙ. Какая там любовь…


ПЯТЫЙ. Когда посевная на носу.


ПЕРВЫЙ. Еще пойдете?


ВСЕ. Нет.


(Танцуют. Появляется ШЕСТОЙ и СЕДЬМОЙ.)


ШЕСТОЙ. Эй, братцы. Уж не потому ли вы тут растанцевались…


СЕДЬМОЙ. Что мы с утра до ночи в театр репетируем…


ШЕСТОЙ. И у нас все есть?


ВСЕ. Ну.


ШЕСТОЙ. А вам не кажется…


СЕДЬМОЙ. Что девчонок у нас маловато?


ПЕРВЫЙ. Вы женщин хотите?


(ШЕСТОЙ и СЕДЬМОЙ кивают, высунув от вожделения языки.)


ПЕРВЫЙ. Тогда идите в…


ШЕСТОЙ и СЕДЬМОЙ. Н-ет!


(Все танцуют. Появляется ВОСЬМОЙ, идет, ни на кого не смотрит.)


ВТОРОЙ. Эй, парень!


ТРЕТИЙ. А ты куда?


ВОСЬМОЙ. Да, я вот в театр иду записываться.


ВСЕ. Молодец!


ЧЕТВЕРТЫЙ. Будем вместе с утра до ночи в театр репетировать.


ВОСЬМОЙ. Что? Не-е… это я не люблю. Просто, говорят, у вас в коллективе такие классные девчонки.


ВСЕ. Что-о?


ПЯТЫЙ. Тебе наших женщин?!


ВСЕ. Их нет для тебя!!!


(Надвигаются на ВОСЬМОГО. Тот убегает.)


ПЕРВЫЙ. Послушайте, братцы, а что это мы тут с вами растанцевались?


ШЕСТОЙ. Да как же нам не танцевать-то?


ВТОРОЙ. Ведь у нас в коллективе…


ВСЕ. Такие классные девчонки!!!


(Танец.)
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О. Гузанов

СИАМСКИЕ БЛИЗНЕЦЫ


(На сцене два стула, на котором сидят сиамские близнецы АНДРЮША и ЛЕНЯ. Это могут быть два актера влезшие вдвоем в один свитер. АНДРЮША спит, ЛЕНЯ читает газету, потом смотрит на часы и начинает будить брата.)


ЛЕНЯ. Проснись, соня.


АНДРЮША (недовольно бормочет во сне).

ЛЕНЯ. Да вставай ты, пожарник… сейчас Оля придет.


АНДРЮША (мгновенно проснувшись). Да? А какой сегодня день?


ЛЕНЯ. Пятница.


АНДРЮША. Это хорошо, значит ко мне.


ЛЕНЯ. А почему это к тебе?


АНДРЮША. А то… в среду она приходила к тебе, в четверг… вообще не приходила, значит сегодня она приходит ко мне.


ЛЕНЯ. Слушай сюда, голова профессора Доуэля. Все просто – если она в четверг к тебе не приходила, значит она тебя не любит.


АНДРЮША. А тебя любит?.. Ты – урод двухголовый.


ЛЕНЯ. Да, меня любит… Я ее подкупаю своей двухголовой оригинальностью.


АНДРЮША. Оригинал… сейчас вообще уйду. (Пытается уйти.)

ЛЕНЯ. Стой, стой, стой…Давай решим вопрос мирно.


АНДРЮША. Ладно, решай. Мирно.


ЛЕНЯ. Предлагаю бросить жребий.


АНДРЮША. Ну ты молодец. Сколько раз кидали и что?.. Семнадцать раз ты ее в кино водил… Хоть бы фильм нормальный выбрал, то все «Броненосец Потемкин». Значит, тебе – Оля в темноте кинозала, а мне – одноногий калека в Одессе.


ЛЕНЯ. Ну, Андрюша, ну давай кинем, может быть тебе на этот раз повезет.


АНДРЮША. Ладно, кидай… Но если ты плохо кинешь – я тебе глазик высосу.


ЛЕНЯ. Ну зачем ты тогда будешь нужен Оле – калека с одноглазым братом?


АНДРЮША. Ладно хватит, кидай.


ЛЕНЯ (подбрасывает монету и смотрит куда она упала). Йес, йес, йес!


АНДРЮША. Ноу!


ЛЕНЯ. Йес, йес, йес!


АНДРЮША. Ноу!


ЛЕНЯ. Йес, йес, йес!


АНДРЮША. Урод.


(Появляется ОЛЯ.)


ОЛЯ. Здравствуйте, мальчики.


АНДРЮША. Мальчики? Спасибо тебе за это.


ОЛЯ. Что с тобой, Андрюша?


ЛЕНЯ. Ничего, Оля, ему просто жребий не выпал?


ОЛЯ. Какой жребий.


АНДРЮША. Обыкновенный жребий… Так что у нас сегодня Леня за мальчика.


ЛЕНЯ. Оля, садись ко мне на колени.


АНДРЮША. А ко мне лицом.


ЛЕНЯ. И лицом ко мне.


АНДРЮША. Тогда чур я сегодня ем.


ЛЕНЯ. На вот тебе газету и читай, а то завтра для тебя не наступит. (Недовольный АНДРЮША углубляется в газету.) Оля давай поцелуемся.


ОЛЯ. А как?


(ОЛЯ и ЛЕНЯ начинают медленно сближать губы.)


АНДРЮША (начинает громко читать газету). «Ка-ак дал по башке молотком своей учительнице ученик пятого класса Ваня Дебилов…»


ОЛЯ. Ах, как я испугалась.


АНДРЮША. Конечно! Представляете: кровь, мозги, молоток торчащий из головы несчастной женщины!


ЛЕНЯ. Ты что читаешь, урод.


АНДРЮША. Криминальную хронику.


ЛЕНЯ. Лучше б я тебе «Спид-инфо» дал.


ОЛЯ. Ах!


ЛЕНЯ. Оля, успокойся. Может все это выдумки автора. Давай я кое-что шепну тебе на ушко.


АНДРЮША. «Ушко! Левое! И правое! Пальцы рук! Нашли в полиэтиленовом пакете близ лесополосы. Милиция подозревает в этом (показывает на ЛЕНЮ.) сына Чикатилло. Пострадавший в милицию не обращался»


ОЛЯ. Я пожалуй пойду.


ЛЕНЯ. Оля, не плач.


АНДРЮША. Оля, плач! «Маньяк изнасиловал и убил жену, дочку, тещу и тестя»


(ОЛЯ взвизгивает и убегает.)


ЛЕНЯ. Ну, что добился?


АНДРЮША. Чего?


ЛЕНЯ. Ах, чего… Урод двухголовый, образина!


АНДРЮША. А ты мальчик, мальчик, мальчик…


(Дерясь, уходят за кулисы.)
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СЕМНАДЦАТЬ ДОНОСОВ ВЕСНЫ

Действующие лица: Штирлиц (Ш), Мюллер (М), радистка Кэт (К), голос за кадром (Г).


(на сцене Штирлиц, спит сидя за столом)


Г: - Штирлицу было плохо, очень плохо после 8 марта. Весь день бегали по городу в поисках водки… хорошей водки не нашли,… пришлось брать «висант». Прикололся над Кэт – подарил ей четыре тома «Война и мир»… азбукой Морзе. Кстати, а где Кэт? Как она? Что с ней?  Но сейчас не об этом надо думать, а о том где взять деньги. О! Майор зубов должен мне 200 марок. Точно!


Ш: - ало! Привет Зубов! Где деньги, Федя? Ах, какие такие деньги! Ах, 8 марта! Ну ладно…  ало! Гестапо? Грейхенштрассе 10 советский связной Зубов. Как откуда знаю?! Он же мой связной… ну я это! Я! Штирлиц! Ха, богатым буду.


(заходит Мюллер)


М: - Здравствуйте, Штирлиц. Я слышал, что вы русский шпион. Это правда?


Ш: - кто вам сказал? Это – клевета.


М: - фу! Слава богу! Пойду застрелю своего осведомителя. Хай Гитлер!


Ш: - что?! Хай Гитлер? Вы сказали хай Гитлер? Ваш осведомитель Хальгитлер? Ваш осведомитель китаец? Нет! И после этого я – шпион.


М: - успокойтесь, Штирлиц, я просто отдал вам честь.


Г: - в голове Штирлица промелькнула очень пошлая мысль.


Ш: - и ничуть не пошлая. Мюллер, дорогой ну если что-то и было зачем же всем об этом рассказывать?


М: - Садитесь. Штирлиц, вчера поймали радистку Кэт…


Ш: - Катюху что-ли?


М: - Вы её знаете?


Ш: - Рыженькая такая.


М: - Да.


Ш: - Нет,… так слышал краем уха.


М: -  Вы хотите с ней поговорить?


Ш: - о чём?


М: - Вообще!


Ш: - Да! можно.


М: - Введите задержанную.


Ш: (вскакивая с места) – Катюха!!! Сколько лет, сколько зим!


М: - А! Штирлиц, так вы всё таки её знаете.


Ш: - кого?


М: - Кэт.


Ш: - Кэт?


М: - Рыженькая такая.


М: - Кэт, вы – дура!


К: - Это не так.


М: - ну как не так!? Вот у Штирлица на столе, синим по белому написано: «Кэт – дура».


К: - Мюллер, вы – скотина!


М: - с чего вы взяли?


Ш: - А вот у меня написано: «Мюллер - скотина».


М: - написано с ошибкой. А почему на русском? Штирлиц так вы, всё таки, - русский шпион.


Ш: - нет я просто учился на филфаке.


М: - О! Там много девчёнок.


Ш: - да.


К: - Я хочу сделать заявление!


М и Ш: - Да!


К: - Я… беременна!


К : - От Хальгитлера!


М и Ш: - фу! Уйдите Кэт!


К: - куда?


М и Ш: - Рожать!!!


М: - Штирлиц, у меня к вам серьёзный разговор…очень серьёзный…можно сказать, военная тайна. (шепчет на ухо)


Г: - Мюллер сказал Штирлицу очень многое, но смысл его слов сходился к следующему: дих либэ фантастишь бляйнштифт зонэ паздикляуз лямо лямо хер крафтхе…(кашляет) кто это писал?!


М: - я. Простите.


М: - Штирлиц как вы думаете мы проиграем эту войну?


Ш: - кто «мы»?


М: - Ну… немцы.


Ш: - а они разве участвуют в этой войне?


М: - ну… я знаю некоторых.


Ш: - ой! Вот только не говорите, что это – вы!


М: - Нет. Но я не русский.


Ш: - А кто?


М: - не помню мама умерла при родах.


Ш: - Что болела?


М: - Нет застрелилась.


Ш: - А папа?


М(удевлённо): - А папа не рожал. Ладно, что мы всё обо мне. Как я погляжу у вас тут скучновато.


Ш: - понял… на посашок.


М: - я не ухожу.


Ш: - Тогда за Кэт.


М: - Рыженькая такая.


(действие)


Г: - шёл третий час ночи.


М и Ш: - сколько, сколько?!


Г: - три часа идиоты!


М и Ш: - спать, спать, спать. (уходят).
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А. Хайт


СЛЕДСТВИЕ


(На сцене кабинет следователя. С делом в руках, сосредоточенный выходит ПАЛ ПАЛЫЧ, садится, вынимает из кармана пистолет и кладет его на стол. На цыпочках подкрадывается ШУРИК бьет его по плечу. ПАЛ ПАЛЫЧ хватает пистолет и стреляет не глядя на зад. ШУРИК пластается на пол, таким образом выстрелы приходятся за кулису, откуда доносятся крики раненых.)


ШУРИК (приподнимаясь, улыбаясь). Привет, Пал Палыч.


ПАЛ ПАЛЫЧ. Все шутишь… А дело?


ШУРИК. Кража в магазине? Да-а,  вермутский треугольник… Видишь, Паша, ну никак я не пойму: почему преступник взял ящик нашего вермута, а не ихний французский коньяк?


ПАЛ ПАЛЫЧ. Постой, постой… Слушай, а может, он взял вермут не на продажу, а для себя?


ШУРИК. Ну?


ПАЛ ПАЛЫЧ. Что ну? Пить будет!


ШУРИК (ходит рвет на себе волосы). Пить будет!.. А я-то всю ночь не спал с женой, думал!.. Слушай, Паша, тогда нужно по всему городу оперативников разослать, пусть ходят и нюхают от кого (Принюхивается к ПАЛ ПАЛЫЧУ) вермутом пахнет.


ПАЛ ПАЛЫЧ (дышит в сторону). Так не хватит же оперативников.


ШУРИК. Да-а…


ПАЛ ПАЛЫЧ. Да-а…


(Оба крепко задумываются.)


ШУРИК. Да, Паша, группой экспертов у кассы магазина обнаружен плевок. Зиночка им уже занимается.


ПАЛ ПАЛЫЧ. Ну, может, какой-нибудь продавец сплюнул…


ШУРИК. В том-то и загвоздка, что в этом магазине все продавцы аккуратно плюют только в покупателей.


ШУРИК. Да-а…


ПАЛ ПАЛЫЧ. Да-а…


(Оба крепко задумываются. Появляется ЗИНОЧКА в белом халате.)


ЗИНОЧКА. Привет, мальчики.


ШУРИК. Зиночка, ты прекрасна как всегда, а что мы делаем сегодня вечером?


ЗИНОЧКА. Шурик, ты не исправим. Кстати, я закончила анализ твоего плевка.


ПАЛ ПАЛЫЧ. Ну, Зиночка, не томи.


ЗИНОЧКА. Это мужчина, рост выше среднего, живет у сестры Строительная, восемнадцать, зовут Семенов Виктор Иванович.


ПАЛ ПАЛЫЧ. Фантастика.


ШУРИК. И все это из одного плевка.


ЗИНОЧКА. Экспертиза… Правда преступник на месте преступления паспорт потерял.


(Бросает на стол паспорт, ПАЛ ПАЛЫЧ нетерпеливо его раскрывает.)


ПАЛ ПАЛЫЧ. Паспорт? Шурик, оперативников по этому адресу быстро.


ШУРИК. Бегу… да, Паша я там тебе одного субчика припас.


ПАЛ ПАЛЫЧ. Субчика?


ШУРИК. Да, директор этого самого магазина, что-то он мне не нравится.


ПАЛ ПАЛЫЧ. Давай его сюда.


(ШУРИК убегает, входит ДИРЕКТОР с протянутой для пожатия рукой.)


ДИРЕКТОР. Здравствуйте, Пал Палыч.


ПАЛ ПАЛЫЧ (не замечая протянутой руки). Здравствуйте, садитесь.


ДИРЕКТОР (садясь на стул). У меня просто нет слов…


(Раздается грохот шагов. Влетает ШУРИК в бронежилете, хватает ДИРЕКТОРА за шкирку, приподнимает, кладет на стол лицом вниз, руки за голову. Затем берет со стула пистолет, на котором, оказывается сидел ДИРЕКТОР, перезаряжает его и убегает.)


ДИРЕКТОР (придя в себя). У меня просто нет слов…


(Раздается грохот шагов. Директор ложиться на стол, руки за голову. Влетает ШУРИК в бронежилете, с пистолетом, подбегает к ЗИНОЧКЕ, чмокает ее и убегает.)


ДИРЕКТОР (придя в себя). У меня просто нет слов… Столько лет, на хорошем счету. И тут эта кража… Я вас очень прошу, Пал Палыч, найдите преступника…


ПАЛ ПАЛЫЧ. Не волнуйтесь, преступника (выразительно смотрит в глаза ДИРЕКТОРУ.) мы найдем. Скажите-ка лучше, откуда у вас при таком окладе – новая «Волга»?


ДИРЕКТОР (принужденно смеется). Видите ли, были у меня Жигули, ну я их продал, денег еще подкопил и купил «Волгу».


ЗИНОЧКА. А «Жигули» откуда?


ДИРЕКТОР. Мотоцикл продал подкопил – купил.


ПАЛ ПАЛЫЧ. А мотоцикл где взял?


ДИРЕКТОР. Велосипед был?


ПАЛ ПАЛЫЧ и ЗИНОЧКА (хором). А велосипед?


ДИРЕКТОР (на секунду становится самым отпетым уркой). А за велосипед, гражданин начальник, я у вас уже сидел.


ПАЛ ПАЛЫЧ (растерявшись и обломавшись). Хорошо, можете идти.


ДИРЕКТОР (улыбаясь и протягивая руку). До свидания Пал Палыч.


ПАЛ ПАЛЫЧ (не замечая протянутой руки). Пока.


ГОЛОС ШУРИКА. Иди, иди!


ГОЛОС СЕМЕНОВА. Руки не крути!


(Входит ШУРИК ведя упирающегося СЕМЕНОВА. ДИРЕКТО и СЕМЕНОВ несколько секунд ошарашено смотрят друг на друга, явно друг друга узнав, потом ДИРЕКТОР поспешно исчезает.)


ШУРИК (сажая СЕМЕНОВА на стул). Вот, доставили.


ПАЛ ПАЛЫЧ. Фамилия?


СЕМЕНОВ. Не знаю, я не грамотный.


ЗИНОЧКА. Зря отпираетесь, гражданин Семенов, а это что? (Показывает паспорт.)

СЕМЕНОВ (с ревом кидается к ней). Паспорт!


ШУРИК (заламывает ему руки за спину). Не валяйте дурака, Семенов.


ПАЛ ПАЛЫЧ. А откуда же вы знаете, что у вас паспорт? Вы же не грамотный.


СЕМЕНОВ (вцепившись себе в волосы). И-ы-ых! Опять ваша взяла, вяжите начальник!


ПАЛ ПАЛЫЧ (достает из стола вязание и вяжет варежку). Наша всегда берет. Ну что думаете, делать?


СЕМЕНОВ. Исправлюсь, только дайте срок.


ШУРИК. Срок-то мы тебе дадим, что дальше думаешь делать.


СЕМЕНОВ. Выйду – брошу.


ЗИНОЧКА. Что бросите? Пить?


СЕМЕНОВ. Воровать, пить никогда!


ПАЛ ПАЛЫЧ. Не знаю почему, но мы вам верим.


(Звучит вступление к песне «Наша служба и опасна и трудна». Лица сыщиков светлеют, они начинают маршировать и петь, глядя в неведомое светлое будущее, забыв обо всем на свете. Под это дело СЕМЕНОВ на цыпочках сматывается. Сыщики все поют и не видят как за их спинами, шатаясь входит ДИРЕКТОР с ножом в спине и валится на стол.)
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А. Чехов.


СИРЕНА


Инсценировка одноименного рассказа.


(На середине сцены обеденный стол, за которым четыре стула. Слева небольшой письменный столик, за которым сидит и сосредоточенно работает ПИСАРЬ. Из-за кулис появляется румяный ТОЛСТЯК, который держит в руках небольшую удочку. На конце удочки привязана сосиска. На эту сосиску бросается бедно одетый СТУДЕНТ. ТОЛСТЯК, весело смеясь, все время дразнит СТУДЕНТА, в последнюю секунду вырывая сосиску из-под самого рта. Так они проходят из кулисы в кулису. Затем появляются ПЕРВАЯ ДАМА с ПЕРВЫМ ГОСПОДИНОМ и ВТОРАЯ ДАМА со ВТОРЫМ ГОСПОДИНОМ. Они весело здороваются и усаживаются за стол. Хитро перемигнувшись, обращаются к зрителям.)


ПЕРВАЯ ДАМА. Вот вы сейчас желаете кушать, потому что утомились и уже восьмой час. Нот это не настоящий аппетит.


ПЕРВЫЙ ГОСПОДИН. Настоящий, волчий аппетит, бывает только после физических движений. Тоже многое значит и воображение.


ВТОРАЯ ДАМА. Если вы, например, идете домой и желаете с аппетитом пообедать, то никогда не нужно думать об умном.


(Вновь появляются ненадолго ТОЛСТЯК с удочкой, дразнящий СТУДЕНТА.)


ТОЛСТЯК. Умное, да ученое завсегда аппетит отшибает.


(СТУДЕНТ совершает героический бросок на сосиску, но промахивается. Все смеются, ТОЛСТЯК со студентом исчезают.)


ВТОРОЙ ГОСПОДИН. Когда входите в дом, то нужно, чтобы из кухни пахло… чем-нибудь…


ТОЛСТЯК (высовываясь из-за кулис). Жареные гуси мастера пахнуть. (Удочка утягивает его назад.)

ПЕРВАЯ ДАМА (ему в след). Не скажите. Забористее всего пахнет молодой лук, когда, знаете ли, начинает поджариваться и шипит, подлец на весь дом.


ПЕРВЫЙ ГОСПОДИН. Когда сядете за стол, сейчас салфетку за галстук и не спеша тянетесь к графинчику с водочкой.


ВТОРАЯ ДАМА. Да ее, мамочку наливаете не в рюмочку, а в какой-нибудь пузатенький стаканчик.


ПЕРВЫЙ ГОСПОДИН. И выпиваете не сразу, а сначала вздохнете, потом эдак, не спеша, подносите ее, водочку-то, к губам… и тотчас у вас по всему телу искры.


ПИСАРЬ. Господа, послушайте. Говорите потише, я из-за вас уже второй лист порчу.


ВТОРОЙ ГОСПОДИН. Мы будем тихо. Самая лучшая закуска – селедка. Съели вы ее кусочек с лучком и горчичным соусом, сейчас же намазывайте икорочку.


ПИСАРЬ. Господа, я из-за вас третий лист порчу.


ТОЛСТЯК (появляется с теми же удочкой и студентом, но швыряет удочку за кулисы). Да на! (СТУДЕНТ пулей устремляется за кулисы.) Перед кулебякой выпить.


ПЕРВЫЙ ГОСПОДИН. Кулебяка должна быть аппетитная, бесстыжая во всей наготе.


ПЕРВАЯ ДАМА. А начинка жирная, сочная, с яйцами, потрохами и луком.


ВТОРАЯ ДАМА. Два куска съели, а третий к щам приберегли. Лучше всего борщечок из свеклы с ветчинкой и сосисками. К нему подаются сметана и свежая петрушка с укропцем.


ПИСАРЬ. Господа, побойтесь вы бога. Эдак я до вечера не кончу. Четвертый лист испортил.


ВТОРОЙ ГОСПОДИН. Да, не будем, не будем. Как только скушали борщечок, сейчас же велите подавать жареного карася в сметане, с помидорами и грибами.


ТОЛСТЯК. Но рыба пища несущественная. Главное, господа, в обеде жаркое


ПЕРВАЯ ДАМА. Да. Если взять молодую утку, да изжарить на противне, да чтоб картошечка была мелко нарезана, да чтоб подрумянилась бы…


ПЕРВЫЙ ГОСПОДИН. После жаркого человек становится сыт и впадает в сладостное состояние.


(ПИСАРЬ рвет все свои бумаги и с плачем убегает. Вся компания выходит на авансцену и говорит в зал с большой долей садизма.)


ВСЕ. Напоследок можете выкушать две рюмочки запеканки.
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Д. Мещеряков


СОВОЧЕК


(Комната общежития. ЛЕНЯ и ЛЕНА от скуки играют в бутылочку. Рядом с ними стоит МИША и держит зажженную свечку. Вид у него страдальческий.)


МИША. Ребят, может я пойду, курить очень хочется.


ЛЕНА. Держи, держи. Курить вредно.


(Внезапно раздается звук, похожий на рев падающего самолета. Откуда-то сверху падает РОМА в мотоциклетном шлеме и очках.)


ЛЕНА. А-а-! (Испуганная, убегает.)


РОМА. Леник… Леник, что расскажу. (Отдает МИШЕ шлем и очки.) Отнеси! (МИША относит все это, потом стоит, курит и слушает разговор.) Леник, я Машину времени изобрел, в восемьдесят четвертый год летал… Там водка по три шестьдесят две, яйцами завалится можно, булочки по три копейки ел…


ЛЕНЯ (скептически). Что ты несешь? Какая машина времени? Какие булочки по три копейки?


РОМА. Маленькие такие… да что булочки, я там Мишку маленького видел.


ЛЕНЯ (оживившись). Да, ну?


РОМА. Он, маленький такой, в колясочке лежит…


ЛЕНЯ. Мишка?.. в колясочке? Ой, не могу!


РОМА. Лежит и сосочку сосет!


ЛЕНЯ (хохочет). Сосочку сосет? Ха-ха!


РОМА. Я ему сосочку изо рта вынул и папироску вставил!


ЛЕНЯ. Ой, умру!.. А он?


РОМА. А он сначала кукожился, а потом ему понравилось!


(РОМА и ЛЕНЯ смеются до коликов. МИША, обиженно смотрит на них, гасит сигарету и уходит.)


РОМА (вытирая слезы). Да что Мишка… я тебя маленького видел.


ЛЕНЯ. Меня?


РОМА. Ты маленький такой, в песочнице сидишь, башенки совочком строишь, машинки катаешь… Я тебе башенки поломал, машинки отобрал и совочек спер. (Достает из кармана совочек и протягивает ЛЕНЕ.) Во!


ЛЕНЯ. Так это же мой совочек.


РОМА. Твой.


ЛЕНЯ. А я-то, помню его искал… искал и плакал… я-то все думал: кто?


РОМА. А этот я.


ЛЕНЯ. А я-то думал: кто?


РОМА. А это я.


ЛЕНЯ. Так это ты?


РОМА. А ты, думал, кто?


(ЛЕНЯ ударяется в рев.)

РОМА. Леник, ты что?


ЛЕНЯ (сквозь рев). Я башенки строил, строил, я машинки катал, катал…


РОМА. Ты чего, Леник?


ЛЕНЯ. Башенки поломал… машинки отнял… и совочек спе-е-ер!


РОМА. Леня…


ЛЕНЯ. Уходи, дядька зло-ой!


РОМА. Леник, ну хочешь, мы с тобой вместе будем башенки строить?


ЛЕНЯ. Не хочу-у-у!


РОМА. Ну, давай машинки катать?


ЛЕНЯ. Не хочу-у!


РОМА. Ну, совочек я тебе уже вернул, что ты хочешь, Леник, ну что ты хочешь?


ЛЕНЯ. Хочу, чтобы ты еще раз в восемьдесят четвертый слетал и как Мишка, ту докурит, чтобы ты ему еще две папиросы вставил.


РОМА. Вставлю.


ЛЕНЯ. Точно вставишь?


РОМА. Точно.


(ЛЕНЯ успокаивается и улыбается. Раздается звук, похожий на рев самолета. В комнату с визгом влетает перепуганная ЛЕНА, а за ней МИША в шлеме и очках.)


МИША. Ром, а Ром… А ты помнишь, как тебя во втором классе какой-то дядька поймал и так тебе задницу надрал, что ты два дня сидеть не мог?


РОМА. Помню… (Внимательно смотрит на МИШУ.) А я-то думал: кто?


МИША. А это я.


РОМА. А я-то думал: кто?


МИША. А это я.


(РОМА гонится за МИШЕЙ. ЛЕНЯ смотрит на совочек, зашвыривает его в угол и снова начинает играть с ЛЕНОЙ в бутылочку.)



